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March 30, 1998 


Hassan Ghazi 
clo Gzing 
Fax: 46-650-94029 


Dear Kak Hassan, 
Happy Norouz! Wish you a wonderful, happy, and successful year. 


Thank you for your fax and kind words about my work. Sorry for the delay in 
responding to your letter. I came back home very sick from my trip to Europe. It was 
indeed very intensive and exhausting. Within four days after my arrival, I had to go to 
Berkeley, California, for another round of debates about the situation of women in Iran. 
So, I just got back and for the first time after a month the whole family, myself, Amir, 
and Salah, is back together again. Amir just came back from Badlisy Centre’s 
Conference in Princeton. He is, to some extent, disappointed about the organization of 
the conference and the content of the presentations. 

I appreciate your comments about what I said in my talk, and the question of the 
language and style of speaking. I know that my comment must have been shocking and 
hurting to some of the audience, but I also want you to know that I truly believe in what I 
said; I also know of other Kurdish and non-Kurdish scholars and activists who feel the 
same and would use the same phrase, albeit, not in a public forum. Part of it, I think, is 


due to political conservatism and, more importantly, it is partly due to a strong sense of 
nationalism; the feeling that we should be gentler and more giving to one of our own. 
h the strong need for reviving a secular politics throughout 


] believe that today, wit 
the world, be it in the Middle East or the West, any appeal to religion by political parties 
da for people needs to be exposed. It should be made 


who advocate an emancipatory agen 
clear that by resorting to the most backward elements of the culture, they cannot have 


legitimacy for championing democracy. 
Since the Gulf War, we have witnessed the rise of Islamic tendency among 


Kurdish political organisations, with devastating effects on women. You may or may not 


be aware of all the atrocities committed against women under the name of Islam and 
“people's culture." Honestly, as a feminist, I cannot reconcile with such a politics. I also 
witnessed the spillover of such thinking among the Kurdish families in Germany and 
Sweden, which was, to put it mildly, very disappointing. I can tell you all of this because 
I have talked to Kurdish women, most of whom were pishmerges. It is sad to know that 
some of them even prefer death to life when they review their life, when they see their 
political dream of liberation is being defeated not only by the ruthless governments of the 
dominant nations but also by their own fathers, husbands, brothers and political leaders. 
Iknow Kurdish students in Europe who are critical of the policies of this or that 
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omen) but do not dare to write term papers, theses, 


Kurdish political party (policy about w 
arties be so intimidating? 


or talk about it in class or in conferences. Why should the p 
Why they should not allow women, even in Europe, to criticize their policies? How can 
the status quo change if Kurds are allowed only to glorify the political parties and never 

to criticize them? Why should there be censorship? 

The other point that was made in my presentation about colonization was an 
important one, too. However, according to feminist critiques of nationalism, one of the 
main features of nationalism is constructing the nation in relation to the dominant forces. 
Thus, according to this construction, the "indigenous" patriarchal relations appear to have 
a lesser impact on gender relations as opposed to the “alien” patriarchal relations. While, 
I think colonization certainly adds to layers of women’s oppression, nevertheless, 
women’s oppression remains to be a universal phenomenon and it does not recognize 
boundaries of nations, cultures, etc. 

[have a lot to talk to you about. Unfortunately, I have come back to a huge back 
log of work and deadlines. So, I will cut myself short here and hopefully we can continue 
this conversation when we see each other in May in Berlin. My Berlin paper is about the 
introduction of feminist theories and methodologies into Kurdish studies. 

Once more let me thank you for sharing your ideas with me. Your gesture of 
presenting a rose was beautiful. I am also awaiting the list of words in order to improve 
my knowledge of the Kurdish language. Finally, thanks again for taking the time and 
trouble of translating the articles. 

Amir and Salah are sending their best regards. 


With much regards, 


Shahrgad Mey kD 


Shahrzad Mojab 
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Bü beréz Sharhrzad Mojab 

Di gel réz ü silavan 

Mebest ji nivisina ۷8 namé eve ku min nameyek bü Instituya Kurdi li 
Washingtoon € sand à daxwazi hindek belgeyan seberet bi JIEN KURD kir 
. Di bersivé de hetibü diyarkirin ku WKI ew belgene nine , ewan 
adresé ( e-mail ) ya te téte weke sercsv diyarkiribun . Bu pitir 

roneh bûna vê mebestê pêwîste ke ez diyarbikim , Ez xwandevané 
xwandingeha navendi li Danimarké me , à bebea jinin kurd weki 
imtihana niva salé helbijartiye . Eger hewe pe cédibit di vi warî de 

bü wergirtina belgenameyan harikariya minbiken gelek sopasiya hewe 
dikem. 


Di gel réz ۵ silavan 
Sardar .M.Sharif 
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Bü beréz sharzad 
Supas bü e-mail a te. Di gel réz ۵ silavan hividarim ke hemi demé te 
bi xwesî à sadi 
biburin . Hevalê hêja , téstén ku pévisti mine , tesîra jina kurd li 
ser komelgeha kurde. Ev dikarit ji aliyé besdarbün di siyaset , 
perwerde û zanista kulturî à candî . Em dibîn kü jin ciqas rola wê 
heye di komelgehên pêsketîde li Ewropayê û herwesa li welatên 
yêkgirtiyê Emerîka û Kanada.Li vê derê ez dixwazim ke vana bînime rêza 
hev. Hîvîdarim ke tu li min têgehîstibê. Bî kortî ; Mêjo cawan jinên 
Kurd sirove dike (di nivîse). 
Di gel rêz û silavan 
Sardar.M.Sharif 
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Dear Dr. Mojab, 


Thank you for your message. If you could tell me a little bit 
more about the project I would really appreciate it. My Master's Thesis 


was on Kurdish nationalism in the late Ottoman period, and I examined the 


nationalist discourse as it appeared on the pages of the Kurdish-Ottoman 
press. There were a few women contributors to the press, and what they 
wrote was interesting in itself, but I have also been interested in 

examining the "women question" in nationalist discourse. Many Kurdish men 
wrote about women, linking (implicitly and explicitly) the "women 

question" to the new nationalist order. That is the aspect I examined, 
although not in too much depth, in my Master's Thesis. I would love to 
explore it more, though. I look forward to hearing from you soon. I can 

call you sometime, or you can call me too at (609) 497-6397. Thanks for 


writing to me. 
Sincerely, 
Janet Klein 


+15 5 Devereax 
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C- Shahrzad Mojab, PhD 
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June 12, 1997 


Carsten Borck 
Kurdistan-AG-AStA-FU 
Kiebitzweg 23 

14195 Berlin 

Germany 


Dear Carsten, 


I just came back from my conference. Here is the information you needed to 
include in my dossier. The personal information is not included in my cv because it is 
against the law in North America to ask for such an information. Women, in particular, 
have fought long and hard to delete such data from personal file. Often they were the 
ones who were discriminated against based on their marital status, number of children, 
age, etc. 


Anyway, attached are the requested data. I appreciate your effort. 


Sincerely, 


S, 02004 
Shahrzad 
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Dr. Shahrzad Mojab 


Date of Birth: 27 June 1954 
Place of Birth: Shiraz, Iran 
Citizenship: Canadian 
Education: 
Primary School (1960-66): 
Different schools in Shiraz, Behbahan, Dezful, and Ahvaz 
Secondary School (1966-72): 
Vafa Secondary School, Ahvaz 
Kharazmi Secondary School, Tehran 
University (see c.v.) 


Married April 1980 


Children: One son born 12 December 1981 


Residence: 
1954-77 Iran 
1977-79 United States 
1979-1983 Iran 
1983-86 United States 
1986-Present Canada 
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June 5, 1997 


Carsten Borck 
Kurdistan-AG-AStA-FU 
Kiebitzweg 23 

14195 Berlin 

Germany 


Dear Carsten, 

As I promised, I have attached the numerous items you asked for! I am leaving 
tomorrow for a week and therefore could not spend more time on this. Please note that 
the attached course outlines and bibliographies are tentative and the best I could possibly 
do with such a short notice. 


My plan for Europe is to be in London from July 30-10; Berlin, July 10-13 (if the 
workshop is convened); Hamburg, July 13-18; and Paris, July 18-22. 


As for my paper, I need more time. I can promise the end of August, early 
September to send you a final draft. I hope to see you in Europe and talk to you in details 
about format, lengths, etc. 


Amir and Salah are sending you their best regards. 


With kindest regards, 
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Kurdish Women, Citizenship and Globalization 


COURSE DESCRIPTION AND OBJECTIVE 


This course will focus on women and citizenship in the context of contemporary trends of 
regional integration and globalization. It is designed to help us in understanding the gender 
component of contemporary processes of population movement, diasporic and exilic life, 
integration and resistance to incorporation, citizenship and transnationalization, cultural conflict 
and contact, democratization and human rights, and war and peace in the world system, life in 
“world cities,” ethnicity, nationality, multiculturalism and idenity formation, and social 
movements. Although the Kurdish case is the background for discussion, analysis and research 
projects, we will also take a comparative approach. 

The more or less well defined disciplinary boundaries of the social sciences are gradually 
eroding. Thus, our approach will be multi- and interdisciplinary, allowing students with different 
backgrounds more flexibility in contributing to the course and conducting research projects. Still, 
the pedagogical orientation of the instructor will be critical, feminist and participatory. 


APPROACH TO TEACHING AND LEARNING 


In teaching/learning settings, I see my role primarily as an analytical and reflective 
practitioner, planner and facilitator. All of us will be involved in a participatory learning effort; 
your experience and input are as significant as the accumulated knowledge on the topic. You are, 
therefore, expected to actively contribute to the learning process. Your learning needs and 
agenda will be incorporated in the course as well. 


LEARNING ACTIVITIES 


The course will have a seminar format with occasional lectures and student presentations; 
also we will have a number of guests, including Krudish women activists and those who have 
conducted research on the topics examined in the course. We will also watch videos and films, 


and make use of art and literary works. 
Students will participate in the course by engaging in the discussion of the readings, doing 


research, writing brief comments, making group presentations, etc. 
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Kurdish Women, Globalization and Citizenship 


Readings 


1. Globalization and Citizenship 


Arjun Appadurai 
1996 Modernity at Large: Cultural Dimensions of Globalization. 


Barbalet, M. J. 
1988 Citizenship: Rights, Struggle, and Class Inequality. UK: Open University Press. 


Beiner, Ronald (ed.) 
1995  Theorizing Citizenship. New York: SUNY Press. 


Biersteker, Thomas J. & Cynthia Weber (eds.) 
1966 State Sovereignty as Social Construct. Cambridge: Cambridge University Press. 


Bologh, Roslyn Wallach and Leonard Mell 
1994 "Modernism, postmodernism, and the new world (dis)order: A dialectical analysis 
and alternative," Critical Sociology, vol. 20, no.2, pp. 81- 120. 


Garcia, Soledad 
1996 "Cities and citizenship," International Journal of Urban and Regional Research, 


Vol. 20, No. 1, March, pp. 7-21. 


Robertson, Roland 
1992 Globalization: Social Theory and Global Culture. 


Smith, David M. and Maurice Blanc 
1996 "Citizenship, nationality and ethnic minorities in three European nations," 
International Journal of Urban and Regional Research, Vol. 20, No. 1, March, 


pp. 66-82. 


Schaeffer, Robert K 
1997 Understanding Globalization: The Social Consequences of Political, Economic, 


and Environmental Change. Lanham, MD: Scarecrow Press. 


Schwedler, Jillian (ed.) 
1995 Toward Civil Society in the Middle East?: A Primer. Lynne Rienner Publisher. 
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Smith, Anthony D. 
1995 Nations and Nationalism in a Global Era, Cambridge: Polity Press, pp. 29- 50, 
147- 161. 


Smith, David M. and Maurice Blanc 
1996 "Citizenship, nationality and ethnic minorities in three European nations," 
International Journal of Urban and Regional Research, Vol. 20, No. 1, March, 
pp. 66-82. 


2. Gender and Globalization 


Bardhan, Kalpana 
1985 "Women's Work, Welfare and Status," Economic and Political Weekly, vol. 20., 
no. 5, December 1985, p. 2208. 


Aguilar, Delia D. 
1993 "Feminism in the New World Order'," Nature, Society, and Thought, vol: 6, no. 
2, pp. 179- 205. 


Amnesty International 
1995 Women's Rights Are Human Rights. 


Basu, Amrita (ed.) 
1995 Women's Movements in Global Perspective: The Challenge of Local Feminism. 
Oxford: Westview Press. 


Chatterjee, Partha 
1989 "The nationalist resolution of the women's question," in Sangari, Kumkum and 


Sudesh Vaid (eds.). Recasting Women: Essays in Indian Colonial History, New 
Brunswick, New Jersey: Routledge University Press, pp. 233- 253. 


Cook, Rebecca (ed.) 
1994 Human Rights of Women: National and International Perspectives. 


Daley, Caroline and Melanie Nolan (eds.) 


1994 Suffrage and Beyond: International Feminist Perspectives. Australia: Pluto Press. 


Ebert, Teresa L. 
1996 Ludic Feminism and After: Postmodernism, Desire, and Labour in Late 


Capitalism. Michigan: Michigan University Press. 
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Ebert, Teresa L 
1995 "The Knowable good: Post- al politics, ethics, and red feminism," Rethinking 
Marxism, vol. 8, no. 2, Summer, pp. 39- 59. 


Ebert, Teresa L. 
1993 "Ludic feminism, the body, performance, and labor: Bringing materialism back 
into feminist cultural studies," Cultural Critique, no. 23, Winter, pp. 5- 50. 


Enloe, Cynthia 
1989 Bananas, Beaches and Bases: Making Feminist Sense of International Politics, 
London: Pandora. 


Goetz, Anne Marie and Rina Sen Gupta 
1996 “Who takes the credit? Gender, power, and control over loan use in rural credit 
programs in Bangladesh," World Development, Vol. 24. No. 1, pp. 45-63. 


Haj, Samira 
1995 "Palestine women and patriarchal relations," in Laslett, Barbara, Johanna Brenner, 
and Yesim Arat (eds.). Rethinking the Political: Gender, Resistance, and the 
State, Chicago and London: The University of Chicago Press, pp. 167- 184. 


Kandiyoti, Deniz 
1987 "Emancipated but Unliberated? Reflections on the Turkish Case," Feminist 
Studies, vol. 13, no. 2, Summer, pp. 317- 319. 


Lazreg, Marnia 
1990 "Feminism and difference: The perils of writing as a woman in Algeria," in 
Marianne Hirsch and Evelyn Fox Keller (eds.), Conflicts in Feminism. New York: 


Routledge. 


Mies, Maria 
1986 Patriarchy and Accumulation on a World Scale: Women in the International 
Division of Labour. London and Atlantic Highlands, NJ: Zed Books. 


Miliband, Ralph and Leo Panitch (eds.) 
1994 Between Globalism and Nationalism. 


Mittelman, James (ed.) 
1993 Globalization: Critical Reflections. Lynne Rienner Publisher. 


Moghadam, Valentine M. (ed.) 
1994 Gender and National Identity: Women and Politics in Muslim Societies. London 


and Karachi Oxford: Zed Books University Press. 
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9 Peterson, Spike V. and Anne Sisson Runyan 
1993 Global Gender Issues. Oxford: Westview Press. 


Philips, Anne 
1991  Engendering Democracy. UK: Polity Press. 


Sangari, Kukum and Sudesh Vadi (eds.) 


1992 Recasting Women: Essays in Indian Colonial History. New Brunswick, New 
Jersey: Routledge University Press. 


Seager, Joni 
1997 The State of Women in the World Atlas. New York: Penguin Reference. 


Staeheli, Lynn A. and Meghan S. Cope 


1994 "Empowering women's citizenship," Political Geography, Vol. 13, No. 5, 
September, pp. 443-460. 


The Canadian Review of Sociology and Anthropology 
1996 Special Issue: Globalization, 1996, Vol. 32, No. 3, August. 
Waring, Marilyn 
«1 1996 Three Masquerades: Essays on Equality, Work and Human Rights. "Toronto: 
University of Toronto Press. 


Wad, Kathryn (ed.) 
1990 Women Works and Global Restructuring. 


Waylen, Georgina 
1996 Gender in Third World Politics. Lynne Rienner Publisher. 
3. Kurdish Women 


Bruni, Mary Ann Smothers 
1996 “The Zhinan,” WorldView, Vol. 9, No. 4, Fall, pp. 11-16. 


Erturk, Yakin 

| 1995 “Rural women and modernization in southeastern Anatolia," Sirin Tekeli (ed.), 
Women in Modern Turkish Society: A Reader. London: Zed Books Press, pp. 
141-152. 
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Ignatieff, Michael 
1993 Blood and Belonging: Journeys into the New Nationalism. London and Toronto, 
Penguin Books. 


Ignatieff, Michael 
1993 Dreaming a Nation: The Kurds. Video, 58 minutes. 


Leggewie, Klaus 


1996 “How Turks became Kurds, not Germans," Dissent, Vol. 43, No. 3, Summer, pp. 
79-83. 


Mojab, Shahrzad 
1997 "Crossing boundaries of nationalism, patriarchy, and Eurocentrism: The struggle 
for a Kurdish women studies network," Canadian Woman Studies, Vol. 17, no. 2, 
Spring. 


Kurdistan Solidarity Committee and Kurdistan Information Centre 
1995 Resistance: Women in Kurdistan. London, 62 pages. 


Tekeli, Sirin (ed.) 
1995 Women in Modern Turkish Society: A Reader. London: Zed Books Press. 


Wahlbeck, Osten 
1996 “Diasporic relations and social exclusion: The case of Kurdish refugees in 


Finland,” Siirtolaisuus/Migration, No. 4, pp. 7-15. 


Yalcin-Heckmann, Lale 


1995 “Gender roles and female strategies among the nomadic and semi-nomadic Kurdish 


tribes of Turkey,” in Sirin Tekeli (ed.), Women in Modern Turkish Society: A 
Reader. London: Zed Books Press, 219-231. 


Yalcin-Heckmann, Lale 
1989 “Kurdish women and ethnic identitiy," Documentation of the International 


Conference on “Human Rights in Kurdistan,” Published by the Initiative for 
Human Rights in Kurdistan, Bermen, FRG, pp. 117-121. 
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Gender Relations in Kurdistan: Nationalism, War, and Patriarchy 


COURSE DESCRIPTION AND OBJECTIVE 


Nationalism and feminism are two products of modernity that continue to shape society, 
politics, culture, art, and intellectual life. While nationalism emphasizes the unity of the whole 
nation under one banner, feminism focuses on the division of the nation into two opposing and 
unequal gender blocs. The relationship between nationalist and feminist movements has, 
inevitably, been uneasy. Nationalist movements have recruited women but consistently postponed 
feminist demands for gender equality. These movements have been predominantly patriarchal and 
male-dominated. While the cleavage between nationalism and feminism in the West has led to the 
proliferation of independent feminist groups with diverse political tendencies, the conflict in the 
Middle East is complicated by the more privileged position of nationalism and religion in the 
struggle for democratization. 

Kurdistan is the site of a complex conflict and coexistence between nationalism, feminism, 
traditionalism, and religion. This course examines gender relations in Kurdish society during the 
present century and in the context of the Kurdish nationalist movements and the continuing wars 
that have shaped the life of the Kurdish people. While the focus will be on Kurdistan, gender 
relations in the Kurdish community of Europe will also be examined. 

The purpose is to enhance our knowledge of the dynamics of social and political change in 
Kurdistan by focusing on gender, nationalism and war. We will also make use of theoretical 
perspectives such as feminism, politics of identity, cultural relativism, and varieties of 
postmodernism and poststructuralism. Although the focus is on Kurdish women, we will also 
learn about other cases both in Western societies and in Asian movements. 


CURSE FORMAT AND LEARNING ACTIVITIES 


The course will have a seminar format with occasional lectures and student presentations; 
we will also have a number of guests, including Kurdish women activists and those who have 
conducted research on the topics examined in the course. We will also watch videos and films, 
and make use of art and literary works. 

It is expected that class participants contribute to the course by engaging in the discussion 
of the readings, doing research, writing brief comments, making group presentations, etc. 
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Gender Relations in Kurdistan: Nationalism, War, and Patriarchy 


Readings 


Abdo, Nahla 
1994 "Nationalism and Feminism: Palestinian Women and the Intifada- No Going 


Back?," in Moghadam, Valentine M. (ed.), Gender and National Identity: Women 


and Politics in Muslim Societies, London and New Jersey: Zed Books and 
Karachi: Oxford University Press, pp. 148- 171. 


Badran, Margot 


1995 Feminists, Islam, and Nation: Gender and the Making of Modern Egypt, 
Princeton, New Jersey: Princeton University Press. 


Biersteker, Thomas J. & Cynthia Weber (eds.) 
1996 State Sovereignty as Social Construct. Cambridge: Cambridge University Press. 
The introduction, pp. 1-21; Roxanne Lynn Doty, "Sovereignty and the nation: 
constructing the boundries of antional identity, pp. 121-147; and Michael Barnett, 


"Sovereignty, nationalism, and regional order in the Arab states system," pp. 148- 
189. 


van Bruinessen, Martin 


1993 "Matriarchy in Kurdistan? Women Rulers in Kurdish History," International 
Journal of Kurdish Studies, vol. 6, no. 1/2, 1993, pp. 25- 39. 


Chatterjee, Partha 
1989 "The Nationalist Resolution of the Women's Question," in Sangari, Kumkum and 
Sudesh Vaid (eds.), Recasting Women: Essays in Indian Colonial History, New 
Brunswick, New Jersey: Rutgers University Press, pp. 233- 253. 


Custers, Peter 
1987 Women in the Tebhaga Movement, Calcuta: Noya Prokash. 


Enloe, Cynthia ty! 1 x 
1989 Bananas, Beaches and Bases: Making Feminist Sense of International Politics, 
London: Pandora. 


Guéhenno, Jean-Marie aM ً 
1995 The End of the Nation-State (Translated by Victoria Elliott). Minneapolis: 
University of Minnesota Press. 
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Guibernau, Montserrat 


1996 Nationalisms: The Nation- State and Nationalism in the Twentieth Century, 
Cambridge: Polity Press, pp. 100- 114, 128- 150. 


Hassanpour, Amir 


1994 "The Nationalist Movements in Azarbaijan and Kurdistan, 1941- 46," in Foran, 


John (ed.), A Century of Revolution: Social Movements in Iran, Minneapolis: 
University of Minneapolis Press, pp. 78- 105. 


Heng, Geraldine and Janadas Devan 


1992 " State Fatherhood: The Politics of Nationalism, Sexuality, and Race in 
Singapore," in Parker, Andrew et al. (eds.), pp. 343- 364. 


Jayawardena, Kumari 


1986 Feminism and Nationalism in the Third World, London and New Jersey: Zed 
Books Ltd., pp. 1- 24, 57- 70, 254- 269. 


Layoun, Mary 


1992 "Telling Spaces: Palestinian Women and the Engendering of National Narratives," 
in Parker, Andrew et al. (eds.), pp. 407- 423. 


Lazreg, Marnia 
1990 "Gender and Politics in Algeria: Unraveling the Religious Paradigm," Signs, 
Journal of Women in Culture and Society, vol. 15, no. 41, 1990 


1988 "Feminism, and Difference: The Perils of Writing as a Woman on Women in 
Algeria," Feminist Studies, vol. 14, no. 1, Spring 1988, pp. 81- 108. 


Mojab, Shahrzad 
1987 “Women in politics and war: The case of Kurdistan,” Women in International 
Development Publication Series, Working Paper # 145, Michigan State 
University, USA, September. 


Parker, Andrew, Russo, M., Sommer, D. and Yaeger, P. (eds.) 
1992  Nationalisms and Sexualities, London: Routledge. 


Radkrishnan, R. 
1992 "Nationalism, gender, and the Narrative of Identity," in Parker, Andrew et al. 
(eds.), pp. 77- 95 


Sangari, Kukum and Sudesh Vadi (eds.) 
1992  Recasting Women: Essays in Indian Colonial History. New Brunswick, New 
Jersey: Rutgers University Press, Introduction, pp. 26. 
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Toprak, Binnaz (Sayasin) 
1981 "Religion and Turkish Women," in Abadan- Unat, Nemin (ed.), Women in Turkish 
Society, Leiden: Brill, 1981, pp. 281- 293. 25 ژیانی‎ 


Walby, Sylvia mv 
1992 "Woman and Nation," in Smith, Anthony D. (ed.) Ethnicity and Nationalism, زانستی‌یانه و‎ 
Leiden, New York, Kóln: E. J. Brill, pp. 81- 100. کوردستان»‎ 


وه زعی ژنان 

Whitehead, Judy AT 
1995 "Modernising the Motherhood Archetype: Public Health Models and the Child UU 
Marriage Restraint Act of 1929," Contributions to Indian Sociology, vol. 29, no. نةيتوراوة.‎ 


1/2, (New Delhi/Thousand Oaks/London: SAGE Publications), pp. 187- 209. 


Yuval- Davis, Nira and Floya Anthias (eds.) 24) 
1989 Woman- Nation- State, Houndmills, Basingstoke, Hamshire, and London: کوردستان‎ 
Macmillan Press. 
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Research Projects 


Besides teaching the two mentioned courses, while I am staying in Berlin, I also would 
like to intensively work on three research projects. These projects include: 


1) Women in Nationalism, War, and Politics: The Case of Kurdistan 


This is a tentative title of a book which I am editing. The majority of the contributors to 
this collection are located in Europe. Plans are underway by my colleagues Dr. Martin van 
Bruinessen and Ms. Heidi Wedel to organize a conference in July 1997 in order for the 
contributors to present the first draft of their papers. I have written the introductory chapter for 
this book which entails the theoretical and methodological framework for studying gender 
relations in Kurdistan. 


2) Compiling a Bibliography on Kurdish Women 


Although gender relations in Kurdistan are not adequately studied, nevertheless there exist 
valuable resources. These resources, however, are written in different languages and are scattered 
around the world. In order to contribute to Kurdish women's studies it is imperative that we 
make resources widely available to all researchers. This will be the first bibliography of Kurdish 
women including material in the Middle Eastern languages, European languages such as French, 
German, English, Russian, and Italian. This work lists published literature (articles, books, press 
reports), unpublished theses and dissertations, and audiovisual material (videos and films). 

We will try to establish a Kurdish women's library and archives in an educational or 
cultural institution in one of the more accessible European cities. 


3) Kurdish Women's Studies and Activism: ۸ Global Research Network 


This is a newly formed information and research group; I am one of the founding members 
and the coordinator. This network came into being following the conference on The Kurds and 
the City held in Paris in 1996 organized by Dr. Martin van Bruinessen and Dr. Joyce Blau in 
which the need for a more systematic and scholarly approach to Kurdish women's studies was 
asserted, and the value of collaboration through a network was reaffirmed. The participants on 
the only panel on women agreed to synthesize the findings of their various papers and use them as 
the basis of new academic partnership in the area of Kurdish women's studies. So far, the 
majority of the participants in this network are European scholars. Being in Berlin will give me 
the opportunity to establish this network among the academic community and cultural 
communities in Europe, to expand it to include more Kurdish and non-Kurdish scholars who are 


interested in the study of gender relations in Kurdistan. 
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4) The Forgotten Women: An Oral History Project with the Kurdish Women in Diaspora 


Since 1994, I have been interviewing several prominent Kurdish women who were active 
in the Kurdish Republic of 1946 and now live in different parts of Europe. The contribution and 
struggle of these “forgotten women” have never been studied. The Iranian, Turkish, and Arab 
women's studies have systematically excluded research on Kurdish women. It is the intention of 
this oral history project to record, through women's narratives and memories, the story of wars in 
Kurdistan, political repression, genocide, migration, political asylum, everyday lives, life in 
Europe, integration, etc. 
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From 18 August to 6 September 1997 in Dortmund and Bielefeld, an advanced introductory 
post graduate summer school course, sponsored by N 


à Cultural Studies will be offered: European Women's Studies from 
Multicultural and Interdisciplinary Perspectives, 


donations. 


For further information please contact: Feminist Publishing Ltd, Unit 3,1b Packington Square, 
London, N1 7UA, UK. Tel: 0171 226 2160. 


An International Kurdish Women Studies Network is in the process of being established. Their 
goal is to promote the study of Kurdish women from diverse disciplinary and theoretical perspec- 
tives. As a first step, they are planning to hold conferences and workshops, build an archive and 
library, and compile a bibliography. Those interested in gender studies of Kurdish society, activists 
in women’s movement, or those who want to contribute to the project may join by sending a 
concise CV (including areas of research interest, languages used, and address). 

For more information contact: Shahrzad Mojab, Department of Adult Education, OISE, 252 
Bloor Street West, Toronto, Ontario, Canada MSS 1V6. Tel: (416) 923-6641, Fax: (416) 926-4725, 
and E-mail: smojab @oise.utoronto.ca. 


The Austrian Political Science Association now has a women’s caucus “Politik und Geschlecht" 
(Politics and Gender). 


Details are available from: Sigrid Leitner, Fuchsthallerg 4/22, A-1090 Vienna, e-mail: 
leitner@ihssv.wsr.ac.at. 

Introducing the Interuniversity Coordination Centres for Women’s Studies in Austria, 
Women’s Studies groups and feminist research have gained importance during the past few years 
in Austria, both inside and outside academia, particularly in the social sciences and the humanities, 
Guided by academic policy considerations, the Viennese Initiative for the Strengthening of 
Feminist Research and its Establishment in the Curriculum advocated the introduction of coordi- 
nation centres. In cooperation with other university towns three centres were finally established in 
Graz, Linz and Vienna. 

Further details are available from: Suzanne Rieser, Alserstr. 4. AAKH, Hof 1. 1090 Vienna, 
Austria. Tel: 43 1 406 5600, fax: 406 56004, e-mail: uni-femunivie.ac.at. 

Women's Studies International Forum, Vol. 20 a Na 3 
May-June VII, 1997. 


r 


ليتكؤلينه 
کوردس 
گه‌ورهیه 
ده ره وه ی 
Su,‏ 

لره د 


Forum 


2531619 WISE plans a homepage. During the set-up phase, information can be accessed on Tobe 
Levin's homepage: http://www.rz.uni-frankfurt.de/Levin/. 


LLI (Lista Lesbica I 
Italian. 


Send the message subscribe LLI to majordomo@orlando.women.it. 


taliana) is a women-only list for lesbians, with discussions primarily in 


Wom@n e. V. was launched in May 1995 by women in jouralism, data processing, education, law 
and the social sciences in order to urge educational measures to be taken to assure women's and 
girl's access to the new technologies, in particular electronic communication. An on-line catalogue 
of Women's networks and projects dealing with this can be found at http://www.wom @n.de; 
e-mail: woman.info @electra.zerberus.de. 

From 18 August to 6 September 1997 in Dortmund and Bielefeld, an advanced introductory 
post graduate summer school course, sponsored by NOIOE, in Feminist Theory, State and (In) 
Equality and Feminist Cultural Studies will be offered: European Women's Studies from 
Multicultural and Interdisciplinary Perspectives, “Mapping new spaces — fighting old boundaries? 
Feminist Interventions in contemporary culture and society.” For details contact: WISE members 
Sigrid Metz-Göckel or Ursula Müller, Summer School 1997, Universität Dortmund/HDZ, 
Vogelpothsweg 78, D-44227 Dortmund. Tel: 49 231 755 5529, Fax: 755 5543, or email: Paula- 
Irene Villa, Pvilla@helene.dhz.uni-dortmund.de. Women Making a Difference. This 120 page 
directory published in the UK contains over 30 sections including Arts, Businesses, Environment, 
Ethical Consumerism, Health, Peace, Politics, Race, Violence, Women Studies and Work. Each 
section contains informative editorials about that subject area, comprehensive listings of contacts, 
groups and networks plus there are useful facts, figures and statistics. The aim of this publication 
15 to encourage and support women who want to take positive and practical steps to action and to 
promote change. This is the first project which the Feminist Publishing Co-operative has com- 
perd It was funded by advertising revenue, the aid of a small business loan and from generous 
onations. 


For further information please contact: Feminist Publishing Ltd, Unit 3,1b Packington Square, 
London, N1 7UA, UK. Tel: 0171 226 2160. 


An International Kurdish Women Studies Network is in the process of being established. Their 
goal is to promote the study of Kurdish women from diverse disciplinary and theoretical perspec- 
tives. As a first step, they are planning to hold conferences and workshops, build an archive and 
library, and compile a bibliography. Those interested in gender studies of Kurdish society, activists 
in women’s movement, or those who want to contribute to the project may join by sending a 
concise CV (including areas of research interest, languages used, and address). 

For more information contact: Shahrzad Mojab, Department of Adult Education, OISE, 252 
Bloor Street West, Toronto, Ontario, Canada M5S 1V6. Tel: (416) 923-6641, Fax: (416) 926-4725, 
and E-mail: smojab @oise.utoronto.ca. 


The Austrian Political Science Association now has a women’s caucus "Politik und Geschlecht" 
(Politics and Gender). 

Details are available from: Sigrid Leitner, Fuchsthallerg 4/22, A-1090 Vienna, e-mail: 
leitner@ihssv.wsr.ac.at. 

Introducing the Interuniversity Coordination Centres for Women's Studies in Austria. 
Women's Studies groups and feminist research have gained importance during the past few years 
in Austria, both inside and outside academia, particularly in the social sciences and the humanities, 
Guided by academic policy considerations, the Viennese Initiative for the Strengthening of 
Feminist Research and its Establishment in the Curriculum advocated the introduction of coordi- 
nation centres. In cooperation with other university towns three centres were finally established in 
Graz, Linz and Vienna. 

Further details are available from: Suzanne Rieser, Alserstr. 4. AAKH, Hof 1. 1090 Vienna, 
Austria. Tel: 43 1 406 5600, fax: 406 56004, e-mail: uni-femunivie.ac.at. 
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به یشوه چوونی کونفرانسی سالانه زۆر زه‌رووری و 
به که لکهه. له به ری وه‌بردنی 5 و کونفرانسهدا 
زانستگای ئازادی quine‏ يه کیتتی خویندکارانی 
کورد لهم زانستگایه 56 موتاله‌عاتی ئیتنۆلوژۋى 
ده‌وریتکی گرینگیان بوو. به یی پشتیوانه‌ی مالی و 
هاوکاری نهم گرووپانه ئیمک‌انی به ریتوه جوونی 
کونفرانسه که 6 

als‏ کنورد به تاييهت له عیستراق 
تورکیه و ثیتران سالیانیتکی دوور و دریتژه 
سهركهرمى خهیاتی هه‌مه‌لایه‌نه و دژوارن له دخی 
o‏ سه رکوت و ده‌سدریتژی. بزووتنهوه‌ی 
میللی کوردستان ,له ههمان کاتدا که زقربهى زنانی 
کیشاوهته مه‌یدانی مقاومه‌تی سیاسی و نیزامی‌به‌وه. بوته 
کزسپیش له سه ر ریتگای CEE‏ و وشیاری فيتمينيستى 
پینشرهو له کوردستاندا. Sayed‏ روويهروويؤونهودى 
نیتوان فیتمینیسم و ناسیونالیزم له کوردستاندا به 
ئاشکرا «(gj dissed‏ 


له سه شش ادروسسى كروويسى نيسُونه ته وديى 
لیکولیسنه وه له باردى ژنانی كورددوديه كه بر 
اكادارى خوينه رانی به ريز جابى ده که ین : 


Dr. Sharzad Mojab 

OISE. UT 

Department af Adult Education 
252 Bloor Street West 
TORONTO, Ontario 

MSS I V6 

CANADA 

Tel : (416) 923 - 6641 

Fax : (416) 926 - 4125 

E - mail: smojab @oise.utoronto.cd 
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نرخى :۲ تمه نه 


بهرِيتوهيردنى كؤنفرانس يارمهتى بكا به باشتريوونى زيانى 
ژنانی كورد و هه‌روه‌ها بينشكهوتنى بزووتنهودى ژنان. 
له كؤنفرانسى دوو روژه‌ی بيترلين دا كه زياتر له 
aut"‏ بهشدارىيان کردبوو لهم بوارانهدا باس و وت 
s‏ كرا: GIFS‏ و شینوه‌ی لتكؤلينهوه له‌باره‌ی نی 
کورد» ژنی كورد له ئه ده بيیاتی گه‌شتیارانی نورووپابی 
و ثه‌ده‌بییاتی عامی‌یانه‌ی کورده وار ىداء ژنی کورد و 
به‌شداری له هه‌لسوورانی da ul‏ ژنی کورد و 
ئیسلام. زنی کورد. شهړ و ناوه‌دانکردتهوه و 
بیناکردتهوه له کوردستانی عيتراق و ته جره به و 
ته زموونى ژنانی هه لسووراوی سیاسی. 
له کوتابی GA NS iu‏ 
دافاتوو ویه‌رنامه‌کانی نهم گرووبه ته حقیقی‌به 
نيتونهتهوهنىيه دانیشتنی تک نه نجام دراو و 
ئه نجامدانی دوو $553,535( موتالاکردن په سه‌ندکرا- 
يهكهم ثهودى که CS‏ وتاره‌کانی e‏ کونفرانسه به 
(ga gis‏ کتیبیک ناماده GaSe‏ ووهه نهوه‌ی که 
كتيتب ناسبی زنانى كورد ناماده بكرى. 445 كتيتب 
ناسبی‌به به گشتی هه موو نه و بابه‌تانه ده گوته وه كه 
تا ئيتستا سه باره ت به ژنانی كورد حاب و DL‏ 
کراونه ته ‌وه. له كتيتبهوه هه تا وتار به زماتى 
جوراوجور و له‌باره‌ی هه ر بابهتيتك كه له Bape‏ 
لەگەل GIES‏ له و کزمه‌له‌دا کوده کرشته‌وه. 
له بارى ريکخراوه يی شه‌وه برياردرا 
كزميتهيهك له چوار نه‌ندامی هه لس ووړاو له ناوچه 
جزراوجزره‌ک‌انی جيهان پیک بئ. نه‌بوونی 
يشتيوانىيهكئ مالى Su‏ ک له گيروگرفته 
سهره‌کیبه‌کانی هم كروويهيه. ئیستا دوو 
laid‏ به که لک وه رگرتن له ثيمكاناتى خؤيان يا هی 
زانستگاو له و بابه‌ته تيتدهكؤشن لەگەل ەو 
گرووپه هاوكارى بکه ن. بق «i,‏ به‌شدرایووانی ته م 


کزنفرانسه به گشتی لهو باوه په دا بوون كه 


ژیانی ژنانی کورد aly‏ جزربه‌جزره کانی تا 
سا که متر دراوةته بدرباس و لت‌کزلینه وی 
زانستىيانه و تینروته‌سهل. ودزعى Juda X‏ ژنان له 
کوردتان» ژنانی كورد له مینژوو له نه ده بياتدا 
وه‌زعی ژنان له كار و له ابوورید له سياسنەت 
له مال و له نينو خیتزاندا و لهو asa‏ رینگایه کی 
نه‌پیوراوه. 

کزمه‌له c‏ هه‌موو Sosy‏ زانستیبانه بو 
ليتكؤلينهوه و توینژینه‌وه له‌سهر مه سه له‌ی ژنان له 
كوردستان وه بز يركردنهودى له و بزفايويه 
كدورديه. چ ئە وهی له کوردستان بكرئ يان له 
ده ره وه ی Ts‏ يشتيوانى ده کا و بز بلاوکردنه‌وه و 
راگه‌یاندنی تنده کزشی 

لير 133 ينمه ده‌قی كوزارشينكان y‏ به تا گاداری 
ددكديدنين که خانمى دو 35 ”شهرزاد جاب" 
دامهزريتنهر و ریت‌کخه‌ری گروویی نيتونهته وه یی 
لينكؤلينهوه لەسەر ژنانی كورد؛ بلاوی کردوهته‌وه و 
له گزفاری ”بيكار زن"دا جاب کراوهته ود. 

له Sağ‏ انی ۱۱ و ۲ای مانگی زوئيهى 
سالی MAY‏ يه که مین کزنفرانسی كروويى 
نيو نه ته وه یی ليتكؤلينهوه لهسهر ژنانی كورد له 
زانستكاى ثازادى شارى بيترلين به ړيوه چوو. نهم 
گرووپه ليتكولينهوهيىيه نزيك به SAL‏ پیتکهاتووه 
و ئه ندامه کانی له 5 505522 و هةلسووراوانى ژن و 
پیاوی كورد و غهيرى كوردن. نهم گرووپه سئ 
مه به ستۍ سه ره کی هه یه: 

eb -١‏ باسكردنى مه سه له‌ی ژنانی كورد له 
به‌شی موتالاى 505 له زانستكاكان و باقى دامه زراوه 
لیکزلینه وه يی يه کان بكاتهوه. 

۲- بابهتهكانى ژنانی کورد. كورد و جنسىيهتهكهيان 
له ريزى به‌رنامه‌ی موتالاى US‏ دانی. 


۳ له oly‏ هه‌لسوورانی ته حقیقی» بلاوکراوه‌بی و 


10 


شتی تيتكهلاو بوونى دووباره‌ی ئه‌لفه تح لەگەل 


كومه له 


بزووتنهودى ئینتیفازه و شكستى SINISE‏ 
پرزسه‌ی انشتی. لهسهر تهركيبى ریبه‌ری له 
بزووتنهودى فهلهستينىدا كاريكهرى نه‌بی؟ 
ايا ئه و فه له ستيتنۍيانه‌ی که له ده‌وله‌تی 
خودموختارى عه ره فاتدا ol Ju is‏ نه‌کردوه و 
up un‏ مابوونعوه. له دهوره‌ی 
sg‏ ده توانن esl İL SU‏ يهككرن: 


وه به چ SS ayi‏ 


حوابی هه‌موو نهم پرسیارانه ناکری به وردى 
بدريتتهوه؛ به لام ده‌توانین بلیتین که پرۆسه‌ی ئاشتی 
شکستی خواردووه, ريزيهس تنى هيتزهكان چ له ناو 
فه له‌ستینی‌به کانداو چ له ئيسرائيليشن دا گوردراوه. 
ده وته تی ناتانیاهوو له ناوخوزی نیسرائیل دا زياتر 
تهريك که‌وتزت وه و جهوتى و تووش بوونی 
سیاسهته‌کانی زياتر ده‌رکهوتووه و ریتکخراوی 
Se”‏ “يش به سهروکایه‌تی عهره‌فات له ناو 
GIG ai LG‏ خؤشهويستى روو له كهمىيه و 
Ses‏ فه‌له‌ستین چاره‌یه‌کیان نىيه غهيرى نه‌وه‌ی 
دهوريتكىتن.جهكى شنتیفازه ههلكرنهوه. شكست 
هيتنانى پروسه‌ی اشتی بو جاريتكىتر قهيران لهم 
ناوجهيهدا تووندتر دهكاتهوه و له‌سهر هه‌موو سه ف 
بهندىيهكانى ;534253( ناوه‌راست ته‌نسیری خؤى 


دادهنئ. 


شادر (qi‏ نوينه رايه تی كومه له 
له د هره وه‌ی ولات 


RAN 

P.O.BOX 3015 
14503 NORSBORG 
SWEDEN 


فاكس:.93 84 46 18 46 00 
ته ده نزن: 42 65 747 070 46 00 


ته له فون روژه‌کانی دووشه ممه و جومعه له 


كاتزمبير ۱٩‏ تا ۲۲ به كاتى 99994 L2‏ 


L 


ئامريکا له ;15347253( ناوهراست دا ناكۆكىيان 
ههديه. چین و رووسيهش نيس رائيليان 
مه حکووم كردوة: به‌مجوره سياس نی ده وله تی 
تاتانیاهوو روژمه‌لاتی ناوه ړاست مه ره و CINE‏ زياتر 
د هبات و كيروكرفتى بو ئامریکاش درووست كردوه؛ 
هه له به رنئهمه وه زعه ئامريکكکاله 
به ريتوهيردنى نه خشه سنياسىيهكانى له رؤزههلاتى 
ار توا نون دل a el‏ وه 
ههلوتستى ئورووپا له ره خنه‌گرتن له سياسهتى 
Sl‏ مه حكوومتر بوته وه - 

به کورتی بليتين له ئەسەر ده‌سدریژی‌یه‌کانی 
ده وله تی ناتانیاهو پروسه‌ی ئاشتی له GİY‏ 
نیوه‌راست دا تووشى قه‌ یران و بن به‌ست بووه. 
به جوریتک كه خهريكه دوایین قؤناغهكانى Shs‏ 
خوی „us‏ ده کا 

اسو اوو خه لکی فه‌له‌ستين سەرجهم 
پشتیوانیان له پروسه‌ی ناشتی کرد قهبووليان 
کرد ئيمتياز بده ن و رابه ری تیان که SASS‏ 
كاريكهر یوو وهلا نا به لام رووداوه کان ثهوه 
نيشان دەدەن كه نه‌وان ناجارن حاريتكىتر 
به‌نابه‌رنوه بەر رايهرينو بزووتنهوهديهكى 
جه‌ماوه‌ری. رتکخراوی رزگاریخوازی فه‌له ستین و 
به تايبهتى رد a Sha c die‏ که 
لایه‌نی سه‌ره‌کی له وت و وينژه کانی تاشتىدا بوو 
ئيتستا که‌وتزتسه بارودوخی کی ناله‌يار زو 
ده ولهته خؤدمؤختارهكهيان ههر )53 زياتر 
sls ily‏ کی كارتؤنى به ,خؤيه وه 
ده GS‏ 

ec‏ مه ل ومه‌رجه ناتوانی تا سەر به‌رده‌وام بی- 
ناتانياهوو cda‏ قؤنتاغى دووههمى ياشهكشه له 
که‌ناری رؤذتاواى SIU abe‏ به‌پیلوه 'ذهياء به 
شه‌رتنک که له ریفراندومیِکدا» ۰ SG‏ نهو 
ناوجانه دونك به جولکردنی ناوجه‌که‌یان “gesi‏ 
RM‏ تيسرائيلىيهكان لهو ناوچانه دا 
ec‏ پیناوه دایه كه له ريفراندؤمهكهدا shl‏ پر 


نه‌کاته‌وه - بلیسی ریگایه‌ک بق ئه‌لفه تح مایتتاوه تا 


Qv Safe. 
 یتبس‌هبب كه هيوا به ثاكامهكانى ثاشتی‎ re 


- توركانى سازمانیکوردستانی حيزبى کومونیستی يران‎ OO mild 
tt 


occa MEC E EE ee 


نه‌مجوره کارانه‌ی تیسرائیل زۆرجار GİY‏ 
vU‏ راگرت و وت و وینژه‌کانی لهم باره‌یه‌وه 
تاغل كرد وهه رل همهم پینناوه‌ش دا 
نتوبدّيوانانيتكى جۆراوجۇر هاتوون بو «Se jb‏ 
به لام نەک ته نیا ثال وگۆریتک له سیاسه‌ته کانی 
qais)‏ ده‌ستی راستى ناتانیاهوو به رچاو نه که وت 
به‌لکوو کارشکیتنی‌به‌کانی له پروسه‌ی تاشتىدا 
UY‏ زیأتر بووه. 

دوايين بریاری ده وله تی یس dal‏ 


له‌گهل هه لویتستی ai dü‏ يه كان و ته‌واوی 


دتياى عهرهب و بیرورای كشتى خیهان 
رووب4رووبووهوه و تهناتهت ثامريكا و تورکیه‌ی 
هاويهيماتيش نهم بریاره‌ی ده وله تی نیسرائیلیان 
مه حکووم IS‏ 

هه ‌روه تر کارشکیتنی‌یه‌کاتی ناتانیاهوو له 
پروسهی ناشتیدا. تەك ته نیا له دهره‌وه‌ی 
als‏ به لکوو له تاوخوی ثبه م ولاته‌ش دا 
Je Sa‏ ناره‌زایه تید San‏ گه‌وره ay‏ روو 
GÜ 5 50a‏ 


بوته‌وه و ره‌وتی ناشتی‌خواز 
شيوه يه کۍ بهربلاو خوپیش‌اندان و میتیتگی 
له دزی سیاسهته‌کانی ناتانیاهوو به ‌رپا کردوه- 
ههر ئیتستا بریارنامه یکی پیت شنیارکراو 
ب» مه‌جم»ع عموومی ريت کخراوی 
ته ته وه يه کگرتووه‌کاندا به‌سه‌ند کراوه و blo‏ له 
نیسرائیل کراوه که لهم ته‌سمیمه‌ی خوی ده‌ست 
A‏ ‌لکرۍ هه روه‌تر pg INV‏ عهرهبی 
بت‌شنیاریان کرد که شوورای ثه‌متییه‌تی ریکخراوی 
sa aa‏ 45,854 588 هم مهوسكلهيه بخاته 
ده ستووری كارى خؤيهوه: بهلام IS als‏ 
ئهم ييتشنيارهدى ره‌دکرده‌وه و نويتتهرى 
ثامريكا وتی كه فهلهستين دهولهت نىيهو 
نابی مه‌سه‌له‌که‌ی بو استى شووراى ثهمتييهت 
به رز بكريتتهوه. به‌مجوره بو جاريتكىتر 
مه‌سهلهی فه‌له‌ستین سممایه‌کی نیو نه ته وه یی 
به خزیه‌وه كرتوه. 

ده وله تی ثامريكا سه ره ړای ناره‌زایه‌تی له 
سیاستهکانی ده وله تی ناتانباهوی وه 
به تایبهت بریاری نهم دوابی‌یانهی لهس هر 
به‌ربلاوترکردنوه‌ی جوارچینوه‌ی شاری قودس 
داوای له نیسراتیسل کردووه که له 
۳ مهنته‌قهی داگیرکراو باشه‌کشه US.‏ که 
ناتانياهوو مل نادات. به لام جونکوو نامر کا: 
يسرائيل به هاويهيمانى ستراتيزكى و 
كزيالى ده‌ستی خۆی له İC ağ)‏ 
ناره‌پاست ده زانئ و له تاکامدا هه ر وه‌کوو له 
کرده وه کانی پينشووى دا نيشانىداوه» ههر 
يشتيوانى له نيسرائيل ده‌کات. لهلایه‌کی‌تره‌وه؛ 
دلاتانی نوروويابى نارهزايهتى خؤيان دذبه 


Sa‏ کرده‌وه‌کانی ئيسرائيل دهريرنوه و لەگەل سياسهتى 


J 


دادكابىيهدا 
pen‏ دادكاى 
4 دادستين و 
Aid‏ شيع 
سه ره تاکانی 
T‏ داد C$‏ 


du 


ببس B‏ و نورگانی سازعاتی 
"y‏ 
ğ—ğ—şç—ğŞ‏ —— 
ئه مجؤره کارانه‌ی نيسرائيل 335 
ئاشتی راگرت و وت و وینژه‌کانی | 
de 5‏ کرد وهه رله ۱م تد 
نتوبزيوانانيتكى حۆراوجۆر هاتوون 
بهلام نەک ته نیا JE‏ وكؤريتك له . 
رزيمى ده‌ستی راستی ناتانياهوو a‏ 
بهلكوو كارشكيتنىيه كانى له iy‏ 
رؤدّبه روز PL‏ بووه. 
دوايين يريارى ده‌وطهتی 3 
لەگەل ههلويتستى Side‏ یه كان 


دنبای ع رورای گشت 


»رهب و بر 
رووبه رووبووه وه و تەنانەت ثامريكا و 
هاويهيمانيش نهم بریاره‌ی ده وله تی : 
مه حكووم کرد 
هه روه تر كارشكيتنىيهكاتى نات 
la SS sin‏ نهک ته نیال 
تیسرائیل. بهلكوو له تاوخوی 5« 
SH, Sue b Jed‏ گهور 
بت ه‌وه و ره وتی ناشتی‌خواز هر 
شيوه یه کۍ به ربلاو خزپیشاندان 
له دی سیاسهته‌کانی ناتانیاهوو ب 
ههر ئيتستا بریارنامه يه کی پد 
یت مه چم عموومکېی ر 
نه ته وه يه کگرتووه کاندا به‌سه‌ند ک 
ئیسرائیل كراوة كه لهم ته‌سمیمه ء 
هه لگری» ayy A‏ ولا 
يتشنياريان کرد که شوورای ie‏ 
نه ته وه يه کگرتووه‌کان ئه م مەس 
دهستووری كارى څژؤيه‌وه. با 
هم ييتشنيارهى d 48 3) Sto)»‏ 
ئامریکا وتی كه فةلهستين ده 
Gb‏ مه سه له که ی بق el‏ شوور 
به رز بكريتتهوه. يهمجؤره با 
مه‌سهله‌ی Solas dü‏ 
به خویه‌وه گرتوه. 
ده وله تی ثامريكا سهره‌رای | 
سياس هتهكانى ده‌ولهتی ib‏ 
به تایبهت بریاری ته م دوایی: 
به ریلاوترکردت»وه‌ی حوارجینوه‌ی 
داواى له ئيسرائيل کرد 
۳ مه نته قه‌ی دأكيركراو پاش 
ناتانياهوو مل تادات. به لام = 
ئيس رائيل به هاويهيمانى 
کو DL‏ لو es‏ 
ناو ه ړاست ده‌زانی و له تاكامدا 
کرده‌وه‌کانی پیتشوویدا ندش 
پشتیوانی له تیسرائیل ده‌کات 
es‏ توروويابى ناره‌زاب هتم 
كرد هوه كانى تيسرائيل ده‌ربریوه و 
EE‏ ا eri per‏ يو وت اب 


Ur‏ مه سه له‌ی نه‌شکه غه له 


LY rs a |‏ 4 
ف که کا رابوردوودا له ره دا نید 
is‏ 


u ۱ 1 è .‏ 
اه یکی ناز هی دهر خستووه. له رامستی د 
ارگ یه به‌شهر کار به د «شتعانی 


نه: به‌ت و ناز 


شار ه‌داری تاران هاتووه ig‏ 
3 < تبه د قو 
بجوو ES‏ لهو تالاوه‌ی كه eon.‏ 
S$, = -‏ 1 
نززده سال به گه‌رووی باشترین د > in^‏ 


رژله کانی تەم خه لکهدا کراوه. j‏ 
رامنته‌قینه‌ی pas‏ رووداوه له وه دايه که له لایاز 
Sa‏ کل له Oasys‏ و كار كيترانى Au‏ 
خؤدى حكوومهتهوه دانى پیدا نراوه تلويزيون ږې 
پانه‌ وه باسى کودووه. رززنامه کان به 
راشكاوىيهؤه له‌سهریان نووسيوه به Sade‏ 
که يعر نه پاکاته و نه هه ړه شه و ده مکوت 
كردن فرياى ناخوونده ده سه لاتداره کان 
ناكهوئ و مزری شهرمه‌زاری و ريسوايۍ بر 
ههميشه یتوچاوانی دزيتوى لهم رزيمدى 


کت د ١د‏ 
نه خشاندووه. 


مه سه لدى ((دادگی عام)) 

مهه ‌روه ها له جهرهیانی ندم دادكابىيهدا 
ده رک هوت كه قانوونی ناسراو به دادگای 
عاميا lung‏ دادگایه كك که دادستن و 
ره‌ئیسی دادكاء يا به Sb;‏ ديكه بلينين شاكى و 
قازى› هدر يه ك که س بی. چه‌ند S‏ 
و ناعادلانهيه و له کهل سهره‌تاکانی 


ول 
424x448‏ 


e 


داديهروهرى aa‏ قانوونى دادگا 
کشتیه کان كه AŞ‏ سال كر KE.‏ 
جمهوورى یس 1s‏ به‌سهند کر ا : له 
موحاکمه‌ی كهرباسجىدا به كارهيننراء يه کینک 


y 1 1‏ 
نه 
و ثانوونه سهير 


4 
2 


سدمهرانديه كه له رووی SHH‏ 
فدزاودت و دادكابى زياتر له هه‌زار سال له وه eu‏ 
G 2 3‏ 

نیسلامه وه وه رگيراوه و له راس دا CS‏ 


EUST 
Jj ردتاكانى ناسسراوی دادیه‌روه‌ری دنیای‎ 


سرد می ینش "مشروطیت" 

به گوینره‌ی ندم قانوونه دادستن, يانى ئەر 
که‌سه‌ی که به پینی ياسا نه‌رکی كزكردنهودى 
4 له سر تزمهتبار و يسباتى SULT‏ 
نهوی له ه‌ستزیه هدر هدهان كەس 
له هه مان کا ره‌ئیسی دادگکایابه 


in. Ca 
تر كازى و حه که‌ميشه يانى له راستی‌دا‎ 31 


هم 
یا 


پا a ann‏ ې رن نت سر کنا لست هد Eo‏ 


نه همه تی تدقينه 


ان بالاو ده کرایه‌وه؛ 


دديان Ogle‏ دانیشتوانی لیر 


ريسوابى هو رژعه ده باته Sl‏ نوی‌وه. 


به بوونى هه‌موو ئهمانه شه وه ردلیسی 


داد کا. و 


ززری ئەشكەنجە وهر کیسرابوود و 


ره سمی دادگا Nas‏ وه رده گرت و كرنشى 
نه ده دا به لیعتيرازی kai‏ 

به لام هه‌رچه ند ره‌نیسی داد LS‏ به ویه‌ری 
لاساری و سه ره روب ئه وه كوينى نه ده دا به 
سه ره تاکانۍ دادیه‌روه‌ری؛ لدقاودرانى مه سه له‌ی 


ئەشكەنجە جه‌هاوه‌ری خدلكى یران و رای 


توانیویانه درزينكك له ناو په چه‌ی قورس و 
خنکیتنه‌ری سانسزر بکهن. دهنكك و باسی 
ئەشكەنجەيان ته قانده وه به جهشنيتكك که تازه 
بز هیچ کاربه‌ده‌ستینکی مهووری یسلامی 
پینه وپه رو ناکری. 

254 ته‌نسیری هم فه‌زایه دا بوو که له چه‌ند 
رزژی رابوردوودا سکرتسنری SESS‏ 
مافى مرزقی یسسلامی؛ به ناوى 
”محمد حسن ضیائی‌فر" له راكهياندنيتكدا به 
اشكرا ده ری برى که له OU‏ 535 زیندان و 
كرتو وخانهدى غهيرهدقانوونى ھەن که له وانه دا 
بی‌حورمه‌تی و لدان و توندوتيژی و نه‌شکه‌نجه 
و لیعيراف وه رگرتنې به زور به رده وامه. 
در کاندنی نهم راستی‌به‌ش له OA‏ یه کیک له 
دامه‌زراوه تسلامییه ره سم یه کانه‌وه مه‌جالی 
پاکانهی بو ره‌لیسسی كؤنهيهردست و 
alas’‏ وشکی ده زگای قهزایی. “شيخ محمد 
يزدى": BLL‏ کاربه‌ده‌ستانی جمهووری Şİİ‏ 
نه هیشته وه. : 

يعر له نززده ماله که ده سه لاتی مهروری 
يسلامى اخوونده کان باشسرين Vm EG‏ 
گرتوه‌ته ژیسر زه‌بری درندانهترين ه‌شکه‌نجه‌ی 
رۆح و له ش. نوزده ساله که رژعی مهووری 
یسلامی به داپلزسن و کوشت وبر و 
بی‌ق‌انوونی و سه ره ړژبی و ززرويتؤى 
ده سه لاتی رەشى خی به‌سهر کزمه‌لگای 
Ld‏ پاراستووه. بهكارهيننانى ئه‌شکه نجه بز هم 
نيزامه و له‌چاوی کاربه‌ده‌ستانی ندم رژمه وه 


al‏ نامرازی حکوومهت كردنه. 


شار ةدارى تا 3 
فا مه‌سهله‌ی له شه نجهم زيندانی‌یاد و 
nS‏ اف Say‏ به زو هاته SS‏ 
تەنانەت به کن له شکه نجه کر اوه کان بهناوى 
قويبة*. وه کوو LALE‏ له داد كا حوزووری پەيدا 
کر دو و سهره‌تای قسه‌شی لهیاره‌ی وه زغعی 
زیدان و AF ASS‏ خوی دوست بی کرد که له 
Ox‏ ره‌تیسی داد کاء ه بهر گری له دریتژه‌دانی 


هه رودها له جه‌ره‌یانی داد کادا که‌رباسچی 


مب او ه په کتک له گيراوه کانی به‌ناوی 


FE 
ر ر“ ی‎ 


له تر" E‏ اک دون 


رزدوای ٥‏ رزژ زيندان ... لهبهر زه بری قه‌مچی 


à‏ داركارى نه مدد توانی به‌ریت‌گادا برژم. له 


كيراوهكانى شاره‌داری تارانه‌وه: كه به يشت 
نه‌ستو وری su‏ ناو حکوومه‌ته وه بو سكالا له 


ددست ره‌فتاری دهزکای قه‌زابی چوبوونه 
8034 مه جلیس به ته‌واوی له به کاربردنی 


نه‌خکهنجه و نازار له زيندان ناگادار کرابوو. 


Da us‏ هه و AJ‏ هی بز روژنامه کانیش 
در کابوه 


ته تانه مت له قانوونی ئەمساسى کزنه‌به رستانه‌ی 
سلامیشدا. وه رگرتتئ نعي راف به 
وله Tie‏ نههشکه غه وه قەدەغە کراوه. 
نه‌سلی ŞOTA‏ قانوونى نه‌ساسی ران ده‌لی: 
ررهه‌ر جه‌شنه هدشكهنجديه كك بز وه رگرتنی 
یعیراف يا بو وه ده ستهيتانی زانب‌اری؛ 
قه ده غه‌يه. مه جوورکردنۍ که‌ستک به 
شاهیدیدان؛ لعب راف کردن وه بان 
سویندخواردد یجاز ه SU‏ و نه‌جزره شاهیدی 
و نیعیراف و سویستندانه دارای هيج نسرخ و 
ليعتيبارنكك نین.)) Sadan‏ که س d‏ )4 نه‌زانی که 
نه هم له‌مله ههر بو جوانی خراوه‌ته سەر 
تاقدى قانوونی LL‏ و تەنانەت يه کجاریش 
et‏ سس رهتای داتنه‌س.هر تکار ندم 
;5 وه بهريتودنهجووف به لام ده ربړینی 
اشکرای مه سه له‌ی نه‌شکه‌نجه و نازاری 


زیندانیان له دادگايه کدا که به تلويزيزن بو 


pm‏ بجرابى؛ بابه‌تی 
بي A‏ 
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© كزشويهك له وهزعی سهداشت و دهرمان له شارى سنه ل 
© ددردی دلی لاوينكى تارانی ES‏ 
له روژانی رابوردودا که‌رباسچی شاره‌داری 
يشووى (QUO‏ له لايهن دادگاوه C x‏ درا. 
لیت‌کدانه وه و هه لسه‌نگاندنی ه‌همیه‌تی سیاسی 
er Lu‏ رووداوه و ره Se‏ — وه یی - f y‏ 2 
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جمهرورى نیسلامی دا به جیگای خزیدا کارنکی 


بيويسته. به لاه یمه ليره دا و به دواى 


"J رووخاندتی ماله فهقبرنشينهكانى شارؤحكدى” مه‌سعوودیه" له تاران جمان ودبير ددخاتهوه”‎ O 


Asa yi هونه‌ر و ئەدەيىياتى‎ O 


ته‌واوبوونی نهم داد IS‏ يه به پیشویستی ده زانين 


لەسەر eae‏ ديكه له GAY‏ جزربه‌جزره کانی 


نهم رووداوه بدويين. 


مدرهرؤيى نيزامى قهزابى يران و دواكهوتووبى 
شب وه کازی دادیه‌روهری مهو ورى یسلامی بوو. 
با جهند تایه غه‌ندی ده زگای عه‌دلی یسلامی 


یران كه هه ركام تكيان بېز ریسواکردنی 

Soe‏ قه‌زایی ولاتينكك به‌سن؛ بخه‌ینه بەر 

لیکو Saye yao}‏ كورت. 
1 کی له Sb‏ اسساسه تفه D"‏ نیا [353a‏ 
0 مه سه لدى نه شكه نجه پروسه‌ی ab‏ “+ ردن ce TU SSE‏ امو 


toa Qa,‏ نهم داد گايۍيه لەسەر ئهساسى مه ليک لسر له دوانی شورشكير 
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FROM LEBANON 


UN Launched a Program for Institutionalization 
of a Women's Machinery 
The United Nations Development Program (UNDP) has 


established à program in conjunction with the National 
Committee for Women's Aff 


airs to promote the role of women 
in Lebanon. The UNDP will work with civil Organizations as 
well as ministries to push ۶ 


١ or equality among the sexes, and 
include the progress of women within the national development 
program. 


(The Daily Star, June 21, 1997) 


Women in Politics 


Lebanese MP, Nayla Moudwad, launched a campaign to 
promote women's participation in politics stressing that the 
issue affects civil Society as a whole. 
includes surveys and studies of Le 
obstacles against the promotion of women in politics, is to be 
implemented by the Renée Mouawad foundation (a local 
foundation) and the Spanish Fundacion Promocion Social de la 
Cultura (the foundation for the Social promotion of culture), 
funded by the European Union. The findings of the campaign 

Æ ill be announced at the end of the first. three-month phase. 
Suring the second three-month phase, the organizations will 


produce a practical guide for women who plan to venture into 
politics. 


The campaign, which 
banese opinions and 


(The Daily Star, June 5, 1997) 


FROM EGYPT 


Women Victims in Egypt 


Amnesty International sent an alert reporting that Egyptian 
security forces have detained and tortured dozens of women, in 
most - but not all - cases solely because of their marital or other 
familial relationship to men who are active in extremist 
religious Right (“fundamentalists”) groups. 

The organization called upon the Egyptian Government to: 

- immediately release all those who are at present in 
detention under the Emergency Law for whom release orders 
have been issued by the courts; 

- introduce immediate and effective measures to ensure that 
female detainees are protected from all forms of torture and ill- 
treatment, including sexual abuse and harassment; 

- publicly emphasize that torture and ill-treatment, 
including threats of rape and sexual abuse, by government 
agents are grave and intolerable human rights violations, and 
that anyone who commits such violations will be promptly 

5 ought to justice; 
- ensure that statements or confessions extracted from 
detainees as a result of torture or ill-treatment - including rape 


News E 


and sexual abuse or threats of such treatment - must never be 
admitted in legal proceedings against them: 

- set up prompt, thorough and impartial investigations into 
all reports of torture and make the methods and findings of 
these investigations public within reasonable time; 

- provide fair and adequate compensation and rehabilitation 
for all victims of torture; 

- ensure that any members of the security or other forces 
involved in torture and ill-treatment of detainees, including 
female detainees, be brought to justice; 

- ensure that female staff be present at all times during 
interrogation of female detainees and prisoners and be solely 
responsible for any body searches which should not be carried 
out in any manner that constitutes cruel, inhuman or degrading 
treatment. 

- ensure that individuals are able to lodge official complaints 
on human rights violations and to contact national or 


international human rights groups without fear of reprisal, 
harassment or intimidation. 


FROM TURKEY 


International Kurdish Women Studies Network 


An International Kurdish Women Studies Network is in the 
process of being established with the goal of promoting the 
study of Kurdish women from diverse disciplinary and 
theoretical perspectives. ۸ھ‎ a first step, the Network is 
planning to hold conferences and workshops, build an archive 
and a library, and compile a bibliography. 


Those interested in gender studies of Kurdish society, 
activists in the women's movement, or those who want to 
contribute to the project may join by sending a concise CV 
(ncluding areas of research interest, languages used, and 
address) to: Shahrazad Mojab, Department of Adult Education, 
OISE, 252 Bloor Street West, Toronto ON 5 1V6 Canada 
(416-923-6641, ext. 2242; smojab ©oise.utoronto.ca). 


FROM NIGERIA 


Arresting a Journalist 


On March 20, 1997, Ladi Olorunyomi, a journalist who has 
worked for the “Concord” and the “Herald” newspapers, was 
arrested at 8:00 p.m. at the family's residence in the Palm 
Avenue: neighborhood of Lagos. Four agents from the 
directorate of military intelligence and one female army officer 
searched the residence but did not remove anything from the 
premises. They then transported Olorunyomi to Apapa, a 
military intelligence holding facility where she was detained. 
The military intelligence agents gave no reason for the arrest 
and did not present a warrant. Ladi Olorunyomi's mother and 
sister have tried to visit her, but were denied access. 


| 


mx ao m RER 


„ Kurds in Cities 


Maria O'Sbea, University of London 


Langues et Civilization Orientales and 
the Kurdish Institute, Paris, convened 
the international conference, “The Kurds 
and the City.” 

Under the leadership of Professors 

Joyce Blau and Martin Van Bruinessen, 
the conference took place in Sevres, just 
outside Paris, in September 1996. The 
Pace was hectic, as more than 30 Papers 
were presented, in English and French, 
over Just two days and one evening. For- 
tunately, the majority of participants 
were staying at the conference center, so 
we had time for discussion over meals 
and in the evening. Participants came 
from as far as America, Azerbaijan, 
Baghdad, Canada, Kazakhistan, and 
Russia, although the majority were Eu- 
rope-based. Papers were grouped by 
theme into the following sessions: Cities 
in pre-modern Kurdistan; social, eco- 
nomic, and cultural life; Kurdish cities in 
the 19th and 20th centuries; Kurdish 
communities in the cities of the Ottoman 
Empire and Turkey; Kurds in the cities 
of the Soviet Union; Kurds in Syria and 
Iraq between the two World Wars; lan- 
guage, literature, and other forms of ur- 
ban symbolic expression; transplanted 
urban structures; the new urban struc- 
tures in Iraqi Kurdistan; contemporary 
urbanism, women, and families. 

In his opening remarks, Professor 
Van Bruinessen noted that although 
cities appear initially to have been pe- 
ripheral to the concerns of most Kurds as 
well as those who studied them, a case 
can be made that Kurdish culture is re- 
ally urban. Kurdish culture in its present 
form was produced in the centers of Kur- 
dish emirates and in Kurdish cities. Kur- 
dish teaching took place in towns, not in 
villages. Thus the existence of a literate 
language owes its existence to urban cul- 
ture. Certainly many of the papers em- 
phasized how much material was avail- 
able on Kurdish cities and urban Kurds, 
much of which was barely explored. 
Work is needed in all disciplines, and in- 


resently the majority of 

Kurds live in towns and 

cities, but the place of the 

city in Kurdish history and 
civilization is almost completely ne- 
glected by academics. Research in 
Kurdistan has tended to focus on 
nomads and peasants. As Kurdish 
nationalism had its origins in the 
urban setting, townspeople have 
also been studied, but only implic- 
itly. The dominance of the rural 
idyll, a collective mythological 
memory of Kurdistan as an over- 
whelmingly agrarian society in the 
Kurdish collective consciousness, 
means that there has been little 
challenge from within Kurdish aca- 
demic circles to the neglect of ur- 


ban studies. 

In a region where there has been a 
history of ancient urban civilization, and 
where there is a structure of reference for 
town planning and contemporary urban 
society, why should Kurdistan and the 
Kurds be an exception? What is to be the 
position of city dwellers in Kurdistan? Is 
there a specific Kurdish identity in to- 
day's big cities? What is the role of cities 
in Kurdistan, and their Kurdish inhabi- 
tants? It was in an attempt to address 
these questions that the Centre National 
de la Recherche Scientifique and the 
Universite de Paris III, Sorbonne Nou- 
velle, with the participation of the Uni- 

versity of Utrecht, the Institut des 


Spring/Summer 


deed it was heartening to gather together 
academics from so many disciplines, and 
from so many countries, all of whom 
shared an interest in Kurds and Kurdis- 
tan. Time constraints were burdensome 
and there was so much more to discuss, 
but at least we took away ideas for fur- 
ther research, made interdisciplinary 
contacts (and friends), and vowed to ex- 
pand the horizons of Kurdish Studies 
further. It was also wonderful to know 
that Kurdish studies are under way in so 
many parts of the world and considered 
relevant by so many nationalities and dis- 
ciplines. Praise is due to the organizers, 
who were indefatigable. 


KURDISH WOMEN'S NETWORK 


ollowing the conference, Dr. 
Fe Mojab, from the Univer- 

sity of Toronto initiated a network of 
academics interested in women in Kur- 
distan. In addition to exchange of infor- 
mation and mutual support, the network 
aims to encourage Kurdish gender stud- 
les. There are two main suggested pro- 
jects. Sharhrzad is editing a collection of 
articles on Kurdish women, the writing 
of which is under way, with a summer 
1997 deadline. Further, a multilingual 
bibliography of Kurdish gender studies 
has been suggested and planned. A meet- 


ing was held in Berlin on July 11th and 
12th. 


in the network, Shabrzad can be contacted 
at OISE at The University of Toronto, 
Dept. of Adult Education, Community Devel- 
opment and Counselling Psychology, 252 Bloor 
Street West, Toronto, Ontario, Canada 
44355176. Tel: (416) 923-6641, Ext 2242. 


E-mail: smojab @oise.utoronto.ca 


| Yor further information and to participate 
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New Publications & Projects 


INTERNATIONAL KURDISH 
WOMEN STUDIES NETWORK 


community, and the Arab-American community. 
A partnership of these three communities, it is 
hoped, will be responsible for the planning and 


An International Kurdish Women Studies Net. hosting of this activity in each site, August Light 
work is in the process of being established with Will facilitate this partnership by forwarding let- 
the goal of Promoting the study of Kurdish ters of interest and contacts to other interested 
women from diverse disciplinary and theoretical Parties within the same geographical area. This 
perspectives. Asa first step, the Network is plan- film tour, it is hoped, will introduce the rich heri- 


ning to hold conferences and workshops, build 
an archive and library, and compile a bibliogra- 
phy. Those interested in gender studies of Kurdish 


society, 


tage of Arab cinema to the US film community, 
legitimize the study of cinema in Middle East 
studies, as well as other academic departments, 


activists in the women's movement, or 224 provide the Arab-American community with 
those who want to Contribute to the project may 


the opportunity to see its cultural heritage appre- 


join by sending a concise CV (including areas of ciated and respected by the wider society. In or- 


research interest, languages used, and address) 
to: Shahrzad Mojab, Department of Adult Edu- 
cation, OISE, 252 Bloor Street West, Toronto ON 
MSS 1V6 Canada (416-923-6641, ext. 2242: 


smojab@oise.utoronto.ca). 


PRINCE OF WALES FELLOWSHIP 
FOR STUDY OF ISLAMIC WORLD 


der to better conceptualize these films in the his- 
tories of their societies as well as the larger his- 
tory of Arab and international cinema, August 
Light Productions is Providing a list of suggested 
educational activities to accompany the film pre- 
sentations. With the same purpose in mind, they 
are also providing a list of available publications 
on Arab cinema. The film tour and the two edu- 
cational components will help provide insight into 
the rich film heritage of the Arab World contrib- 


Oxford Centre for Islamic Studies, established 
in 1985 as an associated institution of Oxford 
University, announces the establishment of the 
Prince of Wales Fellowship for the Study of the 
Islamic World. This follows the positive interna- 
tional impact of the lecture, “Islam and the West,” 
delivered at Oxford by The Prince of Wales on 
the occasion of his becoming a Patron of the classes and other educational activities. For pric- 
Oxford Centre for Islamic Studies. The Fellow- ing and scheduling information, CONTACT: 
Ship will be linked to the post of Director to the August Light Productions, PO 420751, San Fran- 


Centre and attached to Magdalen College, Ox- cisco CA 94142-0751 (Ph/fax 415-436-9809; 
ford University. The first holder of the the Fel- 


uting to the knowledge of the genres and styles 
of cinemas of post-colonial nations. To achieve 
the full potential of the tour, August Light feels 
that it is not merely sufficient to tour these films 
for a one-time Screening in each site, but that 
video copies should be available on a permanent 
basis at media libraries at universities for use in 


lowship is the founding Director of the Centre, 
Dr. Farhan Ahmad Nizami, an historian educated 
at Aligarh Muslim University, and at Wadham 
College, Oxford University. For further informa- 
tion, CONTACT: Dr. D.G. Browning, Registrar, 
Oxford Centre for Islamic Studies, George Street, 
Oxford, OX1 2AR, UK (01865-278841; fax 
01865-248942). 


“THE CENTENIAL OF ARAB 
CINEMA” TOUR 


August Light Productions announces a tour of 
films from “The Centennial of Arab Cinema” in 
hopes of providing an opportunity for collabora- 
tion between three communities that have not tra- 


` ditionally worked together — the film community, 


the academic (including Middle East studies) 


auglight@aol.com; www.augustlight.com). 


INTERACTIVE CD-ROM 
ON ARABIC CINEMA 


Digitek International announces the release of 
The Arabic Cinema CDROM, an interactive his- 
tory of the Arabic cinema, which is the first com- 
prehensive work of reference for Arabic films. 
The collection spans from the 1924’s "Ain Al- 
Ghazal (Tunis) and Fi Bilad Tut-Ankh-Amun 
(Egypt) and forward to the latest films released 
in 1995. An interactive Table of Contents helps 
users identify films by director, producer, actor 
Or actress, nation of production, or year of pro- 
duction—or any combination of these categories. 
For additional information, CONTACT: M. W. 

Meinke, Digitek International, 7631 Leesburg Pike, 

Suite B, Falls Church VA 22043 (703-883-0134). 


ENCYCLOPAEDIA OF THE 
QUR’AN IN PROGRESS 


Brill Publishers announces a new publication, 
Encyclopaedia of the Qur'an, to be edited by Jane 
Dammen McAuliffe, with Claude Gilliot, Will- 
iam Graham, Wadad Kadi, and Andrew Rippin. 
Scheduled to appear in 1999, the EQ will total 
twelve fascicules/two volumes of 1500 pages and 
will comprise alphabetically arranged, English- 
language entries on all aspects of the contents 
and function of the Qur'an. It is intended to pro- 
vide an increased awareness of the current vital- 
ity of Qur'anic studies and to appeal to all those 
who have a professional or personal interest in 
the Qur'an. All inquiries should be addressed to: 
Professor Jane Dammen McAuliffe, Victoria Cöl- 
lege, University of Toronto, 73 Queen's Park Cres- 
cent, Toronto, Canada M5S 7 (416-585-4410; 
fax 416-585-4596; jane. mcauliffe@utoronto.ca). 


VIDEOTAPE ON ISLAMIC 
MYSTICAL EXERCISE 


Previewed at the MESA ‘96 FilmFest, Celebrat- 
ing the Prophet in the Remembrance of God: Sufi 
Dhikr in Egypt is a recently released videotape 
which concerns an Islamic mystical exercise. Writ- 
ten, produced, and narrated by Valerie J. Hoffman, 
the video focuses on the Sufi dhikr, which is a regu- 
lar activity in the lives of many Muslims, particu- 
larly those who live in urban areas and villages 
that are home to the shrine-tombs of important 
saints. The video is designed to be comprehen- 
sible to those with little or no knowledge of Islam 
or Sufism. Its length, 39 minutes, is intended to 
allow for discussion in ordinary college or univer- 
sity classes. To obtain additional information, 
please CONTACT: Valerie J. Hoffman, 506 S. 
Urbana Ave., Urbana IL‘: 61801 
(vhoffman@uiuc.edu). 
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قازی و مامۆستا نه‌میری حه‌سه‌نپوور له ثه‌ندامانی دستهی نووسه‌رانن 
ئه‌وانه ینسانی ناسراو و شاره‌زان و دلنیام کاری گزثارهکه زور و«پتش 
ددخدن. به گشتی كزينك م پی PUGS‏ باشه و هیوادارم له داهاتووشدا 
سدركهوتووانه درټژه به كارى خزی بدات. 

SISO‏ هزمهر, تدكدر يهيامتّكت هدب و بتدوى به خوتنهرهوانی 
گزینک ی رابکه‌یینی فهرموون. 

من پیموایه کوردانی ددردودى ولات نابی گۆثاره كوردييهكانيان لا 
سووک بیت و دەب تا ئهو جیکایه‌ی OLH‏ دلو نهم 9555 بكرن و 
به‌شدارییان تیدا بکه ن و بايدخيان يتبدهن. تو نهگدر سه‌یری جووله‌که و 
ئەرمەن بکه‌ی نه‌وانیش قوناخی وایان تیپه‌راندووه و هدر ناوا توانیویانه 
ده وله تی خویان دایه‌زرینن. کورده‌کان گه‌رچی هدستى نه‌ته‌وایه تییان زۆر 
به‌هیزه به لام به‌داخه‌وه نازانن ددبى چ بكدن. جونكه هه ست به تهنيايى 
بەس نييه و دهبى SITS‏ زانست EN‏ 

ARG İŞ LI 


- سياس بو Yö‏ هيوادارم سه‌رکه‌ وتوو بن. 


راكدياندنى بتكهاتنى كروهى 
لتكؤليندوه 
سدبارهدت به )$4 کورط 
Kurdish Women's studies and Activism: A‏ 
Global Research Network‏ 


FLL‏ نهم گروهه په‌ره‌پیدانی لیکولینه‌وه سه‌بارهت به ژنى 

کورد و ييواندی > (gender relations).‏ له 

کوردستان و دهرهودى ولاته. یه‌کیک له نه‌رکه‌کانی نهو ده‌سته‌یه 

پیوه‌ندی دانان له نیو نه‌وانه‌یه که خه‌ریکی لیکولینه‌وه 

سهبارهت به ژنی کوردن يان له بزووتنه‌وه‌ی ژنی کورددا جالاكى 

دەكەن. به‌رنامه‌ییکی هو گروهه دانانی کتیبتِکه سه‌بارهت به 

ذنى كورد؛ دانانى بیبلیگرافیای ژنی كورد. هه روه ها 
دامه‌زراندنی نارشيو و کتیبخانه‌ی تايبه تيى ژنی كورد. 

بو بهشداريكردن لدم پروژهدا يان بو وه‌رگرتنی زانيارى زورتر 

stings,‏ به ادریسی خوارهوه بگرن(زمانی نوسین:کوردی: 

فارسی؛ ينكليسى): 

Dr. Shahrzad Mojab 

Assistant Professor OISE/UT 

252 Bloor Street West 

Toronto, Ontario 

CANADA MSS 1V6 


Fax: (416)926-4725 
E-mail: smoiab@olse.utoronto.ca 


(Y VA)MAV هاوينى‎ M كزينك . زماره‎ 


ت 


OO لعا‎ E] ۰ 


يتموانييه وروو پا (رزژئا وا اله باری کزمهلایهتیشهوه پیتشکه‌وتووه. بق 


نموونه من ده‌لیتم بو دهبی وا بير بکه‌ینه‌وه ماچی ئازاد و لهبه‌رچاوی خه‌لک 


پیشکه و توویی یه ؟ من ماچی به دزیم پیخوشه. دیاره من له باری مافه‌وه 
له سهر مافی رن وپیاو به شیوویه‌کی یه‌کسان پیداده‌گرم. بهلام لام وايه 


کجیش ھەر ماچی دزی پې خوّشتره. من دهزانم روژناواییه‌کان زور هدست 


به خزشی و به‌ختیاری ناکه ن. 

C]‏ كاك هزمهر, با هم باسه هه‌لگرین بو هه لټکی تر... پتتوایه 
53,1555( کوردی له دهرهودى ولات دی جوّن cu‏ و رات له سەر گۆقاری 
Kus‏ چییه؟ - له راستیدا كثار و رۆژنامه هه تا زور بن باشتره. به 
لهبه‌رجاوگرتنی گیروگرفتی جاب و بلاوکردنه‌وه باشتره نووسهران ههول 
بدن به يدكدوه كاربكدن و كوثارى به‌پیز دەربكەن. همه باشتره لهوديكه 
هدر كەس له بەر خزیه‌وه و به‌ته‌نیا گوثاریک ددركات که به کردهوه دواى 


ماوهیه‌ک دهوهستی. 
من ناو ثاوه كزينكم به ددست ده‌گات و پیم كؤثارتكى باشه. Un‏ 
UL‏ وتاره‌کان و لتكدانهوهكانيم پی باش بووه. من هه موو ه‌ندامانۍ 


دستهی نووسهرانى كزينك ناناسم تا نهو cance‏ ناكام لتِيه كاك حه‌سه‌نی 


حهولدان بۆ دامهزراندنى کتتلیخانه‌ی 
كوردى له ستؤكهؤلم 


له KU‏ فیفرییه‌ی سالى ٩‏ به ده‌ستپیشخه‌ری کاک 
نه‌دیم داغ دێوەرەن و پشتیوانی دارایی بنیاتی کولتووری 
له‌مه‌ودو cds (Stiftelsen framtidens Kultur)!‏ 
دامه‌زراندنی کتیبخانه و پیکهینانی نیوه‌ندی سه نه د و به‌لگه‌ی 
کنوردی دستپیکرد. به پټی ناساندنیکی سهبارهت به 
US. X UU‏ نه‌وکاره به نينكليسى بلاوبووه‌تهوه. 
نه‌وکتیب‌خانه‌یه له سې بهش پیکدی: کتیبخانه. كوكردنهودى 
سه نه د و به لگه و بنکه‌یه‌کی کامپیوتیری له سەر کوردولوژی. 

نیستا کاری بنکه‌ی کامپیزتیری ur‏ پیکردووه و له سەر 
Internet iy‏ لاه‌ره‌ی خوی ههیه. کتیبخانه‌ی کوردی 
تاكوو نیستاله‌گهل ژمارەيەک له كوردناس و زاناى كورد و 


لاوه‌یی پیوه‌ندی دامه‌زراندووه و بو له‌وه‌ی وەک ده‌سته‌ی Jil)‏ 


یارمه‌تی کاره‌کانی بدهن؛ له‌وانه : 


پرۆفسۆر عیزه‌دین مستهفا ره‌سوول, مامزستا عومهر 
شیخمووس. دوكتور نه‌میر حدسهنيوور. دوكتور مارتين فان 
dila‏ دوکتور یوهانیس مه‌ییر - نینگورسن, دوکتور 
مكاييل شايهدت: پرژفسور شاكرؤى خدو و پروفسور جویس 
بلاو. 

هیوادارین کاری دامه‌زرانی نهو کتیبخانه‌یه سه‌ربگری و 
لەقەدەر خی له خزمهت به فه‌ره‌نگی کورد تیبکزشی. لا 


P Mr‏ و سس 
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(zo) 


(F‏ كا ناش Sy LEE Ie‏ غو 
و یه‌کگرتووی لهبهرجاو نه گرتووه و تەنانەت له بارى شتوازی لدهجه و 
درکاندنی هیندیک وشه و زاراوهشدا که لهلایدن ووسه‌رانی مهلبدنده 
ess.‏ سای اراسان به کارهټنراون. شتووییکی هاوسان و 
هاوئاهه‌نگی نه‌بووه بەتايبەت له باری 33( و ف ورمی وشهوه زياتر 
تیبینی خاودن وتارهکان لهبه‌رچاو كيراوه. بو uas,‏ له به‌کارهینرانی 

رینووسی وش ددا Sy‏ توارط تكد زي Sach]‏ 
I‏ ييکحبه لا اهک. خواردهههنی+یه‌ک = خواردهمه‌نی+یک» 
ههرجون ایک بی-ههرچزنی+یه‌ک اهه رچ ټنۍ SCH‏ 
و«نووسسريتتدده«نووسرئ» ددروات- ددروا. چټووه- چوو دوه 
جونتتىتجونيهتى... İİK ES‏ دؤزيوه-دززبيهوه... ههرودها بو 
وزی له هجهعهو درک‌اندن» ودک: ههنديك-هينديى, 
جوگرافيا=جوغرافيا ؛ ئەخۆم =دەخۆم(و ابزانم له زۆربه‌ی نووسراوه‌کاندا نهو 
«ئه»يانه كراون به«ده» و جياوازييدكه جارهسهر کراوه)» يهيوهندى” 
يتوهندى؛ شیعرحشیعر» تيادا-تتيداء هه‌مووححه‌موو... 

Satan‏ سه‌ردرای ههولدان بو چارسه‌ر کردنی نهو جياوازييانه لهلايهن 
د«ستدى نووسهرانه‌ وه» خاوهنرایان و نوسهرانيش ده‌توانن له يتناو نهو 
مه به سته دا په شداری بکهن و به ناردتی پیشتیاری باش و به که لک 
گوثارهکه يارمهتى بدەن. 

£( به پټی نهو نامه و پیشنیارانه‌ی تا نتسته به گزینگ كهيشتوون» 
يان به پټی نهو باسانه‌ی لیرهوله‌وی كراون وا بیستراون» هیندیک OL‏ 
وابووه كه گزینگ ج له بارى نودرك و شتوازی نووسين و چ له بارى 
كدسايهتييهوه؛ ر«نكى ناوجهيى (موكريانى) ههبووه. بو چارسه‌رکردنی 
ئهو مهبهسته و ههرودها گەلێک مه سه له‌ی ديكدى لهو چه‌شنه برياروايه 
دسته‌ی نووسه‌ران, له ژماره‌ی داهاتوودا پرسیارنامه‌ییک نيوئاخنی 
گزفارهکه بکا و بو خوینه‌رهوانی خی بنیری. دوای پیداهاتنه‌وه‌ی ولام و 
پرسیاره‌کان - له‌گه‌ر به دروستی وا بووبئ» ده بئ نهو لايهنهش به كوترهى 
توانا و به به شداریی نووسهرانى هه‌موو پارچه‌کان به‌ربه‌ست بکرئ. 

0( ھەروەگ له [ماره‌کانی بتشووتريشدا مه سه له‌ی ردخنه و PAY‏ 
ردخنهيى (critical)‏ باوبووء ديسانيش ده‌رگای كزينك بو ھەر چه‌شنه 
پیشنیار» ردخنه » به‌سه‌رکردنه‌وه و ودلامدانه‌ودییک ناواله‌یه, به مه‌رجیک 
سنووری نه زاکه تی زمان و pad‏ بپارټزرئ. دیاره. وتاری جواب 
وجوابدانه‌وه که بگاته راددى «جوابه جه‌نگی» پتشگیری لی ده‌کرن. 

1( حاشای لټناکرئ كه گزینگ Sry‏ زتربه‌ی تیکزشانه کولتوورییه‌کانی 
کوردی, دیاردهییکی پیاوانه بووه و ژنان زور YUZE paS‏ تیدا نواندووه. 
On Jun‏ نهر بۆشاييەش ده بئ به هدول و هیمه‌تی ژنان پربکرتتهوه و 
له‌وباره شه وه؛ گزینک به سه‌کوی اوپرژین کراو پر له گولاو» پیشوازیان 
لیده‌کا و باودشى هاوكارييان بو ددكاتهوه. H‏ 
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دواى ه‌ودیکه دسته‌ی نووسهران كار و تهركى خوی به SIE‏ ردسمى 
دەستپټکرد» سهبارهت به رتباز و شتوازى گوثارهکه» das‏ يتشنيار 
SS J,‏ سهرله‌نوی خرانه‌وه بهرجاوى سهرنج» كهوا لترددا بق 
تاكادارى خوتنهرهوان هتنديكيان رادهگه ییندرین. 
\( گوثار یکزینک تا ذماره 10« «فەرھەنگى - ثهدهبى » اسراوبوو 
کهوا pal‏ ژمارەيەرا به گوثاریکی: «زانستى سياسى - فه‌رهه‌نگی» 
ددناسری و عینوانه ینگلیسییهکه‌شی به مجوره ده نووسرئ: 
Journal of Kurdish Politics and Culture‏ 
هودى ړاستی بى » هوی کورانی عینوانه‌که بەر له هه موو شت لهو 
مه به سته‌ۍ دسته‌ی نووسه‌ران ده‌گریته‌وه که له ژمار‌ی داهاتوورا بريار وايه 
پیرست و پوخته‌ی بابه‌ته‌کان؛ هدروه‌ها کورته‌ییک له وتار و نووسراودكان 
بەتايبەت نهو وتاران‌ی که زیاتر لایه‌نی تیری و لیکولینه‌وهیان ههیه» به 
زمانی نینگلیسی جاب بکرێن» بو ئهودى کوروکومه له زانستى و 
زانستكابيهكاتى هه ندهران و هه‌رودها خوينهردوانى غيره كورديش» 
تاړاده ییک به ریب‌از و نیووروکی گزینگ اشنا بن. له ټهريكی 
دیکه‌شهوه» عینوانه‌که دەبوو هدم لەگەل ریباز و Sms‏ گزینگ ودک 
ردنگددردوه و نا سینه‌ری هه وټتی نهتهوديى و فه‌رههز نگیی کوردی یه‌ک 
بكرتتهوه و هه‌میش له نیو ئینگلیسی زمانه‌کاندا iz‏ سهرنج و په سند 
"n‏ 
ناشكرايه كه واذدرؤكى «زانست سياسى - فه‌رهه‌نگی» )& politics‏ 
(culture‏ _ده‌ترانی گه‌لیک بابهت و مهبه ستی جوراوجوری متِرُوويى؛ 
نه‌ته‌ و آیه‌تی » کزمهدلایه‌تی» فه‌رهه‌نگی و تەنانەت ئه د بی و هونه‌ریش 
بگرتته‌وه. بهلام کاکل و واتای «زانستی سیاسی» لەگەل مه‌سه‌له‌ی باوی 
سیاسی» جياوازه 3 نابی نهو مه‌به‌سته‌ی Gİ‏ جاودروان Vida an KEN‏ 


مه‌سدله‌ی سیاسیش تا نهو رادديه دەرفەت دهدرئ که له به‌ستینی باسی 
پرژسه‌ی «نهتهوه - دمولهت» s(nation-state)‏ کوردیدا بی, Sü‏ 
ok‏ سیاسی به مانای sel,‏ ژورنالیستی. 
TUR‏ لەگەل نهر خاله‌ی سهردوهداء له تهدواوى نهو نووسه‌رانه‌ی كه 
Sal‏ لیکدانه‌ردیی «(analitical)‏ يان تووسرودى لهو چه‌شنه 
دنترن. داواده‌کرین كه يوختهيتكى باسه‌که‌شیان (لانیکهم له ٠١١‏ وشدذاء 
به كوردى) ردوانه sazlar a‏ وتووتة؟ ش تع رب چيتروک ورهه‌روه‌ها 
ههوالى کولتووری و هونه‌ری له و مه‌به‌سته ناوارته ددكرئ و دسته‌ی 
نووسه‌ران به‌گوټردی پتویست لهو ه‌رکه رادهپه Kv‏ 
٢‏ حهوجی به گوتن نييه که گزثاری گزینک. گفاریکی اکادیمی 
نه‌بووه و نييهء بدلام تا نهو جییهی بلوئ. ههول د«درئ رتوشوينى 
اکادیمی له نووسين و لټکؤلينه وه دا glory‏ بکری. بزیه له‌مه‌ودواء زياتر 
كرينكيى بدو نووسراوانه دددرى که به فاکت و سهرچاوه و زانیاریی 
هه‌لسه‌نگیندراو يشت لهستوور بن. 
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YN‏ - مارف عر گول : کورد قران و یاسای نيو 73655 گزثاری 
بەربانگ . ستوكهؤلم. M8,‏ ۱۱ ل EV‏ : 

۷ - گ.د. تليبيلۍ : يران و ولاته دراوسیکانی Ya)‏ . مۆسكۆ› 
۹ ل ۱٤١‏ . به زمانی رووسی ٠‏ 

YA‏ - العفو الدوليه تفضح انتهاکات حقوق الانسان في العراق/ حقوق 
الاتسان : نشره دوربه تصدرها لجنه الدناع عن حقوق الاتسان في 


العراق. الغدد ۰۱۱ اب ۱ ص ۱۲ -۱۳. هدروه‌ها : اخبار 
کردستان: sull‏ ۰۱۷۱ ۰۱۹۸۸/۲/۱ 

YA‏ - عبدالرقیب يوسف : بانگنوازڼک بز روناکبیرانی کورد. سلیّمانی 
٥‏ ل ۰۲۲ 

۰۷۱ عبدالرقیب يوسف : همان سهرچاوه ل‎ - t. 

۱ - سووتاندنی قەيسىرى ندقیب بشيكه له سیاسه‌تی وټران کردنی 
کوردستان/ رنبازی نوی 3 ۱۰ تشرینی یدکنمی ۱۹۸۸ 1 ۰۷ 
۲ - قرار الوقر العاشر للجمعیه العالیه للدفاع عن اللغات و الحضارات 
الهدده/ جریده گیل - الشعب - العدد ۱۷ ibl‏ اب ۱۹۸۵ ص A‏ 
۳- قسابخانهيدكى گنوره له زیندانه‌کانی «نبوغریب » دا/ گ. Katy‏ 
Ar: 5‏ اب / ۱۹۸۹ ل ۳۲ -۰۳۳ 

٤‏ جسال jai‏ : تنسته و پاشمرژژی نهتمو‌ی کورد لنبير ثاگری جعنگی 
یراق Ly‏ ستوکهولم ۱۹۸۹۲ SAY Id‏ 

۵ - قنابل و لعب: جریده گيل - الشعب - العدد Y.‏ كاتون الثاني 
A uo ۲‏ 

۰ - النظام الفاشی يقترف جريمه GLE‏ اكثر من ۷۷۱ مدرسه في كردستان 
/ جریده گیل - الشعب - العدد Y.‏ کانون الثاني ۱۹۸ ص “A‏ 

- MDE ۱6/۰۳/۸۹ ئینتهرناشتال‎ us - ۷ 

۸ - الجموعه الاوروبيه . الجلس. بروکسل,. ۱۹۸۷/۶/۱۳ تسلسل 
.0400/AY‏ 

: چیا : ئسنى ستراتيجيى عيراق و سی كوجكدى به‌عسییان‎ - ٩ 
۰۲۳۲ تمرحيل» تدعريب: تلبعیس. جابى یدکنم ۱۹۸۷ ل‎ 

.£ - چیا : هسان سفرجاوه ل YoY‏ 

YALİ. هسان سبرچاوه‎ : Le - ۱ 

۲ . الدکتور نوري طالباني : کردستان - الحقوق القومیه و الفیدرالیه و 
الدستور/ جریده الثار الكردي . العدد ۸ لندن. ایلول ۱۹۹۳ ص ۰۵ 

۳ - جنمال تنيز : سيرجاودى بیشوو ۰ ل 44. 

۰۳ ل‎ ۱۹۹۰/۶/۳ ۰٩۳ 5 : رزثنامدى برائدا‎ - £t 


| بو ييرهييّدانى ليكو ليتوه سببارهت به ژنی کوردو به‌یوه‌ندی 
| جينسيدت له كوردستان و له دەرهوهی داء Kw‏ لیکزلیندوه 
| بيك هاتووه. ئو گروپه تیده‌کزشی پهیوه‌ندی دابميزرينئ له نيوان 
ai |‏ كساندى خدریکی u‏ به ژنی كورد و 
| بزوتنەوه‌ی ژنی كورد. 
برنامە‌ی yd‏ گروپه دانانى SS‏ فراوان سەبارەت بهو 
| مسله‌یه. داثانى ببلزگرافیای ژنی كورد و هدروه‌ها دامعزراندنی 
ارشیف و کتیبخانه‌ی تایبه‌تی PRL‏ ژنی کورده. 
: كنار بك دن نا A‏ 203 تكاله Jaya‏ : 
بو يشناريكيدن Siad Mojab‏ لي به 
OISE/ UT Department of Adult Education‏ 
Bloor St . W. Toronto, ontario‏ 252 
Canada M55 IV6 |‏ 
Tel: (416) 923 66 41 Ext 2242 |‏ 
Fax : (416) 926 4725 |‏ 


va لایه‌ره:‎ 


| گروپی لتكؤلينهوه له باره‌ی تافره‌تی كوردهوه 


EE‏ ا 


ی ونیشه, كه دهرباردى قمده‌غه‌کردنی بدكارهيّنانى گازی ز«هراوى و 
ALIAS‏ راگه‌یاندنی رمسمى سمرزکی عيراق صدام حسين كه 
دهلئ:« عيراق ئەوەنده جدكى كيمياوى SASOS‏ هدیه. مدكير هدر 
Lu‏ نسریکا و يدكيئتى Glas us;‏ بئ(٤٤٧).‏ نيشاندى 
خزپیشاندانی عيراقه كه به پنچهوانه‌ی بنساكانى یاسای نيو 
دهولهتانموه يشتى بموه قايمه دهتوانئ چه‌کی کیمیاوی بدكار S‏ 
سمرجاوه‌کان : 
47M‏ س. لازهريف : کورد و کوردستان. کتیبی : مسهلهی نهتهوايهتى 
له ولأته رزكاربوودكانى رؤژهلاتدا. مزسکز. ٩.۱۹۸۲‏ ۱۱-۹۰ به 
زمانى رووسى. 4 d‏ 
۲ - د. يسماعيل بشكجى: كوردستان - کزلزنییه‌کی نیو دەولەتى. 
ومرگیرانی له تینگلیزییدوه :ريبوار ره‌شید. oo‏ ۰۱۹۹۳ ل ۰۳۱ 
۳ - لقاء مع الورخ الكردي جلیلی جلیل/ جریده كيل .العدد ۱۸ اوائل 
ایلول ۱۹۸۵ ص £- 
٤‏ - بەراييەک له فه‌لسفه. بشی دووهم. مزسکز. ۱۹۸۹ ل ۰۲۲۲ به 
زمانی روسی.فاکتی تاوانی جینزساید له باشوری کوردستان. 
0 - دوکتزر pir‏ شەمزينى: جولاندودى رزگاری نیشتمانی کوردستان. ف 
. تسسنرد له عبره‌بینوه ودریگیراوه. چاپی دووهم. ٥‏ ل ۰۱۱۷ 
٩‏ ب . دیچینکه : کوردستانی عیراق له اگردا. مزسکز. ۱۹۱۳ ل ۳۲ 
به روسی. 8 ۰ 
۷ - گ.د. تليبيْلى : ثيْران و ولأته دراوسیکانی رزژههلات. مؤسكوه 
۹ ل NEN‏ 
-A‏ ش.خ.مگزیی: pala‏ نه‌تبوایه‌تی کورد له عيراق له تازه‌ترین 
san‏ مۆسكۆ» ۱۹٩۱‏ ل ١١٢‏ -۲۱۷ به زمانی رووسى. 
ui - ٩‏ تاوانانه‌ی که له بير ناچنهوه. خببات. ژ ۷۰ ۰ ل 
M‏ 
١‏ - ش.ح.اشيريان : الحركه الوطتيه في كردستان العراق ۱۹۲۱ 
AATA-‏ عربه عن الروسيه :ولاتز . بيروت ۱۹۷۸ ص ۱۱۰ 
١‏ - تدو تاواناندى له بير ناچندو. خببات. 5 ۱۳۷ ل ۱۱ 
۲ - محمد سعید سزفی : که‌ندیناوه و سياسهتى تدعريب و راگواستن/ 
كوردستانى £5« همولیر. ۰۱۵45 ۱۹۹۲/۸/۲ ل Y‏ 
۳ - چ نسيز : کوردستان و شزرشکه‌ی. کوردز له لمانییدوه كردويه به 
کرردی» ستوکهزلم .YY£ J ٥‏ 
6 - ج. نەبەز. ھەمان سەرچاوە red.‏ 
۵ - رینیه موريس : کردستان او الوت. ترجمه جرجیس فتح الله الحامی 
MAY aad.‏ ص ۵۲. 
NN‏ م . ده شيد : کورد. راپزرتی ژماره ۰۲۳ لندهن ۱۹۸۹ ل ۲۰ به 
زمانی نینگلیزی . 
۱۷ - م . دشید : هسان سفرجاره .YAJ.‏ 
۸ - ش.ح.اشیریان : الحركه الوطنيه الديمقراطنيه في کردستان العراق. 
بیروت ۱۹۷۸ ص ۰۱۰۱ 
٩‏ - مبشیل gie‏ : نقطه البدایه .بیروت NAVE‏ ص ۱.۸ . بروانه 
:كمال غمبار: القضیه الکردیه من وجهه نظر حزب البعث/ جریده گیل 
العدد . ۵ اب ۱۹۹۲ Yoo‏ 
0 - ج jus.‏ : هدمان gue‏ پیشوو ل ۲۹۳ . wya‏ ج PAS.‏ 
ننسته و SASL‏ نه‌تبوه‌ی كورد ud‏ اگری جدنكى عيراق و 
نیراندا. ستوکهزلم 4 ل AA‏ هنرودها olas‏ ژ ۱۳۷ ل ۰۱۱ 
ole - ١‏ ژ: ۱۳۷ ل ۰۱۱ 
۲ - راپزرتی رنکخراوی كزمدلدى هاوکاری کردنی گهلانی چدوساوه. ژ 
:۰ گوتنینگن ل ۰۶۳ 
۳ - الشراره . العدد ۷ قوز ۱۹۸۹ ص cA‏ 
٤‏ - نداء الى الراي العام الاوروبي و السالي - حزب الديتراطي 
الكردستاني - فرع اوروبا . ٤‏ کانون الثاني NAVE‏ 
Yo‏ - كزمدلدى هاوکاریکردنی گه‌لانی چموساوه. سفرجاوفى پیشوو. 
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April 22, 1997 


Christine Zmroczek 

Managing Editor i 
Department of Women’s Studies F 
Roehampton Institute-- London 

Southlands College 
Wimbledon Parkside 
London SW19 5NN 
ENGLAND 


275122 VV 


Dear Christine, 


I would appreciate it if you kindly insert the following in an appropriate place in 
the next issue of Women's Studies International Forum. 


Thanks and sincerely, 


Shahrzad Mojab 
Assistant Professor 


An INTERNATIONAL KURDISH WOMEN STUDIES NETWORK is in the 
process of being established. Our goal is to promote the study of Kurdish women from 
diverse disciplinary and theoretical perspectives. As a first step, we are planning to hold 
conferences and workshops, build an archive and library, and compile a bibliography. 
Those interested in gender studies of Kurdish society, activists in women's movement, or 
those who want to contribute to the project may join by sending a concise CV (including 
areas of research interest, languages used, and address). Mailing address: Shahrzad 
Mojab, Department of Adult Education, OISE, 252 Bloor Street West, Toronto, Ontario, 
Canada M5S 1V6. Telephone: (416) 923-6641, extension 2242, Fax: (416) 926-4725, 5 
and E-mail: smojab@oise.utoronto.ca 1 


April 22, 1997 


Beth Schneider 

Department of Sociology 

University of California, Santa Barbara 
Santa Barbara, CA 93106 

UNS: Az 


Dear Beth, 

I am pleased to hear about the up-coming special issue, Gender and Social 
Movements. I hope to submit a paper on the experience of Kurdish women’s movements. 
Meanwhile, however, I would appreciate it if you kindly insert the following in an 
appropriate place in that issue. 


Thanks and sincerely, 


Shahrzad Mojab 
Assistant Professor 


An INTERNATIONAL KURDISH WOMEN STUDIES NETWORK is in the 
process of being established. Our goal is to promote the study of Kurdish women from 
diverse disciplinary and theoretical perspectives. As a first step, we are planning to hold 
conferences and workshops, build an archive and library, and compile a bibliography. 
Those interested in gender studies of Kurdish society, activists in women’s movement, or 
those who want to contribute to the project may join by sending a concise CV (including 
areas of research interest, languages used, and address). Mailing address: Shahrzad 
Mojab, Department of Adult Education, OISE, 252 Bloor Street West, Toronto, Ontario, 
Canada M5S 1V6. Telephone: (416) 923-6641, extension 2242, Fax: (416) 926-4725, 
and E-mail: smojab © oise.utoronto.ca 
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March 24, 1997 


Sara L. Palmer 

Editor 

MESA Newsletter 
1643 East Helen Street 
University of Arizona 
PO Box 210410 


Tucson, Arizona 85721-0410 
USA 


Dear Ms. Palmer, 


I would appreciate it if you kindly insert the followin 


£ in an appropriate place in the May 
issue of the Newsletter. 


Thanks and sincerely, 


Shahrzad Mojab 
Assistant Professor 


An INTERNATIONAL KURDISH WOMEN STUDIES NETWORK is in the 
process of being established. Our goal is to promote the study of Kurdish women from 
diverse disciplinary and theoretical perspectives. As a first Step, we are planning to hold 
conferences and workshops, build an archive and library, and compile a bibliography. 
Those interested in gender studies of Kurdish society, activists in women's movement, or 
those who want to contribute to the project may join by sending a concise CV (including 
areas of research interest, languages used, and address). Mailing address: Shahrzad 
Mojab, Department of Adult Education, OISE, 252 Bloor Street West, Toronto, Ontario, 
Canada M5S 1V6. Telephone: (416) 923-6641, extension 2242. E-mail: 
smojab © oise.utoronto.ca 
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Prof. Dr. Ute Luig Burgunderstr. 12* 


14129 Berlin 

Tel. & Fax: 

030/803 6578 

e-mail: 

Luig@zedat. fu-berlin.de 


11.01.98 


Dear Shahrzad, 


thanks so much for your letter which awaits a response already for quite 
Some time. | was however hesitant to answer because it seemed advisable to wait 
what will happen with the chair for Kurdish Studies. But since at the moment, 


nobody knows in which direction things will develop it is better to act than continue 
waiting. 


| was quite impressed with the work you did for the conference last year and the 
development of the network. | think it is a worthwhile enterprise - scientifically and 
politically - and ١ am happy to offer support if that can help its further extension. | 
see (at the moment) no problem to attach it formally to our Institute and the Free 
University as such. After discussing the matter with Martin van Bruinessen and 
Carsten Borck 1 also telephoned with the Zentralstudien für Frauenfragen which is 
the main body at Free Univérsity occupied with feminist research, storage of data 
and publication. ۱ personally think it will give more weight to the network if it may 
be attached to that institution in cooperation with my institute. This would also be 
a good solution if the chair of Kurdish Studies may be given to another department. 


The Zentralstudien für Frauenfragen are interested but have to decide as a 
corporate body if they will engage themselves. This will take two to three weeks, 
presumably. If you want to mention the Free University in order to get funds for a 
conference as Martin implied you can do so - but mention it as being affiliated to 
my institute before there is a positive answer from the other body. ١ hope this will 
help you at the moment. If you need something more official, let me know. 


t also discussed with Carsten your interest in coming to Berlin. We all would be 
happy to have you here. If you are still interested to come there are two 
possibilities: 

T) You can apply for a research grant with the Alexander von Humboldt Stiftung if 
you are not older than 40 years. You can stay for 6-to 12 months with a salary of 
3,200 to 4.000 DM and do research. In your case you would have to learn German 
at a Goethe Institute which is paid and which would extent your stay for further 2- 
3months.. Adress: Alexander von Humboldt Stiftung, Jean-Paul Strafe 12: 53173 
Bonn. 

2) You could come as a professor for 6-12 months, lecturing at the university (with 
less free time) but you have to be invited by a German university which has special 
interest and need for your studies. | could try this for you, although it may be 
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difficult to explain to them since we are an Institute of African Studies. 
Nevertheless, we could argue that we invite you as a feminist scholar being 
engaged in feminist research and teaching which is one of our objectives, too. If you 


are interested in this second solution you should send me a CV, a list of publication, 


a text about what kind of teaching/seminars you can offer and reasons why you 
are interested to work in Germany. 


So much for to-day. 
Yours sincerely 


(Ute Luig) 


PS. * Note the change of my private address 
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KURDISH WOMEN'S RIGHTS ACTIVISTS, 
ZEYNEP BARAN, SENTENCED TO TWO YEARS OF IMPRISONMENT 


Zeynep is one of the members of the Steering Committee of our Network, a board member 
of the Turkish Human Rights Association IHD, and the head of the Foundation for Solidarity 
with Kurdish Women and Women Studies (K.KaDaV) in Istanbul. In 1997, she was held 
responsible for distributing a flyer in which the situation of Kurdish women in Turkey was 
described. The flyer included such headings as *Women and Children," ^Women, Oppression and 
Violence," *Women and Migration,” “Women and War,” and “Kurdish women in Metropolises." 
The flyer also introduced the goals and activities of K.KaDav. The distribution of this flyer has 
been considered such a crime against the Turkish State that a trial has been initiated against 
Zeynep Baran in front of a State Security Court in Istanbul. 


Under Article 8 of “the Anti-Terror-Law” and Article 312 of Turkish Penal Code, Zeynep 


Baran has been charged with “separatist propaganda” and “incitement to racism,” charges that are 
often used in Turkey against persons who like Zeynep Baran try in a peaceful manner to raise 
questions about the appalling situation of Kurdish women. 


In the trial against Zeynep Baran (No. 97/1 83) two sessions were observed by women 
activists from Europe. Asa consequence to this international attention, the judgement has been 
postponed. However, on August 7, 1998, Zeynep Baran has been sentenced to two years of 
imprisonment. She had already been sentenced to one year of imprisonment in another trial 
because of a talk that she gave in Adana on the International Women’s Day in 1997. This penalty 
has been suspended on the condition that Zeynep Baran does not commit the same offence. If the 


second sentence is confirmed bu the Supreme Appeal Court, Zeynep Baran will have to serve 
both sentences. 


HOW CAN YOU HELP? 


Try to prevent the sentensing of Zeynep Baran. She has only expressed her opinion about 
the rights of Kurdish women. We urge you to become active on her behalf. 


* Write letters or send faxes to the State Security Court in Istanbul, the Turkish Minister of 
Justice, the Turkish Minister with Responsibility for Human Rights. All the addresses are 
provided below. In your letter express your concern about putting on trial a woman human 
rights activist, appeal for her acquittal, and bring to their attention that Zeynep Baran’s 
imprisonment will be a violation of the right to freedom of expression as guaranteed in Article 
10 of the European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms to which Turkey is a State Party. 


Send copies of this letter to UN Commission on Human Rights, to the Turkish Embassy in 
your country, to the representatives of European Community, to Members of European 


Parliament, to your Foreign Minister, to Minister of Women’s Affairs and other appropriate 
authorities in your country. 
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5 Ask other feminist organizations, researchers, activists, and individuals to become active on 
behalf of Zeynep Baran. 


Go to Ankara and observe the trial session. Trial observation is a very effective means of 
protesting. If you intend to go to Ankara you may contact K.KaDaV for help and more Js 


information. Their address is provided below. Please also send a copy of all of your letters to ام‎ 
| them. 


If you have further questions or are interested in more information about the Network, please do . 
not hesitate to contact us. "t 


In Solidarity & 
On Behalf of the International Kurdish Women's Studies Network 


Shahrzad Mojab Inga Rogg 
Assistant Professor Orleansstr, 31 ] 
OISE-UT 81667 München > 
6 252 Bloor Street West Germany 
: Toronto, Ontario Tel: 49-089-48 47 48 2 
CANADA Fax: 49-89-489-1483 
MSS 1VG IngaRogg@compuserve.com ~ 


Tel: (416) 923-6641, Ext. 2242 
Fax: (416) 926-4749 
smojab@oisse.utoronto.ca 


ADDRESSES 


State Security Court 


4 No.lu Devlet Güvenlik Mahkemesi-Istanbul, DGM Hakimligine, Beşiktaş, Istanbul, HIE 
Turkey. Fax: 0090-212-2275031, Dosya No. 97/183. 1 


Ministry of Justice 


Mr. Hasan Denizkurdu, Adalet Bakanligi, TR-06659 Ankara, Turkey. | 
Fax: 0090-312-4254066 or 4173954 


Minister with Responsibility for Human Rights c 
Mr. Hikmet Sami Türk, Basbakanlik, TR-06573 Ankara, Turkey. Fax: 0090-312-4170476 2 

2 

2 


Minister with Responsibility for Women and Family 
Ms. Isilay Saygun, Basbakanlik, TR-06573 Ankara, Turkey 


K.KaDaV 


Yidiztepe Mah., Bagcilar Cad. 32. Sok. No. 1/1, Bagcilar, Istanbul, Turkey. Tel: 0090- 
212-6778575 and Fax: 0090-212-6778576 


March 30, 1997 


Dr. Kendal Nezan 
Institute Kurde 
106, rue 12 fayette 
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819 
Dear Kendal, NS 
Newrozit pîroz bê! I wish you a wonderful and enjoyable spring. I am writing this : 2 
letter in order to inform you about the establishment of the Kurdish Women's Studies Si 
Network. Following the Paris conference, and being inspired by it, I seriously considered c 
the establishment of the network. The primary goal of this network is to connect the ^ 
Scholars and activists around the world who are interested in the gender aspect of Kurdish Ç 
studies; to initiate a dialogue around these issues in order to enhance our understanding of gi 
gender relations in Kurdish society both in Kurdistan and diaspora; to encourage 2 
comparative studies of Kurdish women's movements and other feminist movements Ç 
around the world; and to pull together and make the best use of limited resources and ya 
information available on this topic. > 
The network has already decided on two projects. One is an edited book on C 
Kurdish women and the other one is compiling a bibliography on the topic. In order to Es 
materialize the book, we are planning to organize a two-day workshop in Berlin this cz 
summer (July 11 & 12). Martin van Bruinessen has offered to facilitate this gathering and E 
I am awaiting his confirmation. As for the bibliography, I think listing the available 6 
literature in various languages is only one step. Making the materials widely accessible to 
researchers and scholars is a more pressing issue. Therefore, I think we need to create an Ge 
archive or library collection dealing exclusively with Kurdish women. The Kurdish e 
Institute seems to be a natural place for such a collection. 
As the coordinator of the network, I have taken upon myself to discuss the " 
possibility of such an initiative with you. If our gathering in Berlin takes place, the group cs 
will discuss this further. Meanwhile, I would appreciate to hear your initial feedback ل‎ 


about this suggestion. I think the following are some of the steps that the Institute should 
take: 

1) Providing some space in the Institute’s library to hold the collection; 

2) Designate a specific area for material about Kurdish women. 


Ebb! 


I will be in Paris from July 18-21 where I will be presenting a paper on the annual 
conference of the Iranian Women’s Studies Foundation. It would be nice to see you then. 
Please let me know if you will be available. 


I am looking forward to hearing from you soon. With the best wishes, 


2 bbl 


Sincerely, 


Shahrzad Mojab 


December 16, 1996 


To: Christine Allison, Nazand Begikhani, Annabelle Böttcher, Andrea Fischer-Tahir, Mirella 
Galleti, Pauline van Gelder, Maria O'Shea, and Heidi Wedel. 


From: Shahrzad Mojab 


KURDISH WOMEN PROJECT * e 


Season's Greetings! I wish you all relaxing and joyful holidays. Also wishing you a ¥ 
happy and successful year to come. 

Recently I have been inspired by André Brink, a South African writer, who said, "To be 
despaired is an insult to the future." Since we have initiated this project, believe me there have 
been few moments of despair for me. Fortunately, your overwhelmingly positive response, 
enthusiasm, support, and encouragement have been quite inspirational. It seems that some 
misunderstandings about my first communiqué is now behind us. I am certainly looking forward 
to a more collaborative effort and hope that in a near future we will achieve more concrete results. 

In this second letter, I am providing the following information: First, a summary of all 
responses. Second, specific questions which have been raised for all of us to think about and 2 
respond, where to go from here, and, finally, some ideas about future plan. 

Beside these, you will find in this letter an up-dated address for all, including those who 
have recently joined us. As our list is growing, so does the international mailing cost for my 
institution. I would like to suggest that we rely more on using electronic mail than the snail mail. 
For those of you who have access to e-mail, please make a distribution list for all of us and send J 
your responses to everyone. This, as well, will give all of us an opportunity to participate 
simultaneously in discussions. My other suggestion, however, is that since all of you are located 55 
in Europe we may need to have a volunteer to coordinate- our project in Europe and thus, reduce و‎ 
the cost of mailing and time lapse in between our communiques. 


SUMMARY OF RESPONSES 


I am grateful to all of you for your quick and timely response. Highlights or relevant 1 
sections of your responses are to follow in the alphabetical order. I hope this is a fair له‎ 
representation of what you wrote. Please feel free to make corrections, revise, or add as you 
wish. 

Christine Allison. She has suggested, Folklore and fantasy: The portrayal of women in ii 
Kurdish oral tradition, as her working title. Christine thinks that Zed Books is a good choice 
specially since their books are affordable. She has promised to finish the paper by the New Year. 

She has also indicated her commitment to the project. 
Nazand Begikhani. Nazand is suggesting the following title for her paper, Women chiefs 
of family in Kurdistan of Iraq.’ She is pleased about the project. Her preference for the book title 
is "Women in Nationalism, War, and Politics: The Case of Kurdistan," and for publication 
language is English. 


Annabelle Béttcher. Annabella's title will be Portraits of Kurdish Women in 
Contemporary Sufism. She has indicated that "the time schedule is too tight" for her and as for a 
title she likes "Nationalism, Ethnicity, and Identity among Kurdish Women." 

Andréa Fischer-Tahir. Andrea is excited about the project and has suggested to write a 
paper related to the role of women in the development of women's movement after the uprising of 
1991. Her research is based on an extensive field work in Iragi-Kurdistan. Her suggested title is, 
Women's resistance and women's movement in Iraqi Kurdistan. 

Mirella Galleti. Mirella has sent two letters. In the first letter she has indicated her 
preference for an English book with a multidisciplinary and multi-regional research approach. Her 
Suggested title is, The women's role in the Kurdish society according to European literature. Her 
choice of a title for the book is, "Nationalism, Ethnicity, and Identity among Kurdish Women." 
She has also indicated that Zed Books is a good choice of a publisher. 

We all have received Mirella's letter of November 17, 1996. Tthink she has raised two 
Important points. First, the need for us to clarify the aim and the structure of the book and, 
second, to include contributions from our male colleagues in this collection. The latter point has 
also been raised by Maria O'Shea which I think merit inputs from all of us. My personal 
comments are included below under the section "Questions Raised." 

Pauline van Gelder. She is willing to contribute to the book and has a paper on 
Diyarbakir. She is also working with a colleague on an article on images of Kurdish women in the 
Turkish and Kurdish press with whom she will discuss this project. 

Maria O'Shea. Maria thinks that the idea for the book is exciting. She has, however, 
raised several concerns which I will discuss below. 

Heidi Wedel. She has also indicated her interest in the project. She thinks that an English 
book to be published by Zed Books is a good choice. Her suggested paper title is, Kurdish 
migrant women in Istanbul: Political participation and ethnic identity. Heidi suggests that may 
be we should wait and see what kind of articles will be included in the collection and then think 
about a title. She also has raised important points to be incorporated into the introduction. Since 
these points are closely related to some of the other questions aforementioned, they are added to 
the "Questions Raised" section. 

A New Member. Inga Rogg has also joined our network. She is a cultural 
anthropologist leaving in Munchen, Germany. She is suggesting to write a paper on women and 
war and specifically addressing the question of how traditions were used as an instrument of 
persecution against women by the Baath Party. She can be reached at: Orleans Str. 31, D-81667 
Munchen, Germany, Tel: 49-89-48-47-48 and Fax: 49-89-4-89-14-83. 


QUESTIONS RAISED 


I would like to invite all of you to participate in the discussion. What follows are only my 
comments and certainly do not represent the view of the entire group. Finally, if I have 
overlooked any other questions, please bring it up. 

Participation of Male Colleagues. As I mentioned above, Mirella and Maria have raised 
similar concerns regarding the participation of male colleagues in this project. Mirella wrote, "I 
believe also it is necessary to be open to the contributions of men interested on this subject." 
Maria also asked, "I wonder whether it is your belief that women's research is necessarily different 
to that of men, when they are usually utilising the same research methodologies. Cannot men 
contribute at all to gender studies? Is it not necessary to study men's attitudes to gender relations 
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in Kurdistan? After all men are often victims of their ex 
of consciousness-raising and change." 
For me feminism sim 


pected roles in society and can be agents 


ply means consciousness about the oppression of women and 
commitment to struggle for eradication of male dominance in all spheres of life, from home to 
factory, to university, at parliament, etc. This arena of struggle, by no means, is limited to 
women. Indeed, in recent years, and after a long struggle by feminists, conscientious men are 
joining women or are taking action independently for the cause of gender equality. For instance, 
since December 6, 1990, when 14 women engineering students at L' Ecole Polytechnique in 
Montreal were massacred because they were perceived to be feminists, a national men's 
organization has been formed in Canada called "Men Against Violence." In Short, sex alone does 
not necessary guarantee feminist consciousness the same way as membership in a racial minority 
per se does not lead to understanding of racism. 
One may, of course, find this contrary to recent claims of a variety of postmodern 
approaches which give primacy to "local," "individual," or "particular" experiences and disclaim 
the validity of universal oppression of women. They, for example, reject the notion of 
"patriarchy" as a universal phenomenon by arguing that the nature, intensity, and definition of 
patriarchy varies from culture to culture and so do women's experience of it. Any claim of 
universal values, such as patriarchy and the struggle for gender equality, is rejected under the 
rubrics of "totalizing" or "essentializing." 
Heidi has raised important points, too. She has suggested that we add to the introductory 
points that "gender-neutral" works "can be male-centred" or "women excluded." She adds, "This 
is also one of the reasons why we need a special methodological approach." I agree with Heidi. 
Similar methodological tools, used by either males or females, do not necessarily produce the 
same results or equip the researcher with the necessary tools for interpretation of the data. As we 
know, at least in the social sciences, this has been a long and never ending battle between 
positivist and critical approaches. I do not believe in objectivity and openly announce my 
subjectivity, which is influenced by, among others, feminism, anti-imperialism, and anti-racism. 
Since the upsurge in qualitative research in recent years, it is not unusual for researchers to speak 
about their subjectivity. 

What does the "first draft" mean? Heidi has asked this question. All of our papers 
eventually need to be standardized in terms of font, software being used, format, etc. We can do 
that only if we have a guideline from a publisher. Therefore, our first draft is the one each of us 
will produce first and then we need to revise it based on the stylistic guidelines of the editor. 


NEXT STEPS 


Since there is a dearth of research on gender relations in Kurdistan, it is important to 
include in our volume other important contributions including published ones. For instance, 
Mirella has suggested Martin's "Matriarchy in Kurdistan?" and Rohat's work. Rohat has published 
in Kurdish a volume entitled Jinén Kurd which is a synthesis of research done on the topic. If he 
is to contribute to the volume, we would need an article-length piece. Also, Amir Hassanpour, 
has collected material on gender and language in Kurdish, which has not been studied yet. 

I will forward a copy of this letter to Martin, Rohat and Amir. If you know of other 
research, published or in progress, please let the author(s) know. 


P) 


Our initial time line for sending a package for a publisher was January 15, 1997. I think 
Annabelle is right; this deadline is very tight. I propose the following timetable: 


February 15, 1997: An abstract (200 to 250 words) 
June 15, 1997: The finished paper (maximum 10,000 words, or about 20 pages). 


Between now and February, I will collate the information sheet some of you filled out; I 
have attached a copy for those who did not send one; please return the sheet as soon as you can. 
Also, please feel free to make copies available to others who might be interested. 


PROPOSAL FOR ANOTHER PROJECT 


Although we all have the impression that gender in Kurdistan is understudied, it is true 
that there is a body of published and unpublished (theses, archival material, etc.) and audiovisual 
material that is not easy to access. We can work towards the compiling of a bibliography of 
women's studies. I myself have worked in the last ten years or so on compiling bibliographic 
information about Kurdish and Iranian women in English, Persian and Kurdish. I propose that 
everyone participate in a collaborative work, including bibliographic references in other languages 
such as Arabic, French, German, Italian, Russian, Swedish, Turkish, etc. References may include 
all types of material including newspaper articles, photographic resources, etc. Please let me 
know if you are interested in this project and if you have ideas about how to carry it out. 

Finally, I will be attending conferences in London (July 1-3, 1997) and Hamburg (July 14- 
18). Is there a possibility for all of us or a group to get together around those dates. Please let 
me know as soon as possible since I have to finalize my schedule early in the new year. 

With best wishes for the New Year. 


Shape Eh 
Shahrzad 


Cc.: Rohat Alkom, Martin van Bruinessen, and Amir Hassanpour 


November 5, 1996 


Christine Alison 

120 Beaumont Road 
Bourville 

Birmingham B302DX 


Dear Christine, 


Thank you for your supportive and encouraging letter. You certainly have made a 
good observation of Martin's behaviour at the conference. By now you should have seen 
the recent exchanges between Martin and I. I am confident that our project will eventually 
get off the ground and will make a valuable contribution to various fields. 

As I have promised I will send an update report as soon as I have heard from 
everyone. Meanwhile, I am trying to acknowledge the individual responses. I also wanted 
to know if you can help me with contacting an editor at the Zed Press. Do you know 
anyone? Having personal contact always helps! 

Well, I wish you and the baby the best. Take care of yourself and stay in touch. 


Best regards, 


Shahrzad 


P.S. I tried David's e-mail and didn't work. Please send me a message so that I can the 
address. My address is smojab@oise.utoronto.ca 


Dear Christine, 

It was good to hear from you. Thanks for the offprint of your article in 
Encyclopédie des Märchens. I have browsed through it and the bibliography. It looks 
quite comprehensive for an encyclopedia article. I don't know German though I can make 
sense of it with the help of a dictionary. When you were writing the article, you probably 
did not have access to M. Chyet's dissertation to include it in your endnote 45 or 46. 

How is your dissertation going? I am looking forward to reading it. Is it still on 
Dimdim? A couple of years ago, I wrote you through Philip to find out if you have access 
to Abdulhamid Hosseini's printed version of Dimdim? (on the taping of this version, see 
endnote # 4 on page 66 of my Nationalism and Language...). My Encyclopaedia Iranica 
article on "Dimdim" was finally published but in much shortened version. I had sent you 
the original draft long ago (see the printed version attached). The E.7. did not cut anything 
from the earlier article on "Beyt" but now they are under pressure to finalize the project 
and they have to economize. Best wishes and keep in touch. Amir. 
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ee The Ontario Institute for Studies in Education 


Institut d'études pédagogiques de l'Ontario 


my 252 Bloor Street West, Toronto, Ontario M5S 6 252, rue Bloor Ouest, Toronto (Ontario) M5S IV6 


Comparative, International, and Development Education Centre 


Martin van Bruinessen 

Inst. fur Ethnologie, FU-Berlin 
Drosselweg 1-3 

14 195 Berlin 

Germany 


October 27, 1996 


Dear Martin, 


I am in receipt of your letter of October 25, 1996, which you had faxed and e-mailed to 
me. Although it was nice to hear from yo 


aftermath of a cordial exchange of ideas d 
remarks and professionally irresponsible j 


ok like. I don't adhere to guerrilla 

y letter of October 6, addressed to those participants in the 

conference who are interested in gender studies of Kurdish society, was a first step in initiating a 
Systematic approach to the analysis of gender relations in Kurdistan. I stated in my letter: "Once 
more 1 urge all of you to feel free to modify all or parts of this proposal. I see this as justa 
beginning of an exciting collaborative effort on a subject that I am personally and politically 
committed to. I hope to hear from all of you soon or other women who share our interests and 
commitment" (emphasis added). As you see, the letter was just a proposal and a beginning which 
went beyond the scope of the conference. There is no doubt that the conference provided a 
foundation for all of this, and I acknowledged that to you personally during the conference and in 
my letter where I wrote: "I thought that the conference gave me an opportunity to think, re-think 
as well as engage in some dialogues which I found stimulating and exciting." 

I think that there is a major misunderstanding. I recall our Sporadic discussions about all 
the points you have mentioned in the second paragraph of your fax. Surely, "we definitely did not 
discuss..." any separate publishing plan for papers on city and gender. I, however, think that your 
panicky reading of my letter and the lack of clarity in certain parts of it have contributed to this 
misunderstanding. It seems that you have interpreted bullet point number one where I mention 
"collection of our papers" as a call for a separate publishing of some of the papers. However, if 
you read the letter carefully, you realize that, first, I have suggested that we consider the ideas and 
concepts which were developed as a result of our synthesizing effort (see my seven "Introductory 
Points" on page 3 of my October 6 letter; I have made no reference to "city"), and, second, I have 
suggested to my colleagues to include other women who share our interests and commitments. 
These ideas, interests, and commitments clearly go beyond the focus of the conference. 
Moreover, none of the potential titles for a future book that I have suggested includes any 


o 


reference to the main topic of the conference--the city. Here is what I wrote: "Any ideas about 
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the title? Here are my attempts: Gender Relations in Kurdistan; Women in Nationalism, War, 
and Politics: The case of Kurdistan; Nationalism, Ethnicity, and Identity among Kurdish 
Women." 

Having assured yourself that I have already "hijacked" the gender component of your 
conference, you anticipate, stereotypically, a Kurdish-inspired "conflict" between me and you over "AH a 
patent rights; you even assume, also stereotypically, that I, as a feminist, will pursue an unceasing En 1 
battle for publishing a separate volume out of the conference papers. You are so confident that 
my letter is a declaration of war that you offer conflict resolution by stating: "I'd rather settle this z 
amicably with you." There is no need for panicking. I have not declared war on you, the BILE 
conference, or those engaged in Kurdish studies. I agree with you that "papers contributed to the 1 
Paris conference are in principle to be published in the conference proceedings; contributors who 
wish to do something else with them do this in consultation with the conference organisers." I A 
certainly do not wish to put any colleagues in "an embarrassing position" and to make them 
"disloyal to Joyce and" you. To this date (October 27), no one has conveyed this problem to me. Z 
I am confident that my women colleagues are capable of deciding for themselves no matter what I = 
and you have proposed. And, to clarify the confusion, I strongly recommend that the gender- : 
related papers should be included in the conference proceedings. 

You claim that I "hijack part of the papers for some purpose of' my own. Let me note 
that there is no career or profit interest in my engagement in Kurdish studies. As I mentioned to 
you during the conference, my research on Kurdish women has been detrimental to the pursuit of 
my academic career. It is my personal, feminist and internationalist commitments which motivate 
my research in this area. 

It is regrettable that this first effort to pull together the limited resources in the area of 
gender studies of Kurdistan has met such a harsh treatment. It only neatly fits the troubled history 
of the struggle for establishing women studies programs in the academy everywhere in the world. 
In this context, the intimidating and paternalistic tone of your letter comes as no surprise. = 

Finally, as I have mentioned above, I truly wish you were putting our limited time into ) 
something constructive, e.g., as you have mentioned, in establishing a network, and possibly a 
workshop on gender issues in Kurdistan. I hope, in our next exchange, we can concretely talk 
about this especially as I am planning to be in London and Hamburg in July 1997. 


Sincerely, 


shape]. Mey ho 

Shahrzad Mojab a 
Department of Adult Education 3 
(416) 923-6641, Ext. 2242 3 
(416) 383-1773 (Home) 3 
smojab © oise.utoronto.ca 


Cc: Christine Allison, Nazand Begikhani, Joyce Blau, Annabelle Bóttcher, Andréa Fischer-Tahir, 
Mirella Galleti, Pauline van Gelder, Maria O'shea, and Heidi wedel. 


Attachment for Joyce and Martin: Copy of my October 6 letter. 


October 6, 1996 


To: Christine Allison 
Galleti, Pauline 


, Nazand Begikhani, Annabelle Bóttcher, Andréa Fischer-Tahir, Mirella 
van Gelder, Maria O'shea, and Heidi wedel. 


LS HL 
From: Shahrzad Mojab 


FOLLOW-UP ON PARIS CONFERENCE i 
Hello All! 


It was my great pleasure to meet 
first last June in Berlin. I hope that you 


5 engage in some dialogues 

8. Specifically, I found our attempt to synthesize the main 
These have encouraged me to think seriously about following- 
As such, I have included in this letter some concrete 

oints which were presented at our panel (myself, Heidi, Nazand, 
hope those of who are interested will reply. Here are my 


which I found stimulating and excitin 
points of our panel very helpful. 
up on some of those discussions. 
suggestions, have re-written the p 
and Pauline), and a form which I 
thoughts and suggestions: 


0 


۰ I think the collection of our papers would make a much needed contribution to the various 
fields, among others, Kurdish Studies, women's studies, women in politics and war, 


nationalism and feminism, ethnicity and gender, and women in the Middle East. I would 
like to edit such a book. 


0 I have included in this letter the framework or the s 
plan (myself, Heidi, Nazand, and Pauline). We can 
concepts, etc. I will be using this as a reference to 
chapter. 


ynthesis which were presented by our % 
add, delete, or present new points, اس‎ 
begin thinking about an introductory 


۰ The nature of this book inevitably will be multidisciplinary and multi-regional. 
representation of regions and disciplines are very important. Please don't hesit 
other scholars if you think their works are relevant to this project. 


Thus, faire 
ate to invite 


. In terms of the publisher I have the Zed Books in mind. First of all, by publishing other ; 
books on the Kurds, they have already shown interest. Secondly, they also have published E 
a number of books on feminism in general, and women in the Middle East in particular. 
Finally, they have a wide distribution both in Europe and North America. Does anyone 
have any other suggestions? 


Do we want all papers to be in English? Other suggestions? Of course this also depends 
E on the publisher, but what do you think? 


Any ideas about the title? Here are my attempt: Gender Relations in Kurdistan; 
Women in Nationalism, War, and Politics: The case of Kurdistan; Nationalism, Ethnicity, I. = 
and Identity among Kurdish Women. 1 


. Here is my suggested timetable: : c 
October 30, 1996 Returning the attached form to Shahrzad. 1 
November 15, 1996  Shahrzad's second "Follow-up" to those who responded :7 


December 30,1996 First draft of papers to Shahrzad. 

January 15,1997 ^ Shahrzad to prepare a package for the publisher. The — 
package will include a covering letter, brief biography of all ۴ 
the contributors, the papers, an introduction, and a table of 4 
content. A copy of the package to be forwarded to all the er 
contributors, too. 4 


My experience is that we cannot be in contact with more than one publisher at a time. 
Therefore, we have to wait and hear from one before searching for another. But, if you 
know of other potential publishers, please forward their address and the name of a contact 
person. I will keep those in file in case we need to consider them. 


Once more I urge all of you to feel free to modify all or parts of this proposal. I see this as just a 
beginning of an exciting collaborative effort on a subject that I am personally and politically 
committed to. I hope to hear from all of you soon or other women who share our interests and 
commitment. Please make a note of my address below because it was printed wrong at the 
Conference list. With the warmest regards, 


e. 


Shahrzad Mojab, Ph. D. 

OISE at University of Toronto 
Department of Adult Education, Community Development, and Counselling Psychology 
252 Bloor Street West 

Toronto, Ontario 

CANADA MSS 1V6 

(416) 923-6641, Ext. 2242 
E-mail smojab@oise.utoronto.ca 


Introductory Points 


Most of the studies claim to be "gender neutral" while in fact the main subject of their 
studies is male. Kurdish studies is no exception. Studies of Kurdish society generally 
claim or seem to be "gender neutral" while they are consistently male-centred. For 
example, Kurdish women's representation in history has been constructed either by male 
historians or male western travellers of the region. This gender-biased construction has 


created a myth about Kurdish women's relative freedom as compared to other women in 
the region. 


Studies of Kurdish women require the use of different methodological approachs such as 
oral history , content analysis, field work, and other empirical studies. We need to specify 


| our methods, critically evaluate it, and propose, when possible, new ways of collecting 
| data on Kurdish women. 


| 3 Kurdish women, as a distinct ethnic minority, have been totally excluded from Iranian, 
| Turkish, and Arab women's studies. One rarely finds any reference to Kurdish women in 
| the proliferating literature on women in the Middle East. 


4 There is a valuable body of literature on women and nationalism which must be studied 
and incorporated into our analysis of gender relations in Kurdistan. 


©, 


5 The gender analysis and conceptual frameworks developed by women in other countries, 
| for instance Palestine, can contribute to our better understanding of gender dynamics in 
(| Kurdistan as well as enhance our analysis. 


| 6 Gender analysis must be done in relation to property rights, land distribution, relations of 
production and reproduction. Simply concluding that Kurdish society is a patriarchal, 

| traditional society is not enough. We need to show how patriarchy has been manifested in 
| the daily life of women, in language, literature, in establishing and maintaining public 
spheres. How and by whom these public spheres are constructed. What is the implication 
of public/private dichotomy for women. 


What has been the impact of war on changing gender relations in Kurdistan? 


October 6, 1996 


Please fill out this form and return it to Shahrzad if you are planning to contribute to our book 
on Kurdish women. Also, feel free to make extra copies for those who might be interested. 


PLEASE TYPE 


Name 


Title 


Institutional Affiliation | 


Address 


Tel: 
Fax 
E-mail 


a» 


Title of your paper 


Brief Biography (about 50 words) 


Suggestions about any aspect of this proposal 


TET - 
, O 
m ړو‎ ED 


J ۳6۵ ۱۳۱۷7 


mio 


FAX TRANSMISSION 


a) 


To: Carsten Borck 
Kurdistan AG-AStA 
Kiebitzweg 23 
14195 Berlin 
GERMANY 
Tel.: 49-30-839-09124 
Fax: 49-30-831-4536 7 

Tt í / ۳ 

From: ShahrzadMojab ٣ hg ~ 
Tel: (416) 923-6641, ext. 2242 6 
Fax: (416) 926-4749 C 


Date: October 5, 1997 
Re: The Abstract 


Number of pages to follow: 3 T 


Dear Carsten, | Yn 
Attached is the abstract for my proposed paper. 


Other things: 


1. Amir and I attended a conference this past weekend where we both liked the 
format very much and thought may be we should share that with you as you are 
planning the conference. In each day only three panels were organised. Each - 
panel consisted of two papers, two commentators and a chair. Each presenter had — 
30 minutes, each commentator 15 minutes, and that was followed by 30 minutes of 
questions, discussions, and a summary. This format, of course, needs a lot of 
organizing, because all the papers were written fully and commentators had 
received them ahead of time. We thought that it was a very useful and effective 


exchange of ideas. 3 


2. I mentioned the conference to Aijaz Ahmad when he was at our place last 
week. No particular response, or excitement. If you are still interested, I certainly 
can find out more concretely if he is interested. 


)be ˆ 


3. I will mail you a copy of the report from the women's conference and the 
mailing list this week. I haven't heard from Zeynep yet, do you have any news? 


4. Amir, unfortunately, cann't make it to Frankfurt, may be next year. 


FAX TRANSMISSION 


To: Carsten Borck 
c/o Kurdistan AG-AStA- FU 
Kiebitzweg 23 
14195 Berlin 
GERMANY 
Tel.: 49-30-839-09124 
Fax: 49-30-831-4536 


From: Shahrzad Mojab 
Department of Adult Education, 
Community Development, & Counselling Psychology 
OISE/UT 
Tel: (416) 923-6641, ext. 2242 
Fax: (416) 926-4725 


Date: September 23, 1977 
Re: The report of the Conference (7 pages ) 


Dear Carsten, 

Since I have been back I have tried several times to send the report to 
Turkey, and unfortunately I have not succeeded yet. Since it is getting awfully late 
to send the report out to all, I am wondering if you can somehow contact Zeynep 
(or ask Heidi to do that) and forward the report to her and ask her to send her 
comments to you as soon as possible (hopefully by the end of this week as I will 
be away a couple of days in each coming week.) 

I have attached the fax information, the covering letter that I wrote to 
Zeynep, the revised version of the report (after incorporating Necla and Inga's 
comments). 

As you can imagine I am very busy and behind my intended schedule, so I 
am wondering if I still have time to submit an abstract for the May conference. I 
am planning to do that by the end of this week. Please let me know. 


All the best, 


Shahrzad 


* Amir wonders if you have received his abstract. 


Return-Path: <martin.vanbruinessen @let.ruu.nl> 
Date: Thu, 30 Oct 1997 13:36:57 +0100 

From: martin. vanbruinessen ©let.ruu.nl (Martin van Bruinessen) 
Subject: Fatma Kayhan's letter 

X-Sender: bruines @ruulch.let.ruu.nl 

To: smojab@oise.utoronto.ca 

Content-Length: 2487 


Translation of Fatma's letter: 
Dear Martin, 


It took me some time to return to Istanbul. After the conference I returned to Cologne, and at the 
insistence of my friends I extended my visa there another week. I finally returned to Istanbul on 
the 23rd of July. My return flight went from Frankfurt, and I also stayed a few days there. 

Lots of work for ROZA that had accumulated, and the preparations of the new issue were 
awaiting me here. Because I wanted to send you a letter together with my ticket, I may be a little 
late, I am sorry. 

I shall write my views and impressions of the conference in ROZA. Briefly, I can say that it 
was a good piece of work. It was at least for me an important and beautiful opportunity to get to 
know the women who are doing research about us, Kurdish women, and to get an impression of 
their work. I am pleased to know that you will be coming to Istanbul in November, I shall be able 
to talk to you. Among the women whom I met, I was very interested in Shahrzad Mojab. Her 
work on feminism and nationalism was quite interesting. For years I have been working and 
collecting documentation on the same subject. I intend to correspond with her on these 
matters; I think we may be able to help one another. We approach the topic from different angles. 
Ilook from the inside, of course, she from the outside, and I believe that this complementariness 
may help to enrich our grasp of the problems. I am having her text translated. I also wanted to 
talk about your own text, but in Berlin we had no chance to do so. I hope we shall have a little 

more time when you are coming to Istanbul. I want to mail this letter today, so I stop here now. 


Wishing you all the best, and looking forward to hearing from you, 


Fatma Kayhan 


To: 


FAX TRANSMISSION 


Zeynep Baran 


K. KaDaVv (Kürt Kadinlariyla Dayanisma ve Kadin Sorunlari Arastirma Vakfi) 


Yildiztepe Mah. 

Bagcilar Cad., 32. Sok. No. 1/1 
Bagcilar, Istanbul 

TURKEY 

Tel.: 90-212-677-8575 

Fax: 90-212-677-8576 - 72 - 


From: Shahrzad Mojab 


Department of Adult Education, 

Community Development, & Counselling Psychology 
OISE/UT 

Tel: (416) 923-6641, ext. 2242 

Fax: (416) 926-4725 


Date: September 16, 1977 


Re: 


Number of pages to follow: 6 


The report of the Conference 


Dear Zeynep, 


Finally I have managed to get the report done and fax it to you. I tried 
to fax it You before I left for Australia but unfortunately it did not go through 
and I did not have enough time to follow up on that. I have already send and 
have received comments from Necla and Inga. They both received exactly 
the same letter. I would appreciate it if you send me your comments as soon 
as possibly (hopefully within a week). We need to mail the report soon, a lot 
of people are interested and are waiting to read it. Please pay special - 
attention to the following: 


۰ This is the FIRST DRAFT and NOT to be distributed. 


۰ I have written it on behalf of all of us, the members of the steering 


committee. Therefore, you have to read it carefully and make sure it 
does represent your views. A 


۰ Please pay special attention to all the details of names, titles, events, 6 
etc. My memory may not serve me right. Make all the changes, add, 
delete, etc. 

۰ If you want changes in this text, please e-mail me or fax me your 7 


concrete suggestions so that I can incorporate them into the final text. s 


Looking forward to hearing from you. 


Shahrzad 


Berlin, August 25 


Dear  Shahrzad, 


Here are the letters I received from participants; all 
four are very enthusiastic. They have more pleasant 
memories of the conference than the people who complained. 
The newspaper article (in part an interview with Heidi) 
was not very good, and it was one of the things that added 
to Hatice’s anger and to some ill feeling among my Kurdish 
students too. That has been solved, I believe; I am 
relieved I could part with Necla and Ayten as good friends 
again. Both said that they had reflected a lot on the 
conference, and that in retrospect they thought more 
positively of it than in the first days after. (Ayten had 
been extremely irritated by me when I had said ,we’re not 
the United Nations and we cannot provide for translation 
into all languages“, and I must admit the way in which I 


said it may have been a little hurtful for those who don’t 
understand English... 


But rather than decide to go on with academics only, I 
hope you'll decide to continue doing it the hard way; it’s 
so much more exciting - and honest - if you have to keep 
explaining what and why to people with a different kind of 
involvement in the subject. 


Warm regards, 


Annabelle Bóttcher 
Institut Francais d'Études Arabes de Damas 
Ambassade de France en Syrie 

Valise Diplomatique 


| 128 bis, rue de l'Université 
| 75351 Paris 07 SP 
| ۴ FRANCE 
| D 
| Tel. 00963-1 1-333 02 14 
Fax o 00963-11-332 78 87 
| | د‎ 
| Prof. Dr. Martin van Bruinessen 
| Institut für Ethnologie, FU-Berlin 
Drosselweg 1-3 
| 14 195 Berlin Damaskus, den 1.8.1997 
| e 
| 
| a 
| Lieber Martin, 
| nochmals herzlichen Dank für die Einladung und die Mühen, die Ihr Euch mit dieser Konferenz x 
| gemacht habt. Gestern erhielt ich Deinen Brief mit dem Artikel der taz und der Adressenliste. Auch 
dafür herzlichen Dank. 
Dein Angebot, einen Artikel für die von Dir koordinierte Ausgabe beizusteuern, kann ich leider nicht 
annehmen. Das Material zu Libanon reicht noch nicht aus. Es allerdihgs gibteine franzósische Dokto- T 
G randin in Damaskus, Sandra Houot, die über Sa‘id Ramadan al-Büti arbeitet. Er ist ein kurdischer, 


syrischer “âlim, der in der arabischen Welt sehr großen Einfluß hat. Sie hält allerdings den ethnischen 
Faktor für vóllig unerheblich. Ihre Arbeit hat eine stark islamwissenschaftlich-philosophische Orien- 


tierung. Soll ich sie trotzdem einmal ansprechen? 


Liebe GriiBe aus Damaskus 


E Ula Gele 


P.S. Anbei das Flugticket. 


Paris, 24th July 1997 


Nazand Begikhani 
R.U.A, jean Zay, F 207 
92160 Antony- France 


Martin Van Bruinessen 


Institut ftir Ethnologie / FU- Berlin 
Drosselweg 1/3, 


14 195 Berlin- Germany 


Cher Martin, 


Comme prévu, tu trouves ci-joint mon billet d'avion et merci encore une 
fois pour la belle occasion que tu nous as offerte. 


Je viens de recevoir ta lettre. Contrairement à ce que tu as dis, je trouve que 
le point le plus fort de notre conférence était la rencontre des 
académiciennes et des activistes, venant surtout de Turquie. Il est vrai qu'à 
la fin il y a eu un mal entendu, mais cela, à mon avis, n'était pas à cause de 
la diversité du statut (activistes-chercheures) des participants. Mis à part le 
probléme de la traduction, selon moi, les difficultés étaient dü plutót au 
nombre élevé des participants, comme c'était le cas à la conférence de 
Sévres. De ce fait, le temps nous a été trés limité. Mais, pour une premiére 
"Working Conference on Kurdish Women's Studies" la rencontre elle- 
méme était riche et importante. Personnellement, elle m'a offerte de 
nouveaux horizons de réflexion me permettant d'étre plus proche de moi- 
méme (en tant que femme et aussi en tant que Kurde) et aussi de 
problématiser d'avantage le sujet qui nous préoccupe dans notre Network. 


L'article de Taz ne m'a pas impressionnée; il m'a semblé surtout peu 
explicite. 


Veuillez agréer, cher Martin, l'expression de mes sentiments les meilleurs. 


sai 


wy dat a Lente 


KR 


فا 


ID Me 


ju We le 2 تیم‎ 
e) Ane Po 1 ree Ce ie ae K gra 


fa Irae nen am FED de ie Ay 


pl iste VAT 
DS Pur ام‎ 


J Ww we a et 
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Dr. Lale Yalcın-Heckmann 
Rudolphstr. 7 


90489 Nürnberg 
Tel/Fax: 0911/ 557570 


Herrn 

Prof. Dr. Martin van Bruinessen 
Gastprofessur Kurdologie 
Institut für Ethnologie 

Freie Universitàt Berlin 


132721997 7 


Dear Martin, 


Enclosed I send you my train ticket. What an intensive workshop 
and conference it has 


: been! My mind is still full of questions, 
points and discussions. I enjoyed it very much to meet all those 
whom I had the chance to and feel sad that I could not stay lon- 
ger to talk to the others and contribute more of my ideas as 
Well. Doing the translation was unexpected for me, so I feel be- 
cause I was so concentrated in translating others’ words, my own 
Words seem to have flown away from me. I feel I learned a lot, 
especially about the situation in northern Iraq. I definitely 
want to be in contact with all those who are presently doing re- 
Search. It is a pity that we did not have more time to talk with — 
one another; but then you were so busy with your organisational 1 
responsibilities. Despite the very short notice I think it all 
went very successfully. I regret the most, that I could not hear 
the activists’ statements and the discussion on them. I hope a 
there will be some way of catching up on that. About what I wan- 
ted to say but was not sure whether I really was the right per- AEN 
Son to say it: I made my notes and will have them go through my 
head again. But I need to talk to Pauline as well, so could you 
maybe tell her via your E-mail connection to her, that she 
should get in touch with me, when she has rested and got her 5 
peace of mind somewhat together - and this possibly before the : 
7th of August -.. Of course, many many thanks to you for this U 
incredible effort you put into the workshop and for your gentle y 
and wise mediation and direction. One always feels one needed 
more time to discuss, so I assume my feelings are quite normal A 
after this workshop too. 


When will you be leaving Berlin? Do you want me to send the pa- 
per in September to your Utrecht address? Do let me know. 


Again many many thanks and all the best. Have a good summer 
holiday too, if you have some.. 


: سر يس 


Martin van Bruiness, 01:04 PM 25/08/97, network bureaucracy 


Return-Path: «martin.vanbruinessen © let.ruu.nl» 

Date: Mon, 25 Aug 1997 13:04:25 +0000 

From: Martin van Bruinessen «martin.vanbruinessen ©let.ruu.nl> 
Subject: network bureaucracy 

To: Shahrzad Mojab <smojab ۵ oise.utoronto.ca> 
Content-Length: 3847 


Dear Shahrzad, 


Do you think I could send the report you have written on the ocnference 
to the sponsors too? Before I left for Indonesia, I already sent them 

the summary report that you find below, but they may be interested in 
more than this. Can I see what you have written? 


Tomorrow is hopefully my last day in Berlin; my Utrecht obligations 
start on Thursday already, so from then on I shall be in Holland. But I 
think you still have my coordinates there (home phone/fax +31 30 
2304235 ; institute phone +31 30 253-6146 ; email remains the same). 


Have a good an fruitful trip to "down under"; and take care you don't 
work yourself to death! Regards to Amir, Salah and Carsten. 


Martin 


Summary report on the Working Conference on «Kurdish Women9s Studies and 
Activism3, Berlin, July 11 and 12, 1997. 


To this conference all persons who had in recent years done research 
related to Kurdish women or gender relations among the Kurds had been 
invited. The primary aim of the conference was to provide an opportunity 
to exchange and discuss research findings, and to establish a more 
permanent Kurdish women9s studies network. Secondary aims were the 
confrontation of these findings with the situation in other parts of the 
world and/or with alternative theoretical discourses, through contacts 
with theoretical and or regional specialists, and an exchange with 

persons working more practically among Kurdish women, such as social 
workers, educators and Kurdish feminist writers. 


Four of the researchers on the original list were for various reasons 

unable to come: Pauline van Gelder (Istanbul/Amsterdam), Maria O9Shea 
(London), Rohat Alakom (Stockholm) and Mahabad Qaradaghi (Gvteborg). All 
others attended the conference. 


Printed for smojab ۵ oise.utoronto.ca 


Twelve participants, coming from six countries, presented papers 
specially written for this conference, based on their recent fieldwork 

or library research. The themes covered a wide range, from the image of 
Kurdish women in European travel literature or Kurdish folklore to the 
changes of gender relations under the impact of forced migration from 
the village to large metropoles (in Turkey) or of the Iraq-Iran war and 
the 1988 genocide in Iraqi Kurdistan. (See the program). 


Comments on these papers were delivered by specialists of other 
geographic areas, affiliated with Berlin universities, who were invited 

as discussants: Ute Luig (Ethnologie, FU), Sabine Boomers (Soziologie, 
FU), and Heike Schmidt (Afrikanistik, HU). Lale Yalgin-Heckmann 
(Nlrnberg) presented a summary of the preliminary research findings of 
Pauline van Gelder (on political participation by Kurdish women in 
Istanbul) and then shared her comments on this work with the 
participants. 


As Kurdish women activists were present : representatives of the two 
Kurdish feminist journals (appearing in Istanbul), two members of the 
Kurdish Women9s Study and Solidarity Foundation of Istanbul, and two 
women active in adult women9s education in Berlin and Bremen. 


In order to make the interaction between these activists and the 
eacademic3 participants a two-way one, it was decided not only to have 
the former9s Turkish- or Kurdish-language presentations translated into 
English, but also to have all English presentations translated into 
Turkish, the language that most of the non-English speakers had in 
common. In spite of the loss of time this caused, most of the 
participants highly appreciated the interaction. 


Most of the papers presented at the working conference will be published 
in a book to be edited by Shahrzad Mojab (Toronto). Shahrzad will also, 
together with(four others who were elected, coordinate the Kurdish 
women9s studies network, that will take care of regular contact between 
the participants and others who in the future may wish to join. 


| Printed for smojab@oise.utoronto.ca _ 


Inga Rogg, 06:44 PM 20/08/97, Report on the Berlin conferenc 


Return-Path: <inga.rogg @stud.uni-muenchen.de> 
Date: Wed, 20 Aug 1997 18:44:45 +0200 

From: Inga Rogg <inga.rogg @stud.uni-muenchen.de> 
Organization: Leibniz-Rechenzentrum Muenchen 

To: Shahrzad Mojab <smojab ۵ oise.utoronto.ca> 
Subject: Report on the Berlin conference 
Content-Length: 2619 


Dear Shahrzad, 

I hope you had a good trip back to Toronto and you are fine. I 

appreciated very much meeting you and to exchange some ideas even the 

time was less. 

How do you feel after the conference. Somehow I had the impression that 

you felt insulted very much, and Andrea told me that there have been 

some major difference how the conference should be managed. Actually for 

me it was not clear till I got the invitation one week before, that the 

conference will be identique with the network, for I thought Martin is 

preparing a conference on Kurdistan in general and we will take this as 

an oportunity to meet. Nonetheless it was so good to meet you all, and I > 
hope you will not be discouraged by the tenses which had arised. x 
Thank you for preparing the minutes of the conference, I have only some 

small comments: 

1) As far as I know Sabine Boomers and Heike Schmidt are not 
Professores, but I'm not shure if they got there Ph.D. already or if 
_ they are still working on it - but Necla will know this. 
Y 2) Key Decisions, 8 4: Maybe to the point with the Institut du Kurde 

should be mentioned that there was no agreement, or just dismissed (I 

think this question is somehow sensitive and some might feel neglectec 

in their opinion if we don't mention the other suggestions). " 
Further I think we should mention that we agreed to hold another 

conference next year on "Violence and war" with a special focus on the 

Anfal-campaing and the bombardements of Halabja. 

3) Issues to be considered, $ 1: Was it really like that? I had the 

impression that all of us were unhappy that we had not enough time for 

discussion due to the tough time schedule, and that it was less a 

problem of hierarchy between researcher and acitivits. Even I agree that a 
this problem has to be considered thoroghly and that we have to take 4 
care that the idea of bringing both together in one network, which I 3 
think is very challenging and encouraging, will work. In my opinion it = 
is important to considere the different ways of presentation and to give 

adequate time and space to each, for we can learn much more from each 

other and express our ideas. 
In general I would like to add that we should put some energy in getting 
women researchers and activits in the other parts of Kurdistan involved 
in the network, and to find I way (esp. for those from Iragi-Kurdistan 


| Printed for smojab 2 oise.utoronto.ca 


who are just cut off any communication) how they can participate, for e. 
^ g. we have already a big university in Arbil, as well as two smaller 

once in Dohuk and Sulemani. 

I wish you a good and save trip to Australia (do go for holidays or for 

work). 

Warmest greetings, take care 

Inga 


| Printed for smojab @ oise.utoronto.ca 
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To: Necla Açik 
c/o Kurdistan AG-AStA 
Kiebitzweg 23 
14195 Berlin 
GERMANY 
Tel.: 49-30-839-09124 
Fax: 49-30-831-4536 


Inga Rogg 

Orleans Str. 31 

D-81667 Munchen 

GERMANY 

Tel: 49-89-48-47-48 

Fax: 49-89-4-89-14-83 

inga.rogg © stud.uni-muenchen.de 
From: Shahrzad Mojab 

Department of Adult Education, 

Community Development, & Counselling Psychology 

OISE/UT 


Tel: (416) 923-6641, ext. 2242 
Fax: (416) 926-4725 


Date: August 8, 1997 


Re: The report of the Conference 


Number of pages to follow: 4 
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Dear Necla and Inga, 


Finally I have managed to get the reprt done. Please note the 


following: 


This is the FIRST DRAFT and NOT to be distributed. 


I have written it on behalf of all of us, the members of the steering 
committee. Therefore, you have to read it carefully and make sure it 
does represent your views. 


Please pay special attention to all the details of names, titles, events, 
etc. My memory may not serve me right. Make all the changes, add, 
delete, etc. 


If you want changes in this text, please e-mail me or fax me your 
concrete suggestions so that I can incorporate them into the final text. 


I think it is important that we have this document be translated into 
Turkish and distribute both the English and Turkish versions at the 
same time. Necla, do you think this is possible? If, not what can we 
do? Do you think that Zeynap can help? As you see, I have not sent 
this to her, yet. I thought that language will be a problem. If you think 
otherwise, please feel free to fax this to her, too. 


When the final version of the document is ready, I will mail you 
enough copies so that you can take care of the mailing in Germany 
only. This will save me the cost of international mailing. If this is 
financially managable, please let me know how many copies do you 
need and who is going to do the mailing. I will also provide you with 
the up-dated mailing list. 


I will be away in Australia from August 29 to Septmebr 10. Hope you 


can send me your commnet soon, before I leave so that we can distribute this 
early in the September. 


Shahrzad 


2 


5 


Looking forward to hearing from you. 


Shuhrg ad Maja e 
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The Report of the First Working Conference 
Hosted by the Free University of Berlin, July 11 & 12, 1997 


To: Aso Agace (or Irma Leisle), Fadil Ahmad, Rohat Alakom, Christine Allison, Nazand 
Begikhani, Joyce Blau, Annabelle Bóttcher, Gulda Bozarslan, Martin van Bruinessen, __ 
Laura Davidson, Zonya Dengi, Sükriye Dogan, Tanja Duncker, Serin Erengezin, Andréá 
Fischer-Tahir, Mirella Galletti, Pauline van Gelder, Amir Hassanpour, Fatma Kayhan, : 
Karin Kren, Dorothea Keist, Ute Luig, Susan Meiselas, Karin Mlodoch, Yayla Mónch- A 

^4 Bucak, Berivan Muhsinoglu, Ayten Mutlu, Annika Norlund Shaswar, Maria O'Shea, 1 
Mahabad Qaradaghi, Forough Saadatmand, Fahriye Satik, Heike Schmidt, Marry Ann 
Smothers Bruni, Karin Vorhoff, Heidi Wedel, Lale Yalgin-Heckmann, and Hatice Yasar 


From: The Steering Committee: 
Necla Acik, Zeynep Baran, Shahrzad Mojab, & Inga Rogg 


Date: August 8, 1997 


SEE =‏ امیس ات iul‏ مشاه سهدت لټ سم موحت ف ناس ولس reu‏ 


It is hard to believe that within less than a year we have a functioning network and the first 
annual conference behind us. This is an achievement, and it is due to the dedication of our 
colleagues and friends namely Martin van Bruinessen, students including-Necla-Acik, Sükriye 
Dogan;-Ayten-Mutlu;-and-Carsten-Borek at-Kurdologie AG, ofthe AStA of the Free University of z 
Berlin, the spirited and benevolent Lale Yalçin-Heckmann who engaged in hours of translation, Bile; 6 
and the support of the faculty members and staff of the Institut für Ethnologie of the Free 1 
University of Berlin. The financial support of the Koerber-Stiftung in Hamburg and the 
International Relations Bureau of the Free University of Berlin made the conference possible. 

The goal of this report is to provide information for those who could not attend the 
conference, to summarize some of the key decisions which were made at the business meeting, 
and to critically assess some of our learnings. This document can be used as a vehicle for 
continuing our theoretical and practical struggle. With these goals in mind, we have divided the ix 
report into three sections: “Summary of the conference,” “Key Decisions," and "Issues to be 
Considered." Furthermore, the steering committee has tried its best in producing a report which 
hopefully captures the spirit of the conference. The views presented here, however, are all ours 

and may not necessarily reflect the views of all participants. Please send your comments or 

suggestions to the steering committee. Names and addresses of the committee members are 

provided at the end of this report. 1 
We extend our appreciation to those of you who attended and contributed generously to 9 

the conference and the network. We also hope to see in near future those of you who could not 

be with us this year. We count on your support. In sisterhood and solidarity. 


The Steering Committee 


Summary of the Conference 


Day one of the conference began with the opening remarks by Martin van Bruinessen and 
Heidi Wedel. This was followed by four sessions. In the first session, Shahrzad Mojab presented 
a paper on “Kurdish women's studies: Theoretical and methodological prospects." Professor Ute 
Luig, from the Institut für Ethnologie of the Free University of Berlin was the discussant of this 
session. She provided an overview of the dominant theoretical paradigm in the field of feminist 
anthropology and pointed out the ways some of these theories and methodologies can be applied 
to Kurdish women's studies. 

The second session was on “Kurdish women in European travel literature and Kurdish 
folklore.” Nazand Begikhani presented a paper on “Kurdish women in the harem: The image of 
the Kurdish harem on European literature.” Mirella Galletti’s paper was titled “Women’s roles in 
Kurdish society according to European travel literature.” Christine Allison presented a paper on 
“Folklore and fantasy: The portrayal of women in Kurdish oral tradition.” Finally, Fadil Ahmad’s 
paper was on “Women in Kurdish oral and literary tradition.” This session was followed by 
comments from“Professor Sabine Boomers. 

In the third session, “Kurdish women and political participation,” we heard presentations 
by Heidi Wedel on “Kurdish migrant women in Istanbul: Community and the resources for 
political participation of a marginalized social group,” Zeynep Barab and Fahriye Satik talked 
about “The experiences of displaced Kurdish women in Istanbul,” and Necla Açik,-Sükriye 

-Dogan, and Ayten Mutlu made a presentation on ^Women in the PKK.” The last session of the 
first day was on “Women and Islam." Annabelle Böttcher presented a paper titled, “Portraits of 
Kurdish women in contemporary Sufism.” 

The second day began with a panel on “Women, war and reconstruction in Iraqi 
Kurdistan.” Andréa Fischer-Tahir talked about “Women’s resistance and women’s movement in 
Iraqi Kurdistan.” Karin Mlodoch made a presentation on “Social work with Kurdish women in 
Sulaymaniya, Iraqi Kurdistan.” Inga Rogg’s paper was on “Between home and prison: Aspects 
from everyday life of Kurdish women in Iraq.” Referring to her experience in Africa, Professor. 
Heike Schmidt who was the discussant for this session, pointed out to the similarities of women's 
experience of war and sexual violence in Africa and Kurdistan. 

Our last session was on the experience of women's activists. Fatma Kayhan, the publisher 
and editor of Roza talked about her struggle in publishing one of the only two feminist journals on 
Kurdish women to be published in Istanbul. Hatice Yasar talked about her past and present 
struggle as a political activist and a feminist. Irma Leisle, representing Hinbun, talked about the 
organization's struggle since 1981 in providing services to Kurdish immigrant women in Berlin. 
Lale Yalgin-Heckmann also presented Pauline van Gelder's/paper titled, “Political activism of 
Kurdish women in Turkey: Resistance and identity, images and realities.” 

Following the presentations, the rest of the day was spent on planning for future as well as 
assessing the first conference. This session was called “Building up the network,” and only those 

who intended to get actively involved with the network remained for the discussion. 


^Y BC 


2 Key Decisions 


With a limited time, we struggled through, but nevertheless managed to make certain key 
decisions including: 


e The points outlined in the “Discussion Paper” (which was produced by Shahrzad and 
distributed at the conference) were accepted in principle. In our discussion, the following 
points were highlighted: the need for a closer collaboration between researchers and 
activists; the importance of continuing the annual conference; the urgency of fundraising; 
and the necessity of publicity. 


: There was a consensus on the governance of the network. It was, therefore, decided to 
establish a steering committee to serve for two years, and to be elected by majority vote. 
The elected members of the first steering committee are Necla Agik, Zeynep Baran, 
Shahrzad Mojab, & Inga Rogg. 


: The participants also agreed to continue with the two on-going projects; the bibliography 
and the publication of the selected papers presented at the conference. Shahrzad will be in 
touch with those who are contributing to these projects. 


e There was a discussion about establishing the first Kurdish women’s documentation 
centre. This centre will include collections of books, articles, women’s journals, audio- 
7 visual material, oral history archive, etc. | The suggestion was to lodge this collection in the 
library of Institut Kurde in Paris. | 


Issues to be Considered 


Our first year of existence as well as our first conference have been quite turbulent. This 
is, however, to be expected since what we are set to do is going against the tide. We still have a 
long way to go in order to be able to face and manage all the challenges coming our way from 
both within and without. As a feminist network, however, we believe in learning through self- 
criticism, openness, and collaboration. It is in this spirit that some of the cleavages articulated 
during the conference will be discussed. The intention is learning and finding critical ways to deal 


with them. 


Some participants felt the existence of hierarchical relations between researchers and 
activists. The existence of this unequal power relation was manifested, some argued, in personal 
attitudes and behaviours, in the overall planning of the conference, especially in underestimating 
the language difficulties, and lack of enough time for translation and discussion. 


» 


» 


The I = re 

In relation to the issue of hierarchy, the following questions were also raised: “Who is 
representing whom?" *Whose voice is being represented?" “Who is speaking for Kurdish 
women?" "Who should be in a Kurdish women's studies network?" It was pointed out that the 
majority of researchers were non-Kurds, either Europeans or from one of the dominant nations of 
the region (states ruling over Kurdistan). 


Ih f Obiectivity- 
The question of representation inevitably led to the issue of object/subject relations in 


research. Some of the(activists felt that they were not considered an equal contributors 
throughout the conference. Rather, they were seen as the object of women's studies. 


The addresses of the Members of the Steering Committee 


Necla Açik Zeynep Baran 

c/o Kurdistan AG-AStA 7 F | K. KaDav (Kürt Kadinlariyla Dayanisma ve Kadin 
Kiebitzweg 23 Sorunlari Arastirma Vakfi) 

14195 Berlin Yildiztepe Mah. 

GERMANY Bagcilar Cad., 32. Sok. No. 1/1 

Tel.: 49-30-839-09124 Bagcilar, Istanbul 

Fax: 49-30-831-4536 TURKEY 


Tel.: 90-212-677-8575 
Fax: 90-212-677-8576 


Shahrzad Mojab 

OISE/UT 

Department of Adult Education, 
Community Development, & Counselling 


Inga Rogg 
Orleans Str. 31 
D-81667 Munchen 


GERMANY 
Tel: 49-89-48-47-48 Psychology 
Fax: 49-89-4-89-14-83 252 Bloor Street West 


inga.rogg @stud.uni-muenchen.de Toronto, Ontario : 
CANADA 3 


Tel: 1-416- 932-6641, Ext. 2242 or 1-416-383-1773 
smojab © oise.utoronto.ca 


Pon noe, یلا یا‎ 


317110 17 EMUO “yoru 0 
uouuau nz yosıpıny 11315“ "gru 
uei Wap Jopo uouás ۰131101 8 
am uropug 0:308 ur pun Ier 
2081 ۵310] Iy sə SEM ‘ue nzep 
apus our 40 21821 
'ujrog ut 13011 211350103] IMJ 
yyundgo1] pun umnuezssunielog 
waua *UQqurH UOA ه‎ ٥1 BULUT 
"uolorsmuead 
-10 nZ11Q JOA 2213711023801 3 
“IIM 1202/۸ OS "103013٨4 0 


[122128 13119:0101 


-o8qpeu 1۵90۲80 (one 1 
wut ojos "03915151032 nz Sunomn^ 
-zınyoş 211251000165 outs 1 
-nz uif) ۰113018531010510. 130 U2] 
(80310125 uelopuosoq 912 5 
ouo ‘„uayoıp 12101552103+ 
uouquoauredsqog1dsor) 12111 gep 
زډ دې ډۍ'‎ WEP DOP 215 ۵55۲۲ os 
‘puts 19pxieje3 yoru 150]35 1387 
-2 1112503551۸ ofp uuo^ ony“ 
"uosneuro[qo1d 0212222۸٨٨۸ IPH 
2731191520 11۹141 10913179 5 


M Cu PS علو‎ 


-pıny Uap ur 1031701 57 1 
nz 21710021 2021 64 
yars. uogouro igoxe3u) “Woy 
-Ng 211391123503551 IP ۴ uod 
-unireArg 3111 13105 210 7 
“My 103003113918 1 
ur jr uopo, Wo (۱ 

; "Uop19A^ 


uopungı9A 7031370021 م12‎ UMA ` 


Wop, YORU Uo[[os 1۳125۸113] 7 5 


“nod puri Sunyosroyuonesy `, USA 


« 


-nog pue م521‎ 0175 s,UOWOM ysıp mY 


yer] Wy uvjsmpny uoidoy op urouqoaog zur q uatuog Wop sne je)ureprosuonel;g 


(Fu | 


qoi] Wop MU 212421211 ۴ uou 
-uuojenruj م13‎ etre ۸ POH 
17120]01[17 1901194 OP 21399 [7 
-nrroA1oq uogunuqegrg 2110109 ۳ 
«nasser nz uo8n[p^1eqn UID 
uap TOA ]t[9ru 5 "duos qos JSI sq“ 
suuo 031571701 WY 12110 
م13 15025 0211112 ول‎ UOA 457 
-3q 902] 191/۵ ۲ amay orp “TESLA 
NLH 7م‎ 7572 yous") 1121181 
ayosıpıny مه‎ “yeman Jop UOA 
Zunmpy ouro Zunge] 130 PUSIURM 
-uouurpimy 200202] [XH Wt U2} 
-[onmuoA 12371112 ۵1۲ WN 
-nquejspsne ueuÁey 
gune opio ‘„arseyueyg auto 15! 
دا ره دې دن"‎ nz mu yone uejstpiny ut 
sogotry sop 01180119 5281213! 1op 
ursnwuspuusg 19q()"* "enr OLA 5 
-3q 117001135 OS 11811191110111 sə 5 
*uouutoungourre I 23151 0 
*uonelJ STe 2111321 2117! uif) 5 
111117127014 UOA 112110552102+ 
1۲90010 11313032 woyosipmy usp 
UL 1211151۸127۷ uec NAIP ۹ 
-uJ uoqostgo[ouro ure 1255211111 
uea unem uoa 1155570101589 
210 VMI IM — 3259 IPI purs UAS 


aipusiaatin 183 189 1 
ouomjeuosuesst “Suejuy ure 3 
2201012721 21۳ 1491S ۸ 
(1722 [129 0 237 
ap 19 (na) mad 101 
121۵1, Jop ue Junge] 8 
-3q orp 213122 os 'usuutpm5| ۸ 
-nye 13911106 erp pun 58 
-Jo4 21۲ MA 19/213] 1718 
-gu1ojur uto 03101151۸117 pun Lau 
-uuopjeuosuosstA, 1121201112 59 
-jo1p Wop 194 1228 ٨ 53 
-oM ure 30012510103012 7 
-MJ mz 2181127507122 A 2812 UUI 
-qougr 1L 9019 pJ 10 
nz 12557602720 USAI 7 
ur uonenis 210 ‘Yorsourun nzoq 
-eu Ios sg 'uouupıny 1۵019] 19) 
-jojoypAsg 1emqns 31 12110 
„‚uyos 
mau ‘Ip so 1098 IM“ :o1gnur 3 
-o1dsue 4021315 Bue] 11/9 17 
uro uuep 123177] 1121117 216 Wop Pur 
‘Teg uoyosıyını uegrzuro wep 5 
9juro[ 19510۸۲ 1210912۸ sruguyj 
-20 uoyosıyını un eM 05 
2501۲ pun 'yosıpıny mu puejs 
-I9^ 1311711 AC - (ze) ung 


1101011200037 1121711110 1709107113101 
pun 1۵17171191۸111] v oyosıpıny 81 


13008163 uaunıpıny 
IN} 4IoMZIoN-HOS 


00011375300110 8 /661 Yar ۰۶۱ ۵ 


3 


» 


Kurdish women's studies and activism: 
A Global Research Network 


Working conference, hosted by the Free University, Berlin 
July 11 and 12, 1997 


FRIDAY, JULY 11 


The Friday Sessions will take place in seminar halls of the university, in the building known as 
„Silberlaube“, entered from the Fabeckstrasse, entry L, Hall KL 23/21a (morning) and Hall 
24/222 (afternoon). 


09.15-09.30 Opening by Martin van Bruinessen (Berlin) and Heidi Wedel (Berlin) 


09.30-10.30 First session: Kurdish women's studies 

Shahrzad Mojab (Toronto), „Kurdish women's studies: theoretical and methodological 
prospects" 

Discussant: Ute Luig (Berlin) 


10.30-11.00 coffee break 


11.00-13.00 Second session: Kurdish women in European travel literature and 
Kurdish folklore 

Nazand Begikhani (Paris), ,,Kurdish women in the harem: The image of the Kurdish harem in 
European literature“ 

Mirella Galletti (Bologna), „Women's roles in Kurdish society according to European travel 
literature" 

Christine Allison (Birmingham), ,,Folklore and fantasy: The portrayal of women in Kurdish 
oral tradition“ 

Fadil Ahmad (Göttingen), „Women in Kurdish oral and literary tradition" 

Discussant: Sabine Boomers (Berlin) 


13.00-14.30 Lunch 


14.30-16.30 Third session: Kurdish women and political participation 

Heidi Wedel (Berlin), „Kurdish migrant women in Istanbul: Community and the resources for 
political participation of a marginalized social group" 

Zeynep Baran, Fahriye Satik, „The experiences of displaced Kurdish women in Istanbul" 
Discussant: Lale Yalçin-Heckman (Nürnberg) 

Necla Acik, Sükriye Dogan, Ayten Mutlu, „Frauen bei der PKK“ 


16.30-17.00 Tea Break 


17.00-17.45 Fourth session: Women and Islam 
Annabelle Bóttcher (Damascus), „Portraits of Kurdish women in contemporary sufism“ 
Discussant: Maria Macuch 


17.45 Video showing Jiyana Me - Our Life: Four women from Kurdistan.. A 
documentary film by Dorothea Keist 


SATURDAY, JULY 12 
Sessions will take place in the University Club, Goethestrasse 49 
(U-Bahn station Krumme Lanke) 


war and reconstruction in Iraqi Kurdistan 


10.00-11.30 Fifth session: Women, 
d women's movement in Iraqi 


Andrea Fischer-Tahir (Leipzig), „Women's resistance an 
Kurdistan“ 

Karin Mlodoch (Berlin), „Social work witl 
Inga Rogg (München), ,,Between home and prison: Aspects 
women in Iraq“ 

Discussant Heike Schmidt (Berlin) 


1 Kurdish women in Sulaymaniya, Iraqi Kurdistan" 
from everyday life of Kurdish 


11.30-13.00 Sixth session: activists’ experiences 
Fatma Kayhan (Roza, Istanbul) 

Hatice Yasar (Jüjin, Vienna) 

Irma Leisle (Hinbün, Berlin) 

Yayla Mónch-Bucak (Bremen) 


13.00 Lunch 
14.30-17.00 Closing session: Building up the network 


This working conference was organised by the Gastprofessur Kurdologie at the Institute for 
Ethnology, in cooperation with the Kurdish Women's Studies Network and the Kurdologie 
AG of the AStA-FU. It was made possible thanks to the financial support of the Koerber- 
Stiftung in Hamburg and the International Relations Bureau of the Free University Berlin. 
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Freie Universitat Berlin 


| Kurdistan > m. : 
t in Iraqi Institut fiir Ethnologie 
Iraqi Kurdistan“ Drosselweg 1/3, 14195 Berlin 


e of Kurdish 


Berlin, July 17, 1997 


Dear participants of the working conference on Kurdish women's studies, 


Looking back at the working conference of the past weekend, I think it was, in spite of 
translation difficulties, a successful and productive meeting. I am very happy that you have all 


A 

been able to come, and I thank you all for your contributions. My attempt to bring together‏ سح 

: researchers and Kurdish women „activists“ -- a label that not all participants found appropriate, 
: Institute for incidentally - in one conference was the cause of some confusion and of greater translation 
> Kurdologie problems than I had foreseen. As a result, the first five sessions lasted longer than planned so 
the Koerber- that the final session had to be shortened and less time was available for informal meetings. Not 
ty Berlin. all participants may have had the same expectations of this conference, and many may feel that 

some important topics did not receive sufficient attention. I hope nevertheless that, in spite of E 


the shortcomings, you all have experienced this as as stimulating a meeting as I did myself. I 
wish the Kurdish women's studies network that you established at the conference a good start. 


Kind regards, 
7 a 


inessen 


Freie Universitat Berlin 
Institut fiir Ethnologie 


Drosselweg 1/3, 14195 Berlin 


Berlin, July 17, 1997 


Sevgili arkadaslar, 


Geçen hafta katildiginiz „Kürt Kadin Araştirmalari ve Kadinlariyla Dayanisma“ konferansini 
anarken, büyük ceviri problemlerine ragmen basarali ve verimli bir toplanti olduğunu 
zannederim. Hepinizin gelebilmeniz çok sevindirici idi, ve hepinizi katilimlariniz için içten 
teşekkür ederim. 


Akademik arastirmaci ve pratik alanda çalisanlari tek bir toplanti için davet etmem, biraz 
karişiklik ve beklediğimden daha büyük iletişim problemleri yaratti. O yüzden ilk bes oturum 
öngördüğümden uzun sürdü, fakat salonu vaktinde terketmemiz gerekliliği nedeniyle altinci 
oturumu maalesef uzatamadik. Oturumlardan sonra da kişisel görüşmeler için az vakit kalirdi. 


Bu toplantidan herkes ayri ayri Şeyler bekliyordu; bazilariniz 
konulara çok az değinildigini hissetmis olabilirler. Buna r 
gördüğüm kadariyla yapici ve düşündürücü gördüğünüz 
Kadin Arastirmalar A£i"na başarali bir başlangiç dilerim 


, kendilerine çok önemli olan 
agmen hepinizin konferansini benim 
U umarim. Konferansta kurulan „Kürt 
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Kurdish women's studies and activism: 
A Global Research Network 


Working conference, hosted by the Free University, Berlin 
July 11 and 12, 1997 


FRIDAY, JULY 11 

The Friday sessions will take place in seminar halls of the university, in the building known as 
„Silberlaube“, entered from the Fabeckstrasse, entry L, Hall KL 23/212 (morning) and Hall 
24/222 (afternoon). 


09.15-09.30 Opening by Martin van Bruinessen (Berlin) and Heidi Wedel (Berlin) 


09.30-10.30 First session: Kurdish women's studies 
Shahrzad Mojab (Toronto), „Kurdish women's studies: theoretical and methodological 


prospects" 
Discussant: Ute Luig (Berlin) 


10.30-11.00 coffee break 


11.00-13.00 Second session: Kurdish women in European trayel literature and 


Kurdish folklore 
Nazand Begikhani (Paris), „Kurdish women ın the harem: The image of the Kurdish harem in 


European literature" 1 : 1 
Mirella Galletti (Bologna), „Women's roles in Kurdish society according to European travel 


literature" 
Christine Allison (Birmingham), „Folklore and fantasy: The portrayal of women in Kurdish 


oral tradition" ۱ ۰ ۳ 
Fadil Ahmad (Göttingen), „Women in Kurdish oral and literary tradition" 


Discussant Sabine Boomers (Berlin) 


13.00-14.30 Lunch 
14.30-16.30 Third session: Kurdish women and political participation 


Heidi Wedel (Berlin), ,Kurdish migrant women in Istanbul: Community and the resources for 


political participation of a marginalized social group" 

Zeynep Baran, Fahriye Satik, „The experiences of displaced Kurdish women in Istanbul“ 
Discussant: Lale Yalçin-Heckman (Nürnberg) 

Necla Açik, Sükriye Dogan, Ayten Mutlu, ,,Frauen bei der PKK“ 


16.30-17.00 Tea Break 


17.00-17.45 Fourth session: Women and Islam 
Annabelle Bóttcher (Damascus), Portraits of Kurdish women in contemporary sufism" 


Discussant: Maria Macuch 


1745 Video showing Jiyana Me - Our Life: Four women from Kurdistan.. A 
documentary film by Dorothea Keist 
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SATURDAY, JULY 12 
Sessions will take place in the University Club, Goethestrasse 49 
(U-Bahn station Krumme Lanke) 


10.00-11.30 Fifth session: Women, war and reconstruction in Iraqi Kurdistan 
Andrea Fischer-Tahir (Leipzig), „Women's resistance and women's movement in Iraqi 
Kurdistan“ 


Karin Mlodoch (Berlin), ,,Social work with Kurdish women in Sulaymaniya, Iraqi Kurdistan“ 


Inga Rogg (München), ,,Between home and prison: Aspects from everyday life of Kurdish 
women in Iraq“ 
Discussant: Heike Schmidt (Berlin) 


11.30-13.00 Sixth session: activists" experiences 
Fatma Kayhan (Roza, Istanbul) 

Hatice Yasar (Jájfn, Vienna) 

Irma Leisle (Hinbün, Berlin) 

Yayla Mónch-Bucak (Bremen) 


13.00 Lunch 


14.30-17.00 Closing session: Building up the network 


This working conference was organised by the Gastprofessur Kurdologie at the Institute for 
Ethnology, in cooperation with the Kurdish Women's Studies Network and the Kurdologie 
AG of the AStA-FU. It was made possible thanks to the financial support of the Koerber- 
Stiftung in Hamburg and the International Relations Bureau of the Free University Berlin. 
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Kurdish women’s studies and activism: 
A Global Research Network 


Working conference, hosted by the Free University, Berlin 
July 11 and 12, 1997 


FRIDAY, JULY 11 


The Friday sessions will take place in seminar halls of the university, in the building known as 


„Silberlaube“, entered from the Fabeckstrasse, entry L, Hall KL 23/21a (morning) and Hall 
24/222 (afternoon). 


09.15-09.30 Opening by Martin van Bruinessen (Berlin) and Heidi Wedel (Berlin) 


09.30-10.30 First session: Kurdish women's studies 
Shahrzad Mojab (Toronto), ,,Kurdish women's studies: theoretical and methodological 
prospects“ 

Discussant: Ute Luig (Berlin) 


10.30-11.00 coffee break 


11.00-13.00 Second session: 
Kurdish folklore 
Nazand Begikhani (Paris), 
European literature“ 
Mirella Galletti (Bologna) 
literature“ 
Christine Allison (Birmingham) 
oral tradition“ 
Fadil Ahmad (Göttingen), „Women in Kurdish oral and literary tradition“ 
Discussant: Sabine Boomers (Berlin) 


Kurdish women in European trayel literature and 
Kurdish women in the harem: The image of the Kurdish harem in 
, „Women's roles in Kurdish society according to European travel 


, „Folklore and fantasy: The portrayal of women in Kurdish 


13.00-14.30 Lunch 


14.30-16.30 Third session: Kurdish women and 
Heidi Wedel (Berlin), „Kurdish migrant women in Istanbu 
political participation of a marginalized social group“ 
Zeynep Baran, Fahriye Satik, „The experiences of displaced Kurd 
Discussant: Lale Yalgin-Heckman (Nürnberg) 
Necla Açik, Sükriye Dogan, Ayten Mutlu, „Frauen bei der PKK“ 
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| , »Portraits of Kurdish women in contemporary sufism“ 
Discussant: Maria Macuch 
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SATURDAY, JULY 12 ^ 
Sessions will take place in the University Club, Goethestrasse 49 1 
(U-Bahn station Krumme Lanke) Kui 
10.00-11.30 Fifth session: Women, war. and reconstruction in Iraqi Kurdistan 

Andrea Fischer-Tahir (Leipzig), „Women's resistance and women's movement in Iragi 

Kurdistan“ 

Karin Mlodoch (Berlin), „Social work with Kurdish women in Sulaymaniya, Iraqi Kurdistan" 


Inga Rogg (München), „Between home and prison: Aspects from everyday life of Kurdish 
women in Iraq‘ 


Discussant: Heike Schmidt (Berlin) 


Tentative / 
11.30-13.00 Sixth session: activists’ experiences 


Fatma Kayhan (Roza, Istanbul) 


Eri 1 

Hatice Yasar (Jüjin, Vienna) 

Irma Leisle (Hinbün, Berlin) ۲ E 

Yayla Mónch-Bucak GERE ae 3 

13.00 Lunch 10:30-10: 
10:45-12: 

14.30-17.00 Closing session: Building up the network 12:00-13 
1:30-2:45 
2:45-3:00 
3:00-4:3¢ 
4:30-5:01 


This working conference was organised by the Gastprofessur Kurdologie at the Institute for 5:00-6:0 
Ethnology, in cooperation with the Kurdish Women's Studies Network and the Kurdologie 

AG of the AStA-FU. It was made possible thanks to the financial support of the Koerber- 

Stiftung in Hamburg and the International Relations Bureau of the Free University Berlin. 
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Kurdish Women's Studies and Activism: A Global Research Network 


THE FIST ANNUAL WORKING CONFERENCE 
July 11-13, 1997 - Berlin, Germany 


Tentative Agenda 


Fri ly 11. 1 
9:00-9:30 Opening Remarks 
9:30-10:30 Two Presentations of Working Papers to be followed by discussions 
10:30-10:45 Break 
10:45-12:00 Two Presentations of Working Papers to be followed by discussions 
12:00-1:30 Lunch 
1:30-2:45 Presentations from the Community 
2:45-3:00 Break 
3:00-4:30 Two Presentations of Working Papers to be followed by discussions 
4:30-5:00 Open Discussion 
5:00-6:00 A video presentation 
r ly 12. 1 
10:00-12:00 Present and Future of the Network 
12:00-1:30 Lunch 
1:30-3:45 Planning Session 
3:45-4:00 Break 


4:00-5:00 


What is next? 


Integrating movements, knowledges and practices 


Transformative Learning Centre ise Globe 


Research Network 


THE FIST ANNUAL WORKING CONFERENCE 


Dear colleagues, 


I am delighted to confirm the convening of the first annual working conference of 
the Kurdish Women's Studies and Activism: A Global Research Network in Berlin on July 
11-13, 1997. Tam indebted to Martin van Bruinessen for securing funds for this working 
conference. 


'The main objectives of this gathering are to build up our network, to brainstorm 
research ideas, to identify issues related to activism, and to strategize for future. It is 
within this context that this gathering is called ^working conference." In other words, not 
only we will share our thoughts and experience on gender relations in Kurdistan and 
among the Kurdish communities in diaspora, but also we will discuss strategies for the 
production and the dissemination of this knowledge. 


So, please get ready and try to make it to Berlin. Below please find a tentative 
plan for our two-day working conference. There remains a lot more details for Martin 
and I to work out, and we will try to communicate those to you as quickly as possible. 
Meanwhile; please arrange for your own travel and make sure that you get the least 
expensive fare. You will be reimbursed at the conference. Also, aim at arriving in Berlin 
on the 10th of July in order to be ready for our first meeting at 9:00 a. m. on Friday, July 
11. Please confirm your attendance by no later than June 27. Also send your reply 
to the following e-mail and fax number: Tel. & Fax 1-416-383-1773 
E-mail: smojab ©oise.utoronto.ca 


Finally, bring your papers, energy, thoughts, and dreams. I am looking forward to 
seeing you all. 


sha higad 


Shahrzad Mojab, PhD 
Adult Education, Community Development and Counselling Psychology 


The Ontario Institute for Studies in Education of the University of Toronto 
252 Bloor Street West Rm 7-116, Toronto ON M5S 1V6 Canada 
Phone (416) 923-6641 extension 2242; Fax (416) 926-4749; Email smojab@oise.utoronto.ca 


Kurdish Women’s Studies 


Transformative Learning Centre 


Integrating movements, knowledges and practices Research Network 


June 24, 1997 


Sheri Laizer 

Soane Trust For Kurdistan 
30 A Weston Park 

Crouch End 

London N8 9TJ 

UK 


Fax: 0181-802-9963 


Total # of pages including this page: 3 


Dear Sheri, 


I am the founder and the coordinator of Kurdish Women's Studies and Activism: A 
Global Research Network. 1 am writing to you in order to invite you to join this network as well 
as attend the first ^Working conference" of the network. The conference will be held in Berlin on 
July 11 & 12. I realize that this is a very short notice but I hope you can make it to Berlin. 

I should also mention that despite our promise of funding travel and accommodation for 
participants, due to limited funding which we have received we have decided that only the cost of 
students and independent researchers with limited resources will be covered. 

I am looking forward to meeting you in person. Over the years I have enjoyed reading 
your work on the Kurds. If you are not able to make to Berlin, may be we can meet in London. I 
will be there from July 1-9 where I am attending a conference on adult education. That might 
give us an opportunity to fill you in with more details about this network. I also have a number of 
research and publishing projects to discuss with you. Please reply at your earliest convenience. 
Looking forward to hearing from you and meeting you. 


With kindest regards, 


S 47 4 ELA 


Shahrzad Mojab 
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Shahrzad Mojab, PhD 
Adult Education, Community Development and Counselling Psychology 


The Ontario Institute for Studies in Education of the University of Toronto 
252 Bloor Street West Rm 7-116, Toronto ON M5S 1V6 Canada 
Phone (416) 923-6641 extension 2242; Fax (416) 926-4749; Email smojab@oise.utoronto.ca 
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and Activism: Olobal 


N mens mann SPP AI 


Iransformative Learning Centre 


Alntegrating movements, knowledges and practices 


^y 


June 24, 1997 


Dorothea Keist 

Sihlfeldstr, 26 

8003 Zurich 

Switzerland 

Tel. & Fax: 00411-4612435 


"Dear Dorothea, ' 


Kurdish Women’s Studies 
and Activism: Global 


Research Network 


Unfortunately, the conference will be over by the 13th. I will be leaving Berlin in the 
afternoon of the 13th as I have to be in Hamburg for the UNESCO conference on Adult 
Education. I am sorry that I will miss seeing you in this trip. Please stay in touch and I am sure 
that in near future we can meet in person. 


Thank you for sending a copy of the video to Martin. I will write to you about it after we 


screen it. 
With best regards, 
haha 4 


Shahrzad 


Shahrzad Mojab, PhD 


Adult Education, Community Development and Counselling Psychology 
The Ontario Institute for Studies in Education of the University of Toronto 
252 Bloor Street West Rm 7-116, Toronto ON 5 1V6 Canada 


Phone (416) 923-6641 extension 2242; Fax (416) 926-4749; Email smojab@oise.utoronto.ca 
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"Integrating movements, knowledges and practices 


June 24, 1997 


Dr. Mirella Galletti 
via Mascarella 8 
40 126 Bologna 
ITALY 


Fax & Tel. 051-268201 


Dear Mirella, 
I am delighted to hear that you are planning to come to Berlin. As for accommodation, I 


know that Martin still is negotiating with the university but I haven’t heard anything yet. You 
may want to call him later and find out about that as I will be leaving by next Monday (June 30th) 


for London. 


Thank you for Yayla Monch-Bucak’s address. Martin has already invited her but I don’t 
> know if she is attending or not. 


J 


Looking forward to seeing you soon. 


Sha hp c4 
Shahrzad 


Shahrzad Mojab, PhD 
Adult Education, Community Development and Counselling Psychology 


The Ontario Institute for Studies in Education of the University of Toronto 
252 Bloor Street West Rm 7-1 16, Toronto ON MSS 1V6 Canada 
Phone (416) 923-6641 extension 2242; Fax (416) 926-4749; Email smojab@oise.utoronto.ca 


N İntegrating movements, knowledges and practices 


Kurdish Women’s Studies 


‘Transformative Learning Centre — LA مه‎ 


Research Network 


June 17, 1997 


Heidi Wedel 
Fax: 0-30-838-6637 


Dear Heidi, y 


I have been in touch with Martin in the last couple of days. He confirmed the 
availability of the funding and we discussed a plan for coordinating some efforts in order 
to organize the conference. Following this page, you will see the invitation letter and the 
tentative agenda which I have been mailing, faxing, or e-mailing to the network members. 
Also, as you will see I have changed the title from “workshop” to “working conference" 
which I think better captures the goals and the nature of this gathering. 


My plan is to come to Berlin in the afternoon of the July 9th so that I can spend 
some time with you, Martin, and Carsten individually and separately. I have already 
communicated this with Martin and will send a fax to Carsten, too. Meanwhile, please 
try to put behind some of the tensions and concentrate first and foremost on your own 
work. The only thing that I urge you to do is to give a copy of this invitation letter to Aso : 
and ask her to think about organizing the session on presentations from the community. 4 


Tam looking forward to spending some time with you. Please reply as quickly as 
possible. 


Finally, on behalf of myself and Amir, our condolences and sympathy to Reza, his 
family and you. We wish you all the best. 5 


5 hah, 7 7-2 3 


Shahrzad Mojab, PhD 
Adult Education, Community Development and Counselling Psychology 
The Ontario Institute for Studies in Education of the University of Toronto 
252 Bloor Street West Rm 7-116, Toronto ON MSS 1V6 Canada 
Phone (416) 923-6641 extension 2242; Fax (416) 926-4749; Email smojab@oise.utoronto.ca 


Kurdish Women's Studies 


Transformative Learning Centre and Activism: Global 


Research N etwork 


: Integrating movements, knowledges and practices 


June 17, 1997 


Paul R. Rossbach 
Fax: (210) 826-6278 


Dear Paul, 

The attached letter is the confirmation of the Berlin conference which will take 
place on July 11 and 12. Please be advised that due to very limited funding that we have 
received we are not able to cover Mary Ann’s expenses. The priority has been given to 
students and independent researchers with limited resources. 

I hope to receive Mary Ann's abstract and bio soon and certainly looking forward 
to meeting her in Berlin. 


shang ul May 72 


Shahrzad Mojab, PhD 
Adult Education, Community Development and Counselling Psychology 


The Ontario Institute for Studies in Education of the University of Toronto 
252 Bloor Street West Rm 7-1 16, Toronto ON M5S 1V6 Canada 
Phone (416) 923-6641 extension 2242; Fax (416) 926-4749; Email smojab@oise.utoronto.ca 


June 3, 1997 


Dear Martin, 


I have been waiting to hear either from you or Heidi. 0 glad that you sent me this 
message because I was about to finalize my travel arrangement, as June 11 is the last day that I 
can get a reasonable price on my airfare to Europe. 


Let me respond to some of the points in the message: 


1. I sent a tentative agenda for the workshop both to you and Heidi. My suggestion was (is) for 
those who can participate to present their papers as “working papers." Here are the names and 


titles of those who have been in touch with me; I have indicated those who have included their 
abstracts, too. You may wish to contact them: 


Rohat Alakom (Kurdish women's movement in Constantinople, no abstract); Christine Allison 
(Folklore and fantasy: The portrayal of women in Kurdish oral tradition, no abstract); Nazand 
Begikhani (Kurdish women in harem: The image of Kurdish harem in European literature, no 
abstract); Annabelle Bottcher (Portraits of Kurdish women in contemporary sufism, abstract is 
included); Andrea Fischer-Tahir (Women's resistance and women's movement in Iraqi Kurdistan, 
abstract is included); Mirella Galletti (The women's role in the Kurdish Society according to 
European literature, abstract is included); Inga Rogg (Between home and prison: Aspects from 
everyday life of Kurdish women in Iraq, abstract is included); and Heidi Wedel Kurdish migrant 
women in Istanbul: Community and the resources for political participation of a marginalized 
social group, abstract is included). 


2. As for myself: I have been working under tremendous amount of pressure due to over 
extending myself. This, however, has not refrained me from working on this project, which I am 
committed to and very excited about. I have written a preliminary prospectus for the book, 
prepared a discussion paper on the network, have negotiated with the university to make the 
network as one of the projects of the Transformative Learning Centre (more on this if and when I 
see you), and have written the first draft of a theoretical paper on women's responses to the 
question of nationalism. I am planning to bring all of this to the workshop. 


3. As for the dates: I am sorry for the confusion. In Washington, we decided, according to my 
notes, on the 11 to 13 of July. My London conference ends on the 4th. I wish I knew about the 
jazz festival because I also would love to go. 


4. Here is my itinerary: I will be leaving Toronto for London on July 30; (July 10-13 Berlin, if the 
workshop convenes); July 13-18 Hamburg; and July 18-22 Paris. Now, here is my nagging and 
urgent question: The last date I can purchase my ticket is Thursday June 11: Should I include 
London-Berlin in my ticket? 

Martin, I must hear from you by Wednsday so that I can finalize my tickets. I will be 
leaving Toronto for a week as of Friday (June 6-12) for a conference. 

Amir sends his regards and asks if there were any criticque of his Med-TV paper that he 
should learn about and improve in his continuing work on the topic, including the paper he is 
currently writing for the Journal of Muslim Minority Affairs? 


Best for now, Shahrzad 
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April 17, 1997 


Heidi Wedel 
Ihnestrasse 31 
14 195 Berlin 


ONTARIO 


GERMANY 
ایب للا‎ TE Tel: 49-30 838 66 39 
FOR Fax: 49-30 838 66 37 
STUDIES 
UN Dear Heidi, 
EDUCATION I have faxed a letter to Martin and have copied certain sections of that letter 


here for your information. I fully understand and appreciate your preoccupation 
with your thesis. I think, too, that you should not be detracted from the thesis 
work, but I think that friends at AstA-Kurdistan AG will be able to take care of 
university much of the organizing work, while you can act as academic advisor, as you have 
suggested. This gathering will help us to get organized better and we should not 
make it bigger or more complicated than it needs to be. 

I also agree with all the agenda you have listed for the future planning 
meeting. We may indeed need to continue until Sunday morning but I have to be 
at the UNESCO Institute of Education (UIE) in Hamburg by six p. m. on Sunday 
July 13. 

As for the MESA conference, unfortunately the deadline for submiting 
papers for this year has already passed, and they are very strict about it. I am not 
planning to go, although just two nights ago I was asked to particiapte in a panel 
on “Islamic Feminism” in conjuction with MESA, I have not decided yet. We can 
think about participating for next year. As I am a MESA member, I will bring the 
necessary inofrmation with me. 


OF 


THE 


OF 


TORONTO 


I wish you well and hope to hear from you soon. Best wishes, 


Shah? all 


Shahrzad 
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"Anyhow, following this page, you will find a copy of my March 18th letter to 
Heidi which included a proposed agenda for the workshop, too. Now let me 
answer the rest of your questions: 
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Here is what I wrote to Martin: 


۷۱ 1 


Theme for the conference/workshop: This is my suggestion for the title: 
Kurdish Women's Studies and Activism: Building a Global Research 
Network. The goal is to create the possibility for researching, publishing, 
dialoguing, networking, and organizing among those who are interested in 
theories and practices of gender relations in Kurdistan and in the Kurdish 
communities in diaspora. I think the participation of both academics and 
community groups is important and necessary. It would be great if you can 
invite Fatma Kayhan (I already feel connected to this woman because she 
shares the same name with my mother, Kayhan!), Hatice Yasar, Aso Agace, 
etc. 

Travel : Since my last letter to the network (March 18), Mirella has been 
the only one who has expressed interest in coming to Berlin. As a matter of 
principle, I think funding priority should be given to those who are 
interested in participating but financing is an impediment. If worse comes 
to worse, we should also encourage those, like myself, who have 
institutional support to seek other financial sources! 

Accommodation: It is indeed wonderful that the university is willing to 
take care of that. If necessary, is it also possible to find volunteers to lodge 
in people? Heidi indicated in her letter that she has talked to Carsten and 
he has been very positive and has offered to help in the organization of the 
workshop. How can they help? 

The Nature of the workshop/conference: I really would like to emphasize 
that this gathering should be seen mainly as a “working conference,” 
*brain-storming sessions," “networking,” “planning for future,” etc. This is 
our first step and we have to avoid “formalizing,” or "structuralizing" it too 
much at this point. 

The language issue: Heidi has rightly mentioned that English might not be 
the language of the communication for the community/activists groups. I 
think that we have to be open and flexible about that and they should use 
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the language of their choice. 2 
Amir's participation: Amir has committed himself to several lectures in = 
London and Sweden. Our plan is to go togethr to London at the end of June, 3 
^ 


Amir plans to stay in London for about a week and go to Sweden; he can 
come to Berlin before going to Stockholm. Therefore, his airfare cost will 
be only from London to Berlin and Berlin to Stockholm. 
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April 17, 1997 Total # of pages: 4 


Dr. Martin van Bruinessen 
Inst. Fur ethnologie, FU-Berlin 
Drosselweg 1-3 

14 195 Berlin 

GERMANY 


Dear Martin, 

I am pleased to hear some good news. Thanks! As I mentioned in my e- 
mail message yesterday, I really feel uneasy with taking your time more than it is 
necessary for organizing the workshop. Since I am very critical of (and suffer 
greatly from) unreasonable demands from friends for producing and giving more 
and more, I shall be the first one not to practice that. Maybe I am becoming too 
sensitive to this matter as a result of my own desperate situation of being over- 
extended and still failing to say “No!” 

Anyhow, following this page, you will find a copy of my March 18th letter 
to Heidi which included a proposed agenda for the workshop, too. Now let me 
answer the rest of your questions: 


۰ Theme for the conference/workshop: This is my suggestion for the title: 
Kurdish Women's Studies and Activism: Building a Global Research 
Network. The goal is to create the possibility for researching, publishing, 
dialoguing, networking, and organizing among those who are interested in 
theories and practices of gender relations in Kurdistan and in the Kurdish 
communities in diaspora. I think the participation of both academics and 
community groups is important and necessary. It would be great if you can 
invite Fatma Kayhan (I already feel connected to this woman because she 
shares the same name with my mother, Kayhan!), Hatice Yasar, Aso Agace, 


etc. 


۰ Travel : Since my last letter to the network (March 18), Mirella has been 


the only one who has expressed interest in coming to Berlin. As a matter of 
principle, I think funding priority should be given to those who are 
interested in participating but financing is an impediment. If worse comes 
to worse, we should also encourage those, like myself, who have 
institutional support to seek other financial sources! 


2 BLOOR STREET WEST TORONTO,ONTARIO ۷ 5 5 1 ۷ 6 


5 


2 


MYS y 77807 ahha 1172]‏ لا 


1 


١ 


TY 0 د‎ y 


( ع‎ bı m) 


- Ebb! 


3 bb! 


Accommodation: It is indeed wonderful that the university is willing to 

take care of that. If necessary, is it also possible to find volunteers to lodge 

in people? Heidi indicated in her letter that she has talked to Carsten and 

he has been very positive and has offered to help in the organization of the 

workshop. How can they help? 

0 The Nature of the workshop/conference: I really would like to emphasize 
that this gathering should be seen mainly as a “working conference,” 
“brain-storming sessions,” “networking,” “planning for future," etc. This is 
our first step and we have to avoid “formalizing,” or “structuralizing” it too ^ 
much at this point. > 

۰ The language issue: Heidi has rightly mentioned that English might not be 
the language of the communication for the community/activists groups. 1 
think that we have to be open and flexible about that and they should use 
the language of their choice. 

۰ Amir's participation: Amir has committed himself to several lectures in 
London and Sweden. Our plan is to go togethr to London at the end of June, 
Amir plans to stay in London for about a week and go to Sweden; he can 
come to Berlin before going to Stockholm. Therefore, his airfare cost will — 
be only from London to Berlin and Berlin to Stockholm. : 


Finally, I just need to let you know that I have to be at the UNESCO Institute of ~ 
Education (UIE) headquarter in Hamburg by six p. m. on Sunday July 13. I can, 

however, be in Berlin a few days earlier, and help if it is needed. Please let me 

know so that I can finalize our plan. 


Once more I appreciate your initiatives. I have also faxed certain sections of this 
letter to Heidi. Best wishes, 


Shahrzad 


March 18, 1997 


Dear Heidi, 


As I have indicated in the attached letter, I had a short meeting with Martin in 
Washington. It was a nice coincidence that he came to Washington right at the same time that I 
was giving a talk at the Iranian Women's Research Foundation in Washington. We talked about 
this network, the book project, and other future projects. He suggested the possibility of 
organizing a two-day workshop on July 11 & 12. Here is my concrete proposal: 


1. I think that you and I should coordinate this event but, unfortunately, most of the 
organizing responsibilities will be on you. 

2 You need to stay in touch with Martin in order to find out about the financing of this 

event. 

I can be there either on the 8th or 9th in order to work with you on the final plan. 

We need to draft a letter of invitation as soon as possible. 

We need to identify certain themes for our discussions. 

I have enclosed a tentative agenda for your consideration. Please keep in mind that my 

proposal is based on my expereince of organizing such events in North America. 

Therefore, be aware of the cultural bias and feel free to modify it to better represent the 

European identity!! Overall, I think we need to keep in mind two principles: 1) this is an 

informal gathering and the goals are: information or resource sharing and brain storming 

about future psossibilities, and 2) it should not be limited to academics. I think that the 

participation of women activists from the Kurdish community such as Aso Agace in Berlin 

is very important. Therefore, we need to outreach to them and involve them in the 

network. 
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Our term is coming to an end by mid-April. But, I will be even buisier than ever, if that is 
possible at all!! I have tons of students' papers and several thesis to read; I have to continue 
supervising students who are taking independent courses with me during the summer term; I have 
to make several presentations at professional associations in different parts of Canada; prepare my 
papers for London, Hamburg and Paris conferences, and submit a couple of overdue papers for 
publications. I am listing all of these to tell that without your help I will not be able o pull this 
event together from so far away. 

Please stay in touch and feel free to share this letter with Martin. Let me know as soon as 
possible about any ideas or decisions which you make. 

Finally, as for your paper, I like your second alternative; the revised version of the paper 
you presetned in Paris. 
With best regards. 


Shah Bil al 
Shahrzad 
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Tentative Agenda for the Berlin Workshop, July 11 & 12 


Friday July 11 


9:30-10:30 
10:30-11:30 
11:30-12:00 
12:00-1:30 
1:30-3:00 
3:00-3:30 
3:30-5:00 


Saturday July 12 


10:00-12:00 
12:00-1:30 
1:30-3:00 
3:00-3:30 
3:30-5:00 


Welcome and intorduction (Heidi) 

Learning from our expereince (Shahrzad) 

Open discussion 

Lunch 

Workshops (paper presentations and discussion) 
Break 

Workshops (paper presentations and discussion) 


Workshops (expereince from the community) 
Lunch 

Planning for future 

Break 

Concluding remarks 


